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(V.) N agyra v an n ak  vele, hogy a  világ 
nem  fordult ki sarkából, hogy a  dolgok ké
nyelm es höm pölygéssel folynak tovább a  régi 
m ederben  s hogy m inden  m egm arad t ugv, 
ahogy volt az  alko tm ány  cso rbu lása  előtt. 
Tehát tetszik nekik  ez a  borzadalm as közöny, 
a  nem zeti jav ak  legdrágábbjának  ez a  sem 
m ibevevése. Lám , nem  m ozdul m eg sem m i; 
az ország ren d íthete tlen  flegm ával halad  to 
vább s ügyet se  vet az a lko tm ány  sorsára . 
S ezen  ok u jjongan i tudnak . E zt ök vív
m ánynak  nézik, a  m aguk v ívm ányának, s 
még büszkélkednek  is vele. Mely per
verz ö rö m ! T apsolni egy ország m araz- 
m u sán ak ! E lhencegni azzal, hogy é rzéket
lenné sikerü lt ten n iö k  egy n em zet lelkiism e
re té t ! H iszen, am it ök ilyen m egelégedéssel 
köszöntenek, az az  ö politikájuk legsúlyosabb 
m egvádolása. Az a  síri csend , am ely az a lkot
m ány fo ly tonosságának  m egszakadását követi, 
egy re tten tő  szem reh án y ást em el e llenük : 
azt, hogy k iirto tták  ebben  az o rszágban  a  
közérzületet.

Óh igen, ugv v an  csakugyan, ahogy ök 
m ondják . Sem m i sein  buzd ítja  m ár föl ezt a 
nem zete t, sem  öröm . sem  b án at, sem  re 
m ény, sem  aggódás. N incs, am i te ttre  se r
ken Ihetrié ezt a m esterségesen  e le rnyeszte tt 
népet, am i fö lrázh atn á  lelkét a  tunyaságból. 
Nem kell en n ek  in á r sem  jogrend, sem  pol
gári ön érze t, sem  a szabadság  védelm e a la tt 
fejlődő jó lé t, sem  ha lad ás a  világosság felé, 
—  m ég alko tm ány  sem  kell neki többé. 
Im m ár csak  egyre pályázik : a  felsöbbség 
m egelégedésére. A világért sem  szállna szem be 
a  hatalom m al. M egsüvegeli a  kisbirót, fejet 
h a jt a  főbíró elő tt, a láza tosan  m eggörnyed 
r '

T  A R C A .

Egy különvélemény.
— A Btilopesti Xapló e i t d e t i  t á r c á j a .

Irta: B alkay Béla.

A  főispánná egészen katcgorico azzal vetett ■ 
véget a tanácskozásnak, hogy a Misi fiukból főis
pánt kell nevolni.

Ez lesz a legegyszoriibb megoldás, amelyre 
a család tekintélye és a Misi gyerek tehetségei is 
egyaránt rámutatnak.

A főispánná ugyanis annyiban volt, hogy 
miután családja férjének szomélyében szakilott az 
örökös alispánság hagyományaival, most már fő- 
ispánságnál alább nem adhatja. Végre is csupa 
nagyságos ur manapság, valahány tckintetos ur 
volt a megyébon és egyik sem sz vetné, ha a 
fiából megint csak tekintetes, vagy éppen nem- 
zetes ur válnék.

Elég bajjal tudta rávenni a férjét kürth- 
megyei hossza-- alispánsága után, hogy hagyjon 
fel a kuruekodássai és adja be a derekát; most, 
amikor már Csömör vármegye és Csömör szabad 
királyi város főispánja, rajta kell lonnie, hogy 
fiának a dolgát is legalább annyira vigye fel az 
Úristen a családi nexus alkalmas felhasználása 
mellett.

Mi is válhatnék egyéb a Misi gyerekből? 
Túl van a jogon, do persze némi utánjárásba 
került, mórt az szörnyűség, hogy mennyit kell 
ma már tanuliliok ezeknek a szegény fiuknak. 
É s  ez mind csak azért van, mert most már 
akárki végezhet iskolákat s az a mindenféle nép
ség ott az egyetemen egyebet sem csinál, csak 
tanul, egyre uj dolgokat kell számukra ki
eszelni . . .

A Misi azután szolgált a huszároknál és ha I

az alispán láttára , fogvacogva gondol a  fő
ispánra, s  hang ja  m egcsuklik, h a  a jkára  jö  ez 
a  szó : mimssler. M indezeknek béna  lélekkel, 
tom pa szivvel lesi és teljesiti a  parancsait. 
Fölfelé sandit szakadatlanu l. A hatalom  sze
szélye neki törvény. A tö rvényt pedig kész 
m egszegni, m ihelyt a  hata lom  szeszélye úgy ! 
k ívánja. Jogairól m egfeledkezett, kötelességei
nek korlátáit pedig lerom bolta a  m aga szer- 
vilizm usával. V isszasülvedt a  jobbágyságba, 
fö ldesurának nézi a  hata lm at, s m indenek- 
fölött fél a  derestől. Borsódzik a  háta , vala
hán y szo r m egpillantja  a  tek in tetes, nagyságos, 
m éltóságos és excellenciás ha jdúkat. E zek
nek pedig van  rá  gondjuk, hogy egyre m aga 
e lő tt lássa  őket, hogy belé jük  botoljon m ind- : 
u n ta lan . Az állam , valam int ennek  fiókja, a  | 
várm egye árnyékként kiséri lépteit. Meglesi, ; 
m it eszik, m enny it iszik, m it tesz, m it m u- i 
laszt, kivel érintkezik. Szám on ta rtja  m inden  : 
lélekzetét, kikém leli m inden  gondolatát, és ' 
ny ilván tartja , ki m ilyen m értékben  meg- ! 
b ízható. Akiről kisül, hogy nem  az, ja j annak  J 
s m inden ivadékának. Annak p or az  egész 
élete, m ég pedig veszte it pör. Az elesik a 
ju ssá tó l, an nak  keserűvé teszik m inden pe r
cét, attól tovariasztják  m ég a  vigasztaló á l
m ot is. Azt m eggvütri a  finánc, üldözi az 
utibiztos, ko rdába szedi a  főszolgabíró, m in
denféle k ita lálhata tlan  csapással sú jtja  a  vi- 
c ispán . Mögötte v an n ak  szün telen  a balalom  
kopói. addig s addig  kergetik, mig véizö  lá
bakkal össze nem  rogy, vagy am ig m eg nem  ' 
ad ja  m agát. M indakét ese tb en  példát ad  so r- l 
sával. M egtérése uj prozelitákat csinál, ő sz- , 
szeom lása e lrettent. így dolgozik a  hatalom  
az ab rak  és osto r politikájával. Abrakot a  tü 
relm es igavonónak, o sto rt an n ak  a vad b a 
rom nak , am ely szilajul ficánkol.

Így hozták  függésbe a  n em zete t a  hala- |

sok bolondot csiuAlt is önkéntes korában, mert 
kissé szeles és meggondolatlan, s habár keserves 
pénzébe is volt az apjának, hogy a tisztjei fel- 
karollak, mert ezek a hercegek és grófok költsé
ges dolgokba vitték bele, do legalább olyan mo
dorba tamilt bele, amilyet csak mágnásoknál 
találni.

Beszél néhány idogeu nyolven, csak éppen 
az r-et mondja kissé furcsán v-nek. Jó táncos és 
habár kissé hirtelen szőke, sőt mi tűrés-tagadás, 
kissé korlátolt és fülületes is, de kellemes udvarló 
és jó cimbora.

Mindez az anyja szemében főispánnak pre
desztinálta őt.

Amióta biro ment, hogy a főispánság nem 
csupán méltóság többé, hanem hivatal, ahol, — 
amiut mondják, — dolgozni is koll s amióta ép
pen ezért nem igon törik magukat a mágnások 
utána, azóta ez a pnlva a főispánná szerint egye
nesen olyan jó családokból való fiuk számára 
nyílott meg, miat amilyen a Mist gyerek. Ami 
pedig a munkát illeti, azt már ismerte a férje 
példájából; attól nem tartott.

A főispán szeretett volna ezekre a fejtege
tésekre olykor ellenvetést is tenni, utóbb azon
ban meggondolta a dolgot Nagyokat szitt a 
bosszú csibukon, közbe a homlokát is törülgette, 
úgy adott kifejezést nagy óvatosan az aggodal
mainak.

— Jó, jó kedvesem, ahogy gondolod; attól 
félek csak, hogy az nem fog olyan könnyen 
m enni... Még nem szolgáit a közigazgatásnál. . .  
fiatul is még. . .

— Szolgált az ap ja ; a feje lágya meg 
majd benő.

— Az igaz, persze. Én csak azt gondoltam, 
hogy ha már így határozunk, iparkodnunk koli 
ügyeson a módját ejteni. . .

— Természetesen, — mondja kissé inge
rülten a főispánná, azután pedig odafordult a 
fiához:

Lapunk mai száma tizenhat oldal.

lom birlalóitól. B elévetették horgukat az 
egyén lélösztönébe s a korrupció  m adzagával 
odakölö tték  aztán  a  hata lom  h a jó jához. T es
sék ilyen helyzetben az á r  ellen úszni. Aki 
elég vakm erő arra , hogy m égis m egpróbálja, 
az tegyen előbb végrendeletet. El is érték 
céljukat. N incs m ár ennek  a  nem zetnek  
egyéb am bíciója, csak az, hogy n e  húzzák a 
deresre. T űr, m egalázkodik, lem ond jogairól, 
elvállal m inden kötelezettséget, m egfeledkezik 
m éltóságáról, félredobja elveit, feláldozza m a
gát az  a lkotm ányt is, csak n e  bán tsák . Lé- 
lekzete még van , de  lelke m ár n in csen . Van 
m ég há tgerince is, de m eggörnyedt a  sok 
najlongástó l. Nem is él m ár, han em  csak 
tengődik. Érzései kihaltak, rem ényei elfony- 
nvad tak , aggodalm ai e lapadtak . Még a  só
h a jtá sait is visszafojtja, nehogy lázadásnak 
vegyék.

M icsoda tökéletes lélekidom árnak bi
zonyult ez a báró  Bánffv D ezső! Nubia 
párduca it gyáva nvulakká dresszirozta. A 
sasok pedig nem  sast nem zenek  többé, h a 
nem  verebeket, akik tolakodó buzgósággal 
csipogják a  m inu en b a tó  korm ány  dicsőségét. 
Szó sincs róla, —  elbuk tunk . Jö tt egy ke 
rítő  s belevitte a  gyalázatba ezt a  nem zetet. 
T em etővé irto tták  b enne  a leiket, s  egykor 
oly b üszke  és gazdag érzéseinek tetem ei fö
lött szélesen  terjeszkedik el a  hata lom  pórá
zához  kötött nyer3 é le tösztön . Azelőtt sza 
bad, büszke és e rő s a k art lep n i; m ost 
m ár élni ak ar c su pán . Az orvosi tudo
m ány  igy h ívja ezt az  áll. .p o to t:  aneszthézia. 
Aki beléeselt ebbe a  kórságba, azt sz ú rh a 
tod tűvel, csípheted  harapófogóval, m etszhe
ted  k é sse l; meg se sz iszszen  szegény. N incse
nek m ár fájdalm ai, de  gyönyörei sincsenek 
többé. É rzéketlen testében  lom hán  kering a  
vér, s a  zsibbadó agyban m ár csak egy gon- 

.............  ' - i
— Misi fiam, halló tad, hogy mit határoz

tunk. Ahhoz tartsd magad.
Misi, aki az ebéd után esett rövid tanácsko

zás ideje alatt egy cigarettán rágódva tekintge- 
tett ki az ablakon, aligha hallott egy szót az 
egészből. Lenn a megyeháza parkozott udvarán 
kis testvérei kergelőztek a pisze kis barna ne- 
velőnővel, aki folyton föltokintgetett s kacéran 
mosolygott fel mindannyiszor feléje.

Nem is kellett annak több, néhány pilla
nattal később már a novelőnővel sétál; az udva
ron, mig szülei tovább szőtték a beszedet, mely
nek végén abban állapodtak meg, hogy a fiút 
meg kell házasítani.

A szeut-páli grófnak volna hozzá való 
leánya.

A szentpáli grófnak ugyan nem sokja van, 
azért parolázik még a kurtanemes birtokosokkal 
is, söl amióta szentpáli bírónak választatta meg 
magát, kődmöiiben, pálcávul jár. amikor behozza 
a község adóját a csömöri adóhivatalba, — do 
kiterjedt, befolyásos famíliába tartozik, ezerféle 
osszckouetéso van.

— Csakhogy ehhez a házassághoz egyéb is 
keli. Nem elég az, hogy főispán vagy, van is jó 
kétezer holdunk; nagyobb tekintély kell. Rang
emelés, bárói cím, vaay legalább valóságos belső 
titkos tanácsosi titulus.

A főispánnak a csibuk is majd kiesett a 
szájából ezekre a szavakra.

Ekkorát még álmában sem mert volna 
gondolni, de a nagy szó ki volt mondva s tudta 
jól, hogy a feleségo abból nem enged.

Kezdte a dolgot hánytorgatni magában, a 
feleségo is biztatta egyre, míg lassankint hozzá
szokott a gondolathoz.

Végro is éppon mostnnában cgynéhányan 
lettek mágnásokká. Szükség volt rájuk.

Miért ne ?
Do az érdemek, a szolgálatok ?
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dolat h o n o n  .e z  m ár a  halál —  csakhogy a 
ro thadás későbben kezdődik".

i És volt leikük idáig ju tta tn i e nem zetet. 
I És van orcájuk eldicsekedni ezzel a sikerrel. 
I Ni, hogy sugároznak az  öröm től, an iért békén 

tű rte  az ország azt a  szörnyű am putáció t, amely 
Iehasitotta a  nem zeti szervezetről az alkotm á
nyosságot. És m ondogatják , hogy lám  m ilyen 
békén tű rt m inden t a  beteg. Nem  ugrott le 
a  m űtő-asztalról, nem  ragadta torkon az ope
ra tő rt, vére se folyt egy csöpp se, még csak 
nem  is nyögött. És ebből azt következtetik, 
hogy jó  volt a  politikájuk. M ondunk mi az 
u raknak  valam it. Ha nekik volna igazuk, nem  
nekünk , akkor a  nem z t im m áron  talpon ál
lan a  és lelkesen ünn tpelrté az ö tettüket, 
amelylyel —  hogy is szól a  fráz is?  —  m eg
m entették  a  többségi uralom  elvét s az ezen

.nyugvó. .parlam entarizm ust. Óh ha  legalább 
ezt t~tte volna m eg! Ha lá tnánk  belőle ki
törni egy érzést, akárm ilyent, h a  fonákot is, 
h a  gonoszát is, de egy érzést' De lám , meg 
se m occan. R enyhén  guunyasz t tovább. Amit 
elvesznek tőle, az! m ár nem  >ánja. Csak az 
irán t van még érdeke, hogy kap -e  valam it. 
É rzéketlen lelke neui m agéi többé sem 
öröm re, sem fájdalom ra. Mindegy neki m in 
den. Nem védi többé sem  mag.it, sem  a  m a
gáét. Zsákm ánya lett az  ancezthéziának . S m i
a la tt ott fekszik b én án  s m ereven  a  kó r
ágyon, lelkét m egüii az  a sivár gondolat, 
hogy ez m ár a halál, csakhogy későbben 
kezdöd 'k  a ro thadas. Mi könnyező szem m el 
nézzük  ezt az állapotot. S m egborzadunk, 
látva az t a  ledér öröm et, am elylyel a  h a ta 
lom  ezt a  sikerét köszönti. Ugyan, kegyelm es 
urak , ilyen kegyetlenek-e önök valóban, avagy 
csak  leplezik a lelk ifurdalást?

B E L F Ö L D .

Tizenkét szavazás.
— Jl képviselőhúz mai ültté. —

B u d a p e st. január 5.
Tegnap még eljutott a képviselőház a napiren

dig. ha nem is fogott már hozzá, mert kettőre járt az 
idő; a mai ülésen azonban még a jegyzőkönyvet sem 
hilciesithetlék, sót roegeshetik, ha a technikai cbs.ruk- 
ció végrehajtja a mára megállapított haditervet, hegy 
majd csak a jövő hét közepén hitelesíti a Ház a 
tegnapi ütés jegyzőkönyvét.

A felfordulás, a kavarodás most már teljes.

Erre is alkalmasnak látszott az időpont. — 
A kormány nagy fiiba vágta a fejszéjét s 
minden erejeből azon volt éppen, hegy a közvé
leményt a maga részére megnyerje. A várme- 
gvek a teherrel járó s különben sem népszerű 
akcióval szemben igen tartózkodók voltak, sőt 
több helyütt ellene foglaltak állást.

Ilyen körülmények között a kormány min
denesetre nem kis érdemül tudta volna be a fő
ispánnak. ha vármegvéjében oly határozatot hozat, 
amely a kormány álláspontjának kedvez.

Erre alapította tervét.
A közigazgatási bizottság legközelebbi gyű- : 

lésének napján már nagy ebéd volt a főispánok
nál. Olt gyűlt egybe a vezérkar.

Az öreg Sándor, afféle régi világból való 
vén intrikus, aki hajdanta nagy szerepet játszott 
s mint a hatalom eszköze, erőszakoskodott is 
mindig. Most podig látszólag megmagyarázhatat
lan befolyást gyakorol a megyei családokra, 
a nélkül, hogy akár érdekükben, akár elle
nükre tehetne valamit. Befolyásának titka azon
ban egyszerű. Akkor, régen, amikor még tehette, 
mindent megtolt érdekükben, még ha min
den határon túl ment volna is. De min
denkit magával is vitt, mindenki bűntársa 
lett s ma is befolyása alatt állnak . .ég az uno
kák is.

Ott volt porsze a Csömöri Takarékpénztár 
igazgatója is. aki szintén a megyebeli családok
ból való régi omber, egyik fia szolgabiró, a má
sik meg képviselő.

Oh, a váltók igen alkalmasak a közvéle
mény irányítására! Minden ur. minden paraszt 
agyonterhelte már a birtokát. A váltóhitel tartja 
benne a lelket s ha azt felmondanák neki. 
nemhogy virilista nem lehetne, de elmehetuo dij- 
noknok a vármegyéhez.

Az érsek kormányzója és ügyésze, a főszol
gabírók és képviselők mind igen hathatós támo- I 
mitől a főispán terveinek. I

Einber '.egyet; s talpán, aki képes eligazodni azon a 
napirenden, ac.olyot máról szombatra tott át a kor- 
elnök. Először a inai ülés jegy aőköny vének hitelesítése 
leaz soron, aztán a tegnapi ülésről fölvett jegyzőkönyv 
módosítására beadott s máról elmaradt nyolc indít
vány fölött fog névszerint szavazni a Ház ; ezeken kívül 
napirendén lesz a tegnapról mára, máról szombatra 
halasztott két névszerint való szavazás,továbbá a kvóta- 
döntésről szóló királyi kézirat tudomásulvétele fölött 
megindult diakusazió folytatása és végül az elnök
választás na'pjának megállapítási tárgyában megkezdett 
vita. Szombaton — ha ugyan lehotséges — még 
ennél is jobban összekuszálódik a napirend, mert 
akkor még vagy egy tucat inditványnyal készül elő- 
állani az obstrukció a jegyzőkönyv hitelesítésénél a 
igy gondoskodik egy-két hétre elegendő névazerint 
való szavazás-készletről.

Tizenegy órától kezdve délután kettőig névsor- 
olvasással telt el az idő. A végén kimerült az elnök, 
belefáradtak a jegyzők s elálmosodoit a karzat közön
sége, amely déltajbau sietve menekült.

Mindjárt a jegyzőkönyv felolvasása után meg
indult az előcsalározás.

Az elnök gyanútlanul feltotte a storeotip 
kérdést:

— Vsn észrevétel a jegyzőkönyv ellen ?
A balmezőről húszán is kiáltották egyszerre: 

De mennyi I
Lett erre nagy hahota. Az obstrukoió vitaren

dezői vígan voltak. Mindenfelől papirosiveket lobog
tattak, amelyekre az indítványokat jegyezték s húsz 
aláírással névszerint való szavazást voltak kérendők.

H o c k  János jelentkezett szólásra elsőnek :
— Országülés nincs — úgymond — de vau 

országgyűlés. Következésképpen helytelen, ha a jegyző
könyv igy szói: az ülés megnyitása után , , . e ho
lvett ezt kell tenni: a gyűlés megnyitása után stb. . . .  
(Derültség a bal- és szélsőbaloldalon.)

Ez alatt már a névszerint való szavazást kérő 
ivet is eljuttatták Madarász Józsefnek.

E ln ö k  : Az indítványra húsznál több képviselő 
névszerint való szavazást kért. (Ztj a jobboldalon. 
Helyeslés és taps a bal- és szélsőbaloldalon.)

Következett I v á n k a  Oszkár. Indítványozza, hogy: 
a jegyzőkönyv végén o szó befsiezielvén he

lyébe tétessék : bezáratván. (Helyeslés btlfelől.)
E ln ö k  : Erre a nevezetes indítványra (Derült

ség.) is névszerinti szavazást kértek. (Taps a bal- és 
szélsőbaloldalon.)

S e n t a l le r  L ajos a következőinditványtnynjtjabe: 
Mondja ki a Ház, hogy az ülés jegyzőköny

vét az eddig helytelen gyakorlattól eltérve, a 
házszabályok 219. §-a alapján nyomassák ki és
osztassák szét. (H e ly es lés  a bal- é s  szé lsőb a lon .)

E ln ö k :  Több mint huss képviselő erro az indít
ványra névszerinti szavazást kér. (Tetszés balfelől. 
Mozgás a jobboldalon.)

B ír ó  Lajos: (Nagy zaj jobbfelől.) Obstrnkciő

Ment is minden, mint a karikacsapás.
A vármegye, amely elég kuruc hírben állott, 

rövid idő alatt megbarátkozott a dologgal. A köz
vélemény oly puhává válik, ha kellőleg mog- 
gyurják s a legérdesebh hang is oly szelíddé 
lesz, ha kellő válaszra talál 1 Minek is vesze
kedni, egymás ellen törni. Csak a megye adja 
meg az árát.

Lassankint megértik ezt a legmakacsab- 
bak is !

A közgyűlésre meglett a kellő hangulat.
A megyei birtokosok közül inég a dupla 

Gaál tartotta magát legtovább. Ő utóbb szakadt 
ide, rá az öreg Sándor nem tud hatni. A taka
rékpénztárral rég összeveszel', s a szomszéd vár
megyéi o jár pénzért, azonfölül az érsok kormány
zójától, meg a herceg igazgatójától som várhat 
semmit, mert nem katolikus és vadászni sem 
szokott.

Van ilyen egynéhány és mind kemény, ba- 
kafántoskodó ember. De jó cimborák s azért elég 
nekik Lázár Bandi és még néhány mulatópajtás. 
A közgyűlést megelőző éjszakán a Fehér Bá
rányban akkora dáridó lesz hajnalig, hogy ugyan 
egyikük sem látja másnap a vármegyeházának 
nagytermét!

A kékbeli bizottsági tagokat a jegyzőkre 
koll hagyni. A jegyzőket borondoli a főszolga
bíró, megadja az utasítást, megtoldja a fuvarra 
és napidijra valóval, amit a kerület képviselője 
bocsát igen sziveson a rendelkezésére s ezzel 
azután a bizottsági tagok kéthnmadrésze bizto
sítva van.

A többi el sem megy a közgyűlésre! Minek 
is T A vármegye százőtvon-százhatvanezer lako
sának véleményére sem kiváncsi a világ; az ő 
száz-százhusz szavazatuk som lehet olyan fontos.

így azután a nagy nap reggelén, ami
kor n főispán megnyitja a közgyűlést, a te
rem zsúfolásig tömve van éljenzőkkel, a min

| van éa lesz is. mivel Bánffy törvénytelen útra lépett, 
I (Helyeslés balfelől.) Indítványozza hogy;

a jegyzőkönyv elején e szavak helyébe- 
Elnök az Mist mrjspi'öa, tétessék : Koréinál/ as ülést 
megnyitja. (Derültség a baloldalon.)

E ln ö k :  Erre az indítványra is névszerinti sza
vazást kértek. (Helyeslé-, óijauzés t i  taps a bal- és 
szélsőbalon.)

ráy István: Indítványozza, hogy
a jegyzőkönyvben a LJz szó helyébe Kép.

viselökát tétessék. (Taps a baloldalon.)
E lnök: Névszerinti szavazás kéretik erre is. 

(Felkiáltások a baloldalon : Nagyon helyes I)
Blaskovloh Eereno: A következő módosítást 

nyújtja be:
A jegyzőkönyv befejezésében j szsvak he

lyett : elnök az ülést bezárja, tétessék: elnök az 
ülést berekeszti.

Indokolást nem mond, mert a Bánffy-kormány 
egész eljárása untig olég indokolás. (Helyeslés a bal- 
és szélsőbaloldalon. Zaj jobbfelől.)

E ln ö k :  Az indítványra névszerinti szavazást 
kértek. (Folytonos nyugtalanság jobbfelől. Tetszés a 
baloldalon.)

K u b lk  Béla: Pereztl Béni jegyző az mondta 
tegnap, hogy a jegyzőkönyv és jegyzősködés körül 
beteggé dolgozza magát. Ezért a következő indítványt 
nyújtja b e :

Mondja ki a Ház, hogy az ülés jegyzőköny
vét az ülés megnyitása előtt tegyék ki' a Ház 
asztalara, hogy a Iiáz tagjainak alkalma legyen 
azt tanulmányozni. (Helyeslés a bal- és ezélső- 
baloldalon.)

E lnök: Az indítványra névszerinti szavazást 
kértek. (Taps a bal- és szélsőbaioldalon.)

H o lló  Lajos : Nem tartja helyesnek azt, hogy a 
jegyzőkönyvben csak egyszerűen igy teszik k i ; szó
többséggel elfogadták. Ki kell tüntetni azt, hogy ennyi 
szavazattal ennyi ellenében fogadták el. Erre nézve 
indítványt nyújt be. (Helyeslés a bal- is szélsőbalon.)

Elnök : Névszerinti szavazás kérotik erre is. 
(Éljenzés a bal és szélsőbalon.)

H akevsiky István : Nem fogadja el az előtte 
beadott indítványokat s ezek ellenében a változatos
ság kedvéért két uj indítványt ad be. Az első indít
vány igy szó i:

Indítványozom, hogy a mai naptól kezdve a 
jegyzőkönyv két jegyző által írassák alá, kiknek 
egyike az ellenzéki jegyzők közül legyen.

A másik a következő :
Miután az az eset adta elő magát, hogy egy 

képviselő egy intorpelláo'ót adott be, erre csak elő
zetes választ adott a miniszter e érdemleges választ 
nem akart adni, a házszabályok 217. §-árs való hi
vatkozással a következő indítványt adja be:

Mondja ki a Has, hogy Molnár János képvi
selő tir interpellációja egész terjedelmében szó- 
szerint vétessék föl a jegyzőkönyvbe. (Helyeslés 
a bal- éa szélsőbaioldalon.)

E ln ö k : Mindkét indítványra névszerinti szava
zás kéretett. (Zaj a jobboldalon.)

dönki tudja, hogy itt csak egyhangú határozatot 
hozhatnak.

Mikor a napirend harmadik száma, a bi
zalmi határozat került tárgyalásra, a felső járás 
ellenzéki képviselője, déglii Ónál Gazsi papolhat; 
heten is felállnak, hogy loesopüljék.

A református püspök, a törvényszéki elnök, 
egy képviselő, ogy-két ügyvéd és birtokos, — 
mind gyönyörűnek mondja a felszólaló szónokla
tát, mindegyik igazat ad neki valamiben, de . . .

— Szavazzunk, szavazzunk! — kiáltja a 
türelmetlen tömeg s aztán egyhangúlag meg
szavazzák az állandó választmány javaslatát.

Miro a napirend negyedik tárgyára korül a 
sor, már szét is szaladnak s még a karzatokon 
ülő hölgyok is unottan távoznak.

Csak a főispán ebédjén korülnok ismét Össze 
többen.

A háziasszony ragyog a boldogságtól. Min- 
den rendbon volna tehát

— Igazán derék emberek önök, hogy igy 
velünk vannak.

— Hogyne, méltóságos asszonyom? A főur 
közkedveltsége, diplomáciája. . .  Különben igaz; 
szabad egy kérdést kockáztatnom?

— Kérem I
— A hajnali vonaton Béos felé Misi bará

tomat láttam elrobogni egy kis barna, pisze 
hölgygyei. . .

A IőiRpánné rémülten kiált fe l :
— Misi fiam Bécs fölé utazott? És a no vei 6- 

nörel? . . .  Szent isteni Kompromittálta magát; 
vége a partinak 1

Kiderült, hogy csakugyan megszöktek.
A Misi fiú volt az egyetlen, aki más véle

ményen volt, mint a főispán s ettől a különvéle
ménytől az egyhangúlag hozott határozat is fölös
legessé lett.
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Makkfalvay Géía indítványa ez:
A jegyzőkönyv bekezdéaóhen e ezó helyett

f;nSá — tétessék korelnök. (Zaj. Felkiáltások a jobb
oldalon : Hisz «  már volll Elfogadjuk'. Felkiáltá
sok a baloldalon: Nem fogadjuk el azt!)

E lnök: Mtkkfalvay indítványára is névszerinti 
szavazást kértek. (Helyeslés balról.)

Szlnha István azt a módosítást nyújtja be a 
jegyzőkönyvhöz, hogy a tegnapi ülés nem 10 órakor 
kezdődött, hanem fertály tizenegykor. Ez korrigálandó. 
(Helyeslés a bal- és szélsőbalon. Zaj és mozgás a 
joboldalrn.)

Elnök: A házszabályok értelmében köteles va
gyok i névszerinti szavazásokat elrendelni. Teendőm 
ezt ígyenkint s igy először Hock indítványa fölött 
fog a névszerinti szavazás megejtetni. A kérdés az 
les., elfogadja-e a Ház Hoek indítványát, vagy nem?

Fölényt Géza: Nemi
Rook János: De igán I (Derültség.)
Elnök: A szavazást kezdi az 0  betű. Szavazás 

előtt az ülést öt percre fölfüggesztem. (Hosszas, za
jos éljenzés a bal- és szélsőbaloldalon. Zaj és moz
gás jobbfelől. Felkiáltások a bal- és szélsőbaloldalon 
a teremből távozó miniczterelnök felé: Hazaáruló I 
Ei telel)

Most megindult a szavazás és tartott fél kettőig. 
Mindössze négy inditványnyal végzett a Ház. A bal- 
mező éppenséggel nem érdeklődött a szavazás iránt, 
mindössze nyolc-tizén szavaztak az ellenzékről, a 
kormánypárt ellenben leadott minden egyes indít
ványnál száz-százhusz voksot. Szombaton folytatják 
a névsorolvasást.

Így mulatott a Ház az Ur ezernyolcszázkilenc- 
venkilcncedik esztendejének január hava ötödik napján.

A válság.
— A Budapesti Napló tudósitójától. —

B udapest, január 5.
A mai nap szenzációja, hogy báró Bdnffy 

Dezső miniszterelnök Lukács László pénzügyminisz
terrel együtt Dicsbe utazott. Eredetileg úgy volt, 
hogy csak a pénzügyminiszter megy Bécsbe, de 
az esti órákban hirtelen megváltozott ez a terv 
és váratlanul Bdnffy is Lukdescsnl ment. A mi
niszterelnök holnap kimerítő jelontést fog tenni 
8 foiségénok a holyzotről s ez alkalommal 
— a logjobban ériosült körök fölfogása szorint — 
be fog számolni a békepontozatokról is, amelyek
ben az ó elejtése is bennfoglaltalik.

A minisztorolnök ma este még megjolent a 
Lloyd-klttbban, ahol nagyon rosszkedvűnek és 
idegesnek látták. A pártban azt rebosgotik, hogy 
Bdnffy Lukdes Lászlót kívánja utódjának ajánlani, 
s ez a magyarázata annak, hogy a pénzügymi
niszterről megy Bécsbe.

Egyébként a pártok közt való kompromisz- 
sznm befejezése felé erősebb közeledés ma 
nem történt, de a békealkudozások megakadás 
nélkül folytak, s egészben véve a békés irányban 
való huladás konstatálható. A képvisolőházban 
teljes erejében dühöngött a teknikai obstrukció, 
de a folyosón szünet nélkül folytak a tárgyalá
sok, amelyekben a disszidensek részéről Szilágyi 
Dezső, gróf Csáky Albin, az Anirássyak, Hycro- 
nymi Károly, Chorin Ferenc és Enyedi Lukács, 
a kormánypártból Széli Kálmán, Tisza Kálmán és 
Baáó Kálmán, az ellenzéki korifousok közül 
gróf Apponyi Albert, Kossuth Ferenc és Szent- 
irányi Árpád vettek részt. Az alkudozások 
eddigi monetéről csak annyit konstatálhatunk, 
hogy a kormánypárton a békebarátok pártja erő
södött; mind nagyobb azoknak a száma, akik 
hajlandók belenyugodni a Bánjfy-kormány elejté
sébe, ha ezért cserébo a törvényes állapot és a 
parlamenti rend helyreáll. Az ellenzék részén 
egyfelől teljes lojalitás, másfelől teljos szigorúság 
jelentkezik; a teljes loyalitás a tanácskozások 
rendjének helyreállítására, a szigorúság a válasz
tások tisztaságának biztosítására és a Bánffy-kor- 
mány föltétien elejtésére vonatkozik.

Egyébként ma még bizonyosabb lett, hogy 
ennek a hétnek a végo, vagy legföljebb a jövő 
hét eleje meghozza a döntést vagy jobbra, vagy 
balra.

Fejérváry-kabinet
A Nme Freie Presse ma reggel külön forrás

ból a kővetkező értesülést közölte:
Budapest, január 4. Jól értesült politikai kö

rükben a válság megoldását küszöbön állónak

tartják. E körükben úgy gondolják a megoldást, 
hogy báró Bdnffy Dezső vissza fog lépni és báró 
Fejérváry honvédelmi minisztert fogják megbizni a 
minisztérium megalakításával. Az nj minisztérium 
ismét a szabadelvű párt kabinetje lösz. A disszi
densek vissza fognak térni a szabadelvű párt 
kebelébe és akkor kilátásba helyezhető gróf 
Andrássy Gyulának és Szilágyi Dezsőnek az vj kor
mányba való belépése,

N. Fr. Pr. csak délután érkezett Budapestre, 
de a közlemény, valamint az azt kommentáló 
vezércikk tartalma már reggel ismeretes lett és 
nagy szenzációt okozott. És nagyon jellemző, 
hogy a Budapesti Tudósitő már délben — tehát a 
bécsi lapnak ideérkezto előtt — sietett kiadni a 
kővetkező cáfolatot:

Egy bécsi lap a vezércikkében azt a hirt 
hozza, hogy a magyar parlamenti válság meg
oldása közel lévén, báró Fejérváry elnöklése alatt 
egy kabinet létesül, amelybe Szilágyi Dezső és 
gróf Anárássy Gyula is belépnének. A mint a 
Budapesti Tudósiló értesül, ily irányú tárgyalások 
egyáltalán nincsenek folyamatban, tehát az erre 
alapított kabinetbe való belépésről szóló hírek 
is teljesen alaptalanok.

Ennek a cáfolatnak egy része — az, amely 
Szilágyi Dezső és gróf Andrdssy Gyula személyére 
vonatkozik, megfelel a mi értesüléseinknek is. 
Ellonben az uj kormányra vonatkozó rész sokkal 
közelebb áll a valósághoz, mint a félhivatalos 
cáfolat.

Bécsből érkezett jelentés szerint ott a Nme 
Freie Presse értesülésének és vezércikkének nagy 
jelentőséget tulajdonítanak és szőttében azt hi
szik, hogy azokat a külügyminisztériumból inspi
rálták, ahol a monarkia külpolitikájára nézve 
hátrányos következményektől tartanak arra az 
esetre, ha a magyarországi viszonyok még jobban 
elmérgesednek.

Tendenciózus híresztelés.
Egy kormánypárti reggeli lap ma azt irta, 

hogy a disszidensek közül ketten visszatértek a 
kormánypártba. Illetékes helyen felhatalmaztak 
bennünkot annak a kijelentésére, hogy ebből a 
hírből egy szó sem igaz.

Tiszáék és a békillés.
Hogy Tiszáék milyen őszintén óhajtják a 

sikorét annak a békítési akciónak, amelyet szin- 
leg helyeselnek, azt élénken illusztrálja Tisza 
Kálmánnak a következő kijelentése:

— Ám jól van, próbáljátok meg a békitést, 
ha már olyannyira forszírozzátok. Csak úgy ne 
járjatok aztán, mint az egyszeri porosz generális. 
Ez ugyanis nagy hevesen ostromolt egy szép 
asszonyt; hosszas ostrom után végre az asszony 
igy szól: .Jól van, tábornok ur, megadom maga
mat, do most rögtön.” Az öreg tábornokot várat
lanul érte ez a kapituláció : a győzelem elöl kény
telen volt .a  kellő puskapor híján” visszavonulni.

Egy szennyirat.
Egy alávaló rágalmakkal tolt füzetet osztogat

tok tegnap osto a IJoyd-klubban. Ez a füzet tele volt 
szonnyos és buta hazugságokkal köztiszteletben élő 
férfiak ellen, elhunyt nagy emberek emléke és egész 
családok ellen. A gaz rágalmazó célja az, hogy báró 
Bdnffy Dezsőt dicsőítse és erre azt az utat választja, 
hogy sárral dobál másokat. Aki ezt cselekedte, az 
euj eszelős gonosztevő, aki igy akart szolgálatot 
tenni a hatalomnak. De valamelyes parányi ma
radványa a szeméremnek volt beune mégis, mert 
piszkos Írását külföldön nyomatta ki, azt gon
dolván, hogy nem akad magyar nyomdagép, amely 
ilyen hitványságot kiad magából. De ebben csalódott. 
Akadt magyar lap, amely nem átallotta annak a 
szennyiratnak egész tartalmát reprodukálni, nőm 
riadva vissza attól a mélységes felháborodástól, amelyet 
ez az alacsony merénylet minden jóércésü magyar 
emberben támasztani fog. Pirulunk, hogy a magyar 
sajtón ez a szégyen megesett.

A rágalmak ellen a megtorlást keresni fogják 
azok, akiket megillet. Mi ezúttal csak mélységes un- 
dorodásuiikat fejezzük ki a politikai küzdelmeknek 
ilyen ocsmány elfajulása ellen.

Abban az utálatos hajszában, amely most rend
szeresen folyik a kilépettek ellen, többek közt Iliero- 
nymi Károly ellen is forgalomba hoztak nehány gya
núsító állítást, amely valamennyi épp oly ostoba, 
amily perfid. Ilyen egyebek közt az nngmegyei vasút 
ügye, amelyben állami fának szerfölött nagy mennyi
ségű szállításáról és a vasút Gnancirozasa körül elkö
vetett szabálytalanságokról van szó. Ezzel szemben 
illetékes információnk, amelynek valódiságáról min
den jóhiszemű embernek meggyőződést lehet szerez
nie, az, hogy Hieronymi Károly, mikor az osztrák-ma
gyar államvasut igazgatói állását elveszítette, igenis 
mint mérnökember megszerezte az ungmegyei vasút 
előmunkálati engedélyét. De mikor az állami szám
vevőszék elnöke lett, sietett a minisztériumnak visz- 
szaadni az engedélyt, amelyet bárki megszerezhetett 
egy ötven krajcáros bólyegü folyamodványnyal. Hogy 
aztán ezt az engedélyt ki szerezte meg és az illető 
mit csinált vele, azzal többé nem törődött.

Vádolják azzal is, hogy közlekedési államtitkár 
korában a Béga-szabályozásnál a gróf Csekonics-íéle 
birtokok mellett a Béga töltését vastagabbra és ma
gasabbra csináltatta, mint egyebütt. Hát igaz, hogy a 
a töltések a Csekonics-birtokok mellett vastagabbak és 
magasabbak, de azokat gróf Csekonics a maga költ
ségén építtette úgy.

Az osztrák államvasut vonalainak megváltása 
ügyében Ordódy Pál akkori miniszterrel együtt tárgyalt 
mint államtitkár s ugyanakkor a DunagŐ2hajutási Társon 
Sággal is folytak tárgyalások,melyeket Ordódy be is feje
zett. Mikor Ordódy leköszönt, Hieronymi is lemondott 
állásáról s csak addig maradt hivatalban, mig az uj 
minisztert kinevezték, aztán letette az államtitkársá
got. Még akkor sejtelme sem volt arról, hogy ő lesz 
a társaság igazgatója. Mikor sokkal későbben Baross 
megváltotta az osztrák államvasut vonalait, akkor 
nem Hieronymivel, hanem Tausziggal tárgyalt 8 nem
csak hogy semmiféle kikötések nem történtek 
a Hieronymi javára, hanem egyszerűen Az tör
tént, hogy minden teketória nélkül kitették a szű
rét. Minden ezzel ellenkező álLtas alávaló rágalom. 
Igaz, hogy később a legfőbb állami számvovőszék 
elnöke lett, de arra nem a kormány nevezte ki, ha
nem a képviselőhöz választotta, még pedig úgy, hogy 
csaknem az egész ellenzék rá szavazott.

A magyar ellenzék é3 a románok.
Ezzel a címmel a Magyar Távirati Iroda a 

következő táviratot közli:
Bukarest, január 5.

A magyarországi román nemzetiségi vezér- 
férfiak egyike napok óta Bukarestben időzik és 
itt a liga vezérférfiaival behatóbb tárgyalásokat 
folytat. A tárgyalások célja, rábírni a ligát, hogy 
óvakodjék minden tervezett mozgalomtól, mert ha 
a románok, fölhasználva a magyar belpolitika 
mostani válságos helyzetét, nagyobb akciót indí
tanának meg, csak a BáníTy-kormánynak hasz
nálnának és önmaguk ügyének ártanának. Szerinte 
a románságnak most óvakodnia kell minden oly 
lépéstől, amely erősítené a Báufíy-kormány hely
zetét és gyöngíthetné az ellenzék akcióját. Gróf 
Apponyi — a szóban forgó román vezérférfi nyi
latkozatai ezerint — állítólag felkérte Mocsonyit, 
a magyarországi románok egyik vezérferfiat, 
hogy hasson oda, hogy a románok ne zavarják 
a magyar ellenzék akcióját semmiféle demonstrá
cióval. mert ha ó, vagy esetleg gróf Csáky Albin, 
fuzionálva vele, a kormányra jönne, lego.ső 
gondja lesz a nemzetiségi kérdést méltányosan 
megoldani.

Hogy ez a fttttarerft távirat AoZ, léstül!, azt 
a tartalma első pillanatra elárulja. És ez fölösle
gessé teszi, hogy sok szót vesztegessünk arra az 
együgyü módra, amelylyel a miniszterelnökség 
sajtó-apparátusa a kormány ellen folytatott ak
ciót otromba gyanúsítások által diskreditáiui 
igyekszik.

K Ü LFÖ LD .
B o tr á n y  a s  o sz tr á k  ta r to m á n y g y t llé se n . A z

alsó-ausztriai tartom ánygy ül és tudvalevőleg botrányok 
dolgában nem igen áll mögötte a Reichsrathnak; 
legfölebb csak a méretek csekélyebbek. A mai ülésen 
például az történt, hogy Spita'a képviselő és társ ti 
sürgős indítványt nyújtottak be, amely szerint a tar
tom ánygyülés bivja fel a kormányt, hogy rögtön 
tiltsa meg Bécsbou a házalást.

A sürgős indítvány megtétele után dr. Krona- 
icetter jelentkezett szóbsra. De mielőtt még beszélni 
kezdett, Strobach odakiáltotta neki:

— Hiszen ön is házalni jár Becsben.
Kronawotter azzal válaszolt e támadásra, hogy 

az összes iparosok a házalás fsontai tálát kiváltják* 
hiszen számol iparos erre utalva is van!
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Schneider közbekiált: Hiszen csak a zsidók há
zalnak !

Ki oaaicrlter: Az nekem mindegy, ha zsidók is 
a házalók, mert a zsidók is emberek.

Schneider; Az nem igaz!
Kronavetter: Krisztus is zsidónak született!
Sshueidcr: Hogyisne!
ÁVtftuitwtor: Micsoda? Nem üunepeltük-e újév

kor Krisztus rituális keresztelését?
Ajwűfer .* Mit nekem az efféle teológiai história!

Miután Kronavetter és Schneider a nagy zajjal 
kisért vitatkozást befejezték, Kronavetter a tartomá
nyi bizottsághoz kérte az indítvány utasítását.

Wohlmayer erre közbekiált:
— Legyenek a zsidók tisztességesek és ne 

csaljanak ; akkor a támadásuk is meg fog szűnni.
Dr. Üffner erre izgatottan felugrik és felszólítja 

a tartomány főnököt, hogy Wohlmayert utasitsa rendre, 
mert szavai aljas rágalmazások.

A Iartománytönök azt válaszolja dr. Ofíhernek:
— Én Wohlinayerlől sem sértő szavakat, sem 

rágalmakat nem hallottam és dr. Offnert felszólalása 
miatt rendrcutasitom.

A tartomanygyülés végül elfogadta a sürgős
ségi indítványt.

A s p a n y o l v á ls á g . Sagasta spanyol miniszterel
nök, akit már-niár elveszettnek hittek, felgyógyult 
s a válság valamilyen irányban való megoldása most 
már kikéi hihetetlen. A miniszterelnök szombaton a 
régenskiráiyné elé járul s fölveti a bizalmi kérdést. 
Állását annyira megrendültnek hiszik, hogy már előre 
is biztosra veszik a konzervatívok kormányrajutásáL 
A Fűéra-ügynükség jelentése szerint Silvela és Volá
né ja  tábornok már meg is egyeztek abbau, hogy 
megalakítják az uj kabinetet, ha a régeuskiralynó erre 
fölszólítja őket.

A revízió.
B udapest, január 5.

A leujabb jelentés a Dreyfus-pör revíziójáról 
az, hogy a secimitőszék még ennek a hónapnak 
a folyamán befejezi a vizsgálatot, amire kü lfi- 
ben a Gaulois értesülése szerint a kormány figye!- 
rocztotte is a semmitőszéket, megbízván Cebret 
igazságügyminisztert, hogy sürgesse Loew tanács
elnöknél a revízió gyors lebonyolítását. A kihall- 
gatandók közt még ott van. mint igen fontos 
személyiség, a bujkáló Walsin-Esterházy, akit 
azonban aligha fognak hazakapni, jó lehet a sem- 
mitőszék elhatározta a volt őrnagy mogidézését.

Magának Dreyfusnek a vallomását, amely
nek átvételével a cayennei folsöbiróság elnöke ■ 
van megbízva, legközelebb meg fogja kapni a 
sommitfiszék. A kérdfipontokat. amelyek kizáró- i 
lag a Dreyfus és Lebrun-Bvnaull százados közt i 
folyt párbeszédre vonatkoznak, újév napján küld- . 
ték cl táviraiilag a cayennei elnöknek, aki pon- | 
fos időszámítás szerint ma hallgathatta ki az ( 
Ördögszigeten a foglyot A kérdésekre adandó | 
válaszra a büntetőügyi rendtartás szerint húszon- j 
négy órai időt kellett Drcyfusnek engedni. A 
cayennei elnök azután a válaszokat szintén táv
iratilag küldi meg Párisba.

Párt., január 5.
Pascal Grousstt képviselő levelet irt az igazság- 

ügyminiezlernek. amelyben arra hívja föl figyelmét. , 
hogy Vilmos császárnak sokat emlegetett levele nincs 
meg a titkos iratcsoinóban, melyet tanulmányozás 
végett áttették a semmitöszékhez. Orousset elmondja 
a levél történőiét i s ; azt mondja a többi közt, hogy 
Casimir-Périer megígérte volt gróf Münster párisi 
német nagykövetnek, hogy a francia kormány ezt a 
levelet nem fogja fölhasználni, do tudvalevő, hogy 
titokban mégis megmutatták azoknak a bíráknak* 
akik Dreyfus ügyében Ítéltek. A kormány most nem 
engedi meg, hogy a semmitőszék ezzel a levéllel 
foglalkozzék, amiből azt kell következtetni, hogy a 
kormány ezt a hamisítványt újra föl akarja valamire 
használni.

A Putrié Frangaise ciroü uj lig» megalakult. Hi
vatalos lapja, a Drummond-féle antisemita Libre Párolt 
közli a Lga kiválóbb tagjainak névsorát. A tagok 
közt vannak az akadémiabeli hercegek, meg azok az 
akadémikusok, akik mindig reakcionárius érzelmeik
ről voltak ismeretesek, továbbá Baffaeli festő, Forain, 
Caran d'Ache rajzolók, nemkülönben Francisjue Sar
cig, azután Jltuy volt nagykövet, természetesen Gyp 
is, akit tegnap büntettek meg Trarieuz szenátor meg
sértése miatt 5000 frankra, úgyszintén Madame Adum* 
gróf Inén, Cárrá stb.

Pária, január 6.
A semmitőszék ma Caignet kapitányt hallgatta 

ki. A fenyitő rendőrbiróság hat havi fogságra Ítélte 
Lucas anarkistat, aki egy gyűlésen, melyet a Drcyfos- 
pór revíziójának hívei rendeztek, egy rendőrt revol-
yerlövessél megsebesíteti.

P á r ts , január 5.
Cuó,illésnek, Esterházy jogtanácsosának egy hír

lapíró eiütt tett k ié. öntése szerint a semmitőszék el
határozta, hogy £«feii»zynnk egyszerű idézést küld, 
hogy jelenjék meg január 17-én mint tanú. Cubanes 
lépéseket tett az iránt, hogy Esterházy salvus con- 
ductust kapjon. Do lépéseinek eredményét még nem 
tud.a, valamint nincs tudomása arról sem, vájjon 
Esterházy hajlandó lesz-e tanúként megjelenni, mert 
ily minőségben nem védekezbetik a semmitőszék 
előtt ez ellono emelt vádak ellen.

A BUDAPESTI NAPLÓ 

A L M A N A C H JA .
A  Budapesti Napló szerkesztősége, hogy 

olvasóinak egyrészről kedveskedjék, másrész
ről pedig hasznos, értékes legyen az aján
déka, elhatározta, hogy a lap minden előfizető
jének (ha egy hónapra is fizetett csak elő) 
ncgyedévenkint megküldi a

Budapesti Napló Negyedéves Almanachját.

A z igy ővenkint négyszer megjelenendő 
kis kötet magát fogja dicsérni. E holyen csak 
bejelentjük a megindulását, s pár szóban is
mertetjük a tartalm át Benno lesz minden 
hasznos és fontos tudnivaló arra az évnegyedre, 
amelynek első napján megjelent Benne lesz 
az elmúlt negyedév képekben, rövid, do kime
rítő szöveggel. Minden érdokes eseményt, 
minden nevezetes embert, aki csak az el
múlt negyedévben a külföldön, vagy ha
zánkban szerepelt, iepóen mutatunk bo. Az 
elmúlt nogyodév találmányai, fölfedezései 
ugyancsak képekkel, lexikonszerű pontos rö
vidséggel mutatkoznak be az almanachban. 
Lesz azonkivül benne jegyzék-naptár is, ahová 
kiki a teendőit Írhatja bo. Azonkivül számta
lan hasznos apró közlemény, minden, ami 
csak egy családot, háztartást érdekelhet —
Ez a terv vázlata. Összegezve: egy évien négy 
hasznos, idővel nélkülözhetetlenné váló illusztrált
kötet, valóságos kis aktuális lexikon.

•
A  Budapesti Napló Almanachját előfize

tőink minden negyedév első napján kapják meg, 
teljesen díjtalanul. (Akik a Budapesti A’aplönak 
nem előfizetői, az Almanach egy-egy kötetét 
csak 1 forintért kaphatják meg.) Az Almanach 
első kötetét az előkészületek és a nagy 
anyagtorlódás miatt január folyamán küld
jük szét

H IR E 1 L
B u d a p e st , január 5.

’ — BUDAPESTI NAPLÓ. December 31-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  S z e m é ly i h ir . Forintjai* Gyula lovassági tá
bornok, a feleségéről pár heti tartózkodásra Luxsm- 
piccolóba utazott. — Z/orúMS^y Nándor, a nemzeti part 
elnöke gyöngélkedik a 0 miatt egy-két napig lakásán 
kénytelen maradni.

— V ilm o s  c s á s z á r  hogyléte. Berlini tudósí
tás szót int Vilmos császár gyógyulása rendes folyású 
zavartalan. Noailies marquis, a berlini francia nagy
követ Faure köztársasági elnök megbízásából tegnap 
kiment Potsdamba, hogy a császár bogyléto felől 
tudakozódjék. A nagykövetet maga a császárné 
fogadta.

— T itk o s  ta n á o so so k  e sk ü je . Bécsböl táv
iratozzak, HengclmülUr washingtoni osztrák-maayar 
követ,, Okolicsányi császári es királyi kamarás és báró 
Wodiáner Albert főrendiházi tag, a legutóbb kineve
zett valóságos belső titkos tanácsosok ina délelőtt 
tették le titkos tanácsosi eskütöket a Hofbnrgban a 
király kézébe. A szertartáson gróf Go/«c/<ofry/ i Agonor 
külügyminiszter és gróf Abtfnpcrg^Frann fúkaiaaráf j

— M ilán  k ir á ly  B u d a p e s te n . A világnak
ezidfíszerint. legnépszerűbb exkirálya, Milán, a 
szerb hadsereg főparancsnoka, ma délben Buda. 
postro érkezett. A szerbek exk irálya holnap délig 
marad Budapesten. A megállapított programra 
szerint nyolo napig időzik Magyarországon gróf 
Zichy Jenő vadászkastélyában.

Milán fogadására a keleti pályaudvarban meg
jelent : gróf Zichy Jenő, valóságos belső »;tkos taná
csos, Pe»M Soma budapesti szerb királyi alkonzul és 
Lachnit felügyelő állomásfőnök. A bolgrád5 gyors
vonat egy óra öt porckor érkezett a pá’yaidvarra. 
Egyik szalonknosijából polgári ruhában, prémesbundá
ban Milán szállt ki. Az ex-király kitűnő színben van s 
k‘szállásakor melegen üdvözölte gróf Zichy Jenét és 
barátságosan társalgott a szerb alkonzullal. Azitán 
kocsiba ült és a Royal fogadóba hajtatott. Itt azonial 
külön kihallgatáson fogadta Veisz alkonzult és c \ 
Arrez szerb konzulitusi titkárt. Az alkonzul közel 
egy óráig maradt a királynál, akinek kimerítő jelen
tést telt a magyarországi viszonyokról. Milán holnap 
délig Budapesten mám s holnap délután két ómkor 
gróf Zichy Jenő, Elek Gusztáv ezredes, gróf Zichy 
Ödön s több képviselő társaságában a bibarmegyei 
Élesdre utazik. Onnét kocsikon mennek tovább Ma
gaslakra, Zichy Jenő vadászkastélyába, ahol nyolo 
napig marad az ex-király. Ez idő alatt nagy vadá
szatok lesznek, amelyeken a biharmegyei közbirto
kosság tagjai közül is többen részt vesznek.

— A z  e g y e te m i if ja k  m o z g a lm a . Az 
egyetemi ifjak tegnapi értekezlete magára vonta 
az egyetomi tanács s még inkább a közoktatás
ügyi min'szter figyelmét és ma az egyetemen 
már azt beszélték, hogy az egyetemi kört be 
fogják zárni, ha az ifjúság a tervezett gyűlést 
megtartaná. Dr. Nagy Ferenc jogkari dékán ma 
délelőtt tényleg magához kérette Wolfner Pált s 
tudatta vele, hogy az ifjak az ex-lex ellen tilta
kozó gyűlést az egyetem holyiségoibon nem tart
hatják meg, ha pedig szándékuk volna most 
már az egyetemi körben összehívni a gyű
lést, a minisztériumban el vannak határozva, 
akár erőszakkal is bezáratni a kört. Wolfner 

I biztosította a dékánt, hogy az ifjúság nem 
fogja magát kihágásokra ragadtatni, ellenben 
a kör bezárásának kiszámithatlau következ
ményei lehetnének, amelyekért a kör vezető
sége felelősséget nem vállal. Az ifjúság délután 
6 órakor újabb értekezletet tartott az egyetemi 
körben és Hb'/iar Pál azt indítványozta, hogy 
semmiesetre som szabad az egyetemi ifjaknak 
megh.útrálniok és a tervezett gyűlést, ha az egye- 

í temen nem lehet, máshol kell megtartani. A tár
gyaló bizottság ezt elfogadta és hozzájárult 
alihoz is. hogy egy memorandum szerkesztés
sé!:, amelyben tiltakoznának az ex-lex állapot el
len s a képviseiöházhoz nyújtanák be. Értesülé
sünk szerint ma az egyetemi rektor a kör elnö
két magához hivatta és meghagyta noki, hogy a 
körben jelentse ki, hogy semmiféle politikai 
irányú értekezletet nem enged megtartani. Lud
wigh elnök erre a kör ajtójára kiragaszlatott egy 
rendeletét, amely a politikai gyülekezéseket a 
körbon eltiltja. A kör elnökét több egyetemi 
hallgató rá akarta bírni, hogy a rendeletet távo
lítsa el, de Luáwigh kijelentette, hogy azt nem 
nem teboti, mert neki engedelmeskednie kell az 

| egyetemi hatóság,iák. Az esti órákban Ludwigh 
i Rezső levélben tudatta a választmánynyal, hogy 

az Egyetemi Kör elnöki állásáról lemondott s 
elhatározását azzal okolta meg, hogy az egyetemi 
tárnics reudelete ellenkezik meggyőződésével. Egy
ben tudatta a választmány nyal, liogy a Kör veze
tésével legifjabb Ábrányi Kornélt bizta meg. 
Ábrányi a Kör ajtajára kiragasztott rondeletet 
még az este eltávolította. A kört tognap óta a rend
őrség felügyelet alá helyezte és néhány detektívet 
rendelt ki a kör köré.

— Zichy Janó gráf köszöneté. Gróf Zichy Jenő 
az alábbi sorokban mond köszönetét azoknak, kik 
hazaérkeztekor üdvözölték:

Nem lóvén azon helyzetben, hogy mindazoi 
nagyszámú szívélyes üdvözlésekre, melyek .  ha 
zániba visszatértem óta honfitársaim köréből koz 
zám intéztattoK, szivem sugallat* szerint egyen 
kint válaszolhatnék, kénytelen vagyok mind 
azoknak, kik vállalatom és tanulmányaim irán 
érdeklődve, engem annyira megtisztelő üdvkivá- 
natokkal elkaliuoztaz, e helyen leghálássbb kö- 
szönetemot igaz hazafiul üdvözlettel kijelenteni.

Budapesten. lóik). január 6.
Gróf Zichy Jenő s. k.

— A ján d ék  egy mnz.nmnak. Beszédes János
nak. a pár év előtt Konstantinápolyban elhunyt hires 
magyar festómüv, sz  éa tudósnak művészi hagyatékát 
bátyja, Beszédes János a budapesti iparművészeti mú
zeum tisztvi, eiüjo örökölte. Beszédes János a hagya
ték nagy részét különféle múzeumoknak ajándékozta, 
most pedig az elhunyt festőművész nagybecsű ifjú
kori rajzait küldte meg a toiiiamegyei régészeti mú
zeumnak, amely megyének az elhunyt festőművész 
szülöttje volt.

— H a lá lo z á s . Csomós Bertalan volt borsod- 
megyei főszolgabíró, megyebizotlsagi tag, dccombcr 
28-én Ti eves korúban őzdon meghalt.
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__ F a u r e , a  k e g y e lm e s .  Újévre Faure
Félix szép ajándékot adott hatszáz negyvonhót 
olvan elítéltnek, akiket a hadbíróságok ítéltek el. 
Részben teljesen elengedte, részben pedig leszál
lította a büntetésüket. r,s ugyanez a Faure Gyp 
barátnőjével összebújva a legfáradhatatlanabbul 
dolgozik azon, hogy egy ártatlanul elitéit katona 
rab maradjon, mig csak él. Szép is az a magas 
politika, — hogy süsse meg, aki kitalálta.

__ A fo ly o s ó r ó l . A  képviselőház tegnapi üló-
séo Molnár János, a néppárt vezére, interpellációja 
megokolásában Jíeyt’oIMnak nevozto báró Bánffy 
Dezsői, Magyarország niinisztorolnökét. A folyosókon 
persze mindjárt találgatni kezdték, hogy mit akarha
tott tulajdonképpen mondani a néppárt vezére.

— De miért éppen azt mondta, hogy JSeyvóftd? 
_  buzgólkodtak a miniszterelnök körül a hívei.

— Mert téged is szeretnének megfeszíteni, — 
oldotta ineg, a miniszterelnök felé fordulva, a gor
diuszi csomót — Tisza Kálmán.

— UJ e g y e te m i m a g á n ta n á r o k . A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter d»*. Vas Bemátnak a buda
pesti tud. egyetemen a kémiai és mikroskapiai diagnos- 
tikából, dr. liaftyasy Lajosnak a budapesti tud. egye
temen a , mii fogászati teknologiá“-ból és a fogászati 
metallurgiából magántanárrá történt képesítését jóvá
hagyta és őket e minőségükben megerősítette.

— A  k ir á ly  köszöneté. Dr. Satnassa József 
egri érsek székfoglalójának huszonötödik évforduló
jára a fókáp’alnn és ez egyházmegyei papság emlék
érmet veretett, amelynek egy arany díszpéldányát a 
királynak is felajánlották. A  király elfogadta az érmet 
és egyúttal elrendelte, hogy a főkáptalannak úgy a 
diFzerom föle áldásáért, valamint tántoríthatatlan hű
ségéért legmélyebb köszönetét nyilvánítsák.

- -  B randes. A nagyok között egyike a leg
nagyobbaknak. Nagy tudúsu, világos fő és olyan 
lélek, olyan szív, amely magába öleli az egész 
világot. Bizonyos, hogy amit ennek a névnek a 
viselője tesz, az jól van téve. Most Berlinben 
sokat emlegetik a tudós öreg urat. De nem a 
tudománya, nem is a nagy jósága révén, hanem 
egy egészen más tulajdonsága miatt. Erről a 
nagy emberről ugyanis, aki igazán mindenütt a 
világon otthon van, kiderült, hogy egész világ
nál többro becsüli az ő kicsinyke hazá
ját Dániát. Egy berlini jótékonycélu egye
sület felkérte, hogy pénztára javára tartson 
neki felolvasást. Hogy jótékony célra, azt bi
zonyára kétszer is aláhúzták a kérőlevélbon, 
de azért az öreg ur mégis azt válaszolta, 
hogy még jótékony célra són — és ezt alighanem 
háromszor húzta alá — még jótékony célra sem 
tart felolvasást olvan országban, amelynek kor
mánya Scblcswigbon tüzzel-vassal pusztítja az ő 
honfitársait. A telegramm. amely ezt hírül hozta, 
hozzá teszi, hogy Bran<.’t'«nek ez a kijelentése 
nagy feltűnést keltett. Valóban csodás világot 
élünk, ha már az is feltűnést kelt, hogy egy 
Brandes nem csókolja meg azt a kezet, amely 
ostort suhogtat honfitársai feje fölött.

— J ó té k o n y  h a rá cs . A hatóságok megint kény
telenek voltak egy fővárosi egyesület belső életébe 
behatolni. Az u’óbbi időben nagyon sok panasz hal
latszott a nemrég megalakított Izraelita Leánykiháza- 
siló Egyesület működéséről, amelynek nagy része 
most már alaposnak bizonyult. Nyolc hónap alatt az 
egyesület személyi kiadásokra 7350 forintot költött, 
ezzel szemben kiházasitási jutalékokra mindössze 
200 forintot adtak ki. Az egyesület ellen Alkér városi 
tanácsos vezeti a vizsgálatot, aki ma a VI. kerületi 
rendőrkapitányságnál az egyesület ügynökei eileu 
bün'ető feljelentést tett; egyúttal átírt a fűkapitáuyhoz, 
hogy az ügynökök fölhatalmazását jelentse ki hivatalból 
érvénytelen!.ek, mivel azokkal töméntelen visszaélést 
követtek el. Alkér a tanácstól egy bizottság kiküldetését 
kérte az ügyek átvizsgálására és javasolja, hogy írjanak 
föl a pénzügyminiszternek a végből, hogy az egyesület 
vezetőség© számára megadott sorsjatékrendtzési en
gedélyét vonja vissza. A sorsjáték, amelynek cs »k pár 
hónap múlva lesz a búzása, eddig befolyt jövedel- 
meuek nagyrészét provízióképpen osztották föl. Ér
dekes, hogy az alapszabályok szerint fizetéses titkári 
állása nincs az egyesületnek, mégis itt is, valamint a 
Szegény Gyermekkerl-Egyesülelnél alkalmaztak tit
kárt száz írt havi fizetéssel, akit azután végkielégítéssel 
tudtak csak elbocsátani. Az üzleti könyvek, amelyek 
átvizsgálásával Lipkocits Emil számvizsgálót bízták 
c ®g, a legnagyobb rendetlenségben vannaa.

H á z a ss á g . Krenmer Béla államrendőrséíri 
tisztviselő eljegyezte Láng Ella kisasszonyt, dr Láng 
István zoinbori orvos leányát. — Bertalan László ló- 
városi tisztviselő, a mérték hitelesítő hivatal segéd'© 
e*J®gyezte Métáros Irma kisasszonyt. — Scklestngcr 
»éla e hó 3-au jogyezto el Budapesten Heller Ilonát, 
*>*v Heller Jolin ima leányát. — Stern Sándor, a győri 

a®k Hermáim féle hengermalom komáromi képvi- 
eiojo e hó 1-én jegyet váltott Pfeiffcr Berta kisasz- 
onyoyal, dr. l’íeiffer Fiilöp győri orvos unoki.hu- 

íé r  i' i ”  6'* :i~ Adlor Anna ős társa araói
A7 i 0 hd b-án, pénteken je g y z i el Orsováu
t- ^ejnbu^er Mór ottani kvroikodő Irvu leáryat^.

— E lje g y z é s  éa  p a lo ta a v a tá s  N ew y o rk b a n .
A newyorki társaságot mostanában William K. Van- 
derbiltnek, az ifjú milliomosnak miss Virginia Fair
rel, Fair szenátor leányával történt eljegyzése foglal
koztatja. A menyasszony jövendő férje vagyonát 
hozomány fejében tiz millióval gyarapítja. Érdekes, 
hogy miss Virginia Fair harminc esztendős, mig a 
vőlegénye nem érte még el nagykorúságát. A 
vőlegény fivére is egy nálánál tiz esztendővel idő
sebb hölgyet — Wilson kisasszonyt — vette felesé
gül, bárhogy ellenkezett is a családja. Van még egy 
Vanderbilt űu, aki mint a fivérei, negyven millió 
dollárt mondhat a magáénak, de ez még egészen 
kis gyermek. A Vanderbilt-Fair eljegyzésen kivü 
sokat beszélnek még New-Yorkban William C. Whit- 
ntynak, a vasutkirálynak a pazar fényű uj palotájá
ról, amelyet nemrégiben avattak fel báli mulatsággal. 
Ez talán a legpompásabb palota Now-Yorkban. Wil
liam C. Whitney, mig berendezte, vagy két eszten
deig bújta az európai mükereskedéseket. A festett 
menyezn'ek tízezer font sterlingbe kerültek, a párisi 
Louvmbau vásárolt antik gobelinekért 200.000 font 
sterlinget adott Whitney. A fürdőszobás a legkitű
nőbb carrarai márványból valók, pompás kőékitések- 
kel. Whitney asszony fürdője ügyetlen darab már
ványból készült, a fémrészek pedig aranyból művé
szi tervek alapján. A fürdőszobákat azért állították 
ki ilyen pazarul, mert Whitney asszony szegény, 
már évek óta rokkant és nem hagyhatja oda a lakását.

— A  p r é d ik á to r . A hová még csak gyé
ren hatottak el a mi civilizációnk sugarai, mcsz- 
sze Muszkaországban prédikálja az üdv uj igéit 
egy öreg ember. Tolsztoj Leónak hívják. Grót is 
vagy mi, de lemondott minden földi hiúságról, 
hát nem használja a fényes titulust. Gazdag is, 
hiszen övé egész Tasznája Polyána, de a gazdag
ság som kell neki. Egyáltalán semmi sem kell 
neki, ami o földi világról való. Az üdvről, a 
mennyek üdvéről ábrándozik kis viskójában és 
ennek az üdvnek igéit hirdeti a tizenkilencedik 
század emberiségének. Tizenkilenc század! Szinte 
hihetetlen, hogy ennyi idő múlt el. azóta, hogy 
az üdv jele lett a kereszt. És még ez is 
kevés. Ekkora idő sem volt elég a világ oku
lására. Megint feszíted meg'-et kiált a tömeg 
és — hogy teljes legyen a hasonlatosság — 
megint a főpap áll a tömeg élén. Pétercárról 
jelenti ugyanis egy táviratunk, hogy Pobjedonoszev, 
a szent szinódus főgondnoka elhatározta, hogy 
mindenáron keresztülviszi Tolsztoj kiutasítását, lé- 
\én ez a modern Kaifasok fegyvere. Vájjon mog- 
vigasztalja-e az ősz prédikátort nagy honfitársá
nak örök igaz mondása: A balgák Ítéletét fogod 
hallani. . . 7 Azt hiszszük, már csak megvigasz
talódik a számkivetésben is, mórt hiszen a ben
nem a: isten hirdetője mindenüvé magával viszi — 
istenét. És — bizony, bizony — ez is valami.

— H ajók  ö s s z e ü tk ö z é s e . Falmouthból jelentik: 
A Rosshire nevű brit gőzhajó Cardiffból Saint-Laz drebe 
menet, tegnap Srevose-Headtól 17 mérföldnyire össze
ütközött a Dugucselin nevű francia gőzhajóval, amely 
Rouenból öwansea felé tartott. Mind a két hajó el- 
sülyedt. A „Fram* nevii norvég gőzös megmentette 
a .Rosshire* kapitányát és 13 legényét és a „Du- 
gueselin" kapitányát és 11 legényét és valamennyit 
egy révhajóra szállította, amely őket Falmouthba vitte. 
A Dugutsdinnok. 11 legénye és a „Rosshire" fűtője a 
tengerbe fuladt.

— Bucsnzt&tó lakoma. A budapestvidéki 
pénzügyiga7.c’atósag fogalmazói kara Kántor József 
titkár tiszteletére, áthelyezése alkalmából a budai 
Fiume szállóban bucsuestót rendezett. Kottély és 
Turián miniszteri tanácsosok s az összes titkári és 
fogalmazói személyzet jelen volt a bucsuzón. Szamos 
tószt hangzott el a lakomán 8 a társaság késő éjsza
káig együtt maradt.

— Ágyapróba Amerikában. Xewyorkból jelenti 
egy táviratunk, hogy az a nyolc hüvelykes öntött 
acélból való próbaagyu, amelynek készítésére a kon
gresszus 40,000 dollárt szavazott meg, a Sandy- 
Hookbán tartott próbán a 36500 angol fontnyi normális 
feszítőerő hatása alatt a tizenötödik lövésnél meg
repedt.

— Az Aurora e s t é j e .  Az Aurora, ez a törekvő, 
céltudatosan vezetett irodalmi társaság Beksies Gusz- 
tavné és Bartók Lalos elnöklete alatt tegnap tartotta 
meg a ^oyaZ-szzhóbau rendes havi estéjét. A tartal
mas műsor szamai közül különösen tetszettek az Inkei 
Gizella, Rózsa Izabella és Key Bernatn- k, az Opera
ház tagjának az éneke, Kun László művészi ciinba- 
lomiáteka éa Merkl Adolfnak, lapunk mnukatnrsanAk 
felolvasása. A nagyszámú és riiszes közönség sokat 
tapsolt a sikerült est közreműködőmet.

— Aroképleleplezós. A I áró Hirsch Mór jóté
konysági egyesület ma ünnopelte meg fennállásának 
tizedik évf< rdulójat, s ebből nz alkalomból díszes 
larsasag jelenlétében leplezte le érdemes elnökének, 
Falud i Gábornak óla festésű arcképét. Az ünnepeltet 
Ötvös József tanító üdvözölte, kiemelve Fu/wdinak az 
egyesülőt körül szerzett érdemeit. Ealudt'megköszönte 
a kitüntetést, s uiegigórto, hogy továbbra is buzgói- 
kodm fog a jótékony egyesület érdekében. A szép 
uuüC£vly után baukot volt a RojaMogadóbao,

—  T a n u ls á g o s  a m e r ik a i tö r té n e t. Egy
nagy póz néha igen-igen kritikus helyzetből 
menti ki az embert. Sokat tudnának erről be
szélni például azok a hősök, akik egy utánam 
kiáltással vágtatva rohannak belő a puskatüzbe, 
pedig a becsületesen bevallott, őszinte ösztönük 
az, hogy megfordítsák a lovat s eszük nélkül 
rohanjanak vissza, arra felé, a merre nem lőnek, 
meg a politikusok, akiket a nagy hang, ogy-egy 
dörgő frázis a biztos bukásból egyszerre diadalra 
segít. Jó  tanú azonban erre a  semmiképpen se 
vitatott igazságra Qovdoin is, a híres amerikai 
színész, aki a napokban New York egyik színházá
ban vendégszerepelt volna, ha előadás előtt a legala
posabban lo nőm itta volna magát. Ebben az aktor 
munkára teljesen alkalmatlan állapotban csak he
begni tudott a színpadon. Olyan nagy lett a skan
dalum, hogy a függönyt le kellett bocsátani s a 
rendező kijelentette, hogy a művész ur hirtelen 
rosszul lőtt, tohát — hazavitték. Másnap még 
föllépett egyszer, most már józanon s gyönyörűen 
játszott. A publikum azonban nem bocsátotta meg 
neki a tegnapi napot. Hidegen viselte magát, 
bámulta, de nem tapsolta meg. Nohány barátja 
igyekezett hangulatot csinálni mellette, de ezeket 
a gentlemanneket majd kidobták a színházból. 
Végre utoljára is lebocsátották a függönyt s a 
publikum indult kifelé. Akkor a boy kottáit szí
nész a lámpák elé lépett s ezt a rövid beszédet 
intézte a  közönséghez:

— Tisztelt publikum! Nem azért lépek ma 
ide, hogv megköszönjem a tetszést, melyet nem 
érdemeltem meg, hanem azért állok itt, hogy 
bocsánatot kérjek a tegnap történt dologért. Jól 
tudom, hogy menteég nincs a számomra, de ha 
mégis elnézésüket kérem, nem magamért, nem 
is a művészetemért teszem, nem, hanem New
yorkban, egy szerény házban, jó magasan egy 
kis szobában egy öreg anyóka várja ma az önök 
ítéletét, az auyám . . .

És sirni kezdett a  szegény gyermek — s 
vele zokogott az érzékenylelkü publikum is. A 
mikor pedig csurom viz volt már minden zseb
kendő, óriás taps zúgott föl a színházban. 
Goodvin zsebrevágta a szives ovációt s elment to
vább inni.

— Ü n n e p e lt  tu d ó s . A  pozsonyi Toldy-Kör elnöke, 
Thaly Kálmán országgyűlési képviselő, 3-ikán volt 
hatvan éves. Ebből az alkalomból a Toldy-Kör tag
jai dr. Vájná Gábor alelnök vezetése alatt testülotileg 
tisztelegtek az ősz tudósnál.

— E lh u n y t fra n c ia  s z e r k e s z tő . Edouard Mérvé, 
a párisi Le Föleit cimü royalista ujcág fösrerkosz- 
tője, mint egy távirat jelenti, az éjjel Párisi meg
halt. Az elhunyt főszerkesztő arról uovezetes. hogy 
legalább buszsz ír föllépett Eranciaorszag majdnem 
minden részében képviselőjelöltnek, de seba sehol 
sem választották meg. Az akadémiának azonban 
tagja volt.

— A n g o l tá rsa d a lm i sz o k á so k . Angolországból
egynémely társadalmi szokás megváltozását jelentik. 
Először is a névjegy dolgában tért vissza egy régi 
forma: az X. Y. ur és neje. Azonban nem szokásos 
többé már névjegyeket bátra hagyni, ha látogatóba 
mennek valahova és a háziakat nem találják otthon. 
Nem divatos többé már, hogy a szülők mellett a 
leányoknak is legyen névjegyük, mert magatói érte
tődik, ha az anyáról van szó, akkor a felnőtt 
leányt is hozzá értik. A fiatal leányok kü
lönben maguk is őrizkednek a névjegytől, mert 
az vénleányos. És még valami jellemző — hogy 
tudniillik a nagy alakú névjegyet férfiak, a ki
csit podig a nők használják. — A mióta a nők 
annyira önállóak lettek, a karonfogva menés csak
nem végképpen kiment a divatból, csak matkapárok 
pártolják még szeretettel ezt a szokást. Az asztalhoz 
való vezetésnél még tartja magát ez a szokás, de 
már itt is kiveszőben van. Vondégek sohasem lép
nek már karonfogva a szalonba. Azelőtt házaspárok 
és testvérek az ünnopies bejelentés után még tartot
ták magukat ebhoz, de ma, — ma már mindent ke
rül a nő, ami azt a látszatot keltheti, hogy neki tá
maszra vau szüksége. A társaság különbon egyes 
dóig kban roppant egyszerűségre törekszik. Kerülik 
például a hosszadalmas: • . . szeroncseltessen meg 
bennünket azzal . .  .• formát. Egy angol hercegnő 
például igy irta nemrégiben a meghívóját; Come and 
danr.e'. („Jöjjön és táncoljon!*) És pedig ceruzával. 
Rövidség a jelszó. Az udvar természetesen kivétel. 
Ott az etikett kevésbé van kitéve a változásnak 8 
nagyobbrészt állandó.

— A n é p lig e t i  n a g y  J é g p á ly a  Pénteken dél
előtt 9 órától kezdve újból megnyitjuk a népligeti 
jégpályát* Délután a 32. gyalogezred zenekara játszik. 
A paiyára vonatkozó tudósításokat a Telofou Hír
mondó naponta háromszor és pedig délelőtt 9 óra 
harminc perckor, tizenegy óra tizenöt perckor és ba
rom óra harminc porckor közli.

— Elakadt vonat. Tegnapelőtt Jyfc? és Káposita- 
falva közt az orkánszerü vihar következtében mog- 
akadt a vonat s a folyvást tartó őrös síél miatt még
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most is ott vesztegel. Kétszáz munkás éjjel nappal 
dolgozik hóekékkel, hogy szabaddá tegyék a telje
sen hóval borított pályát. Az utazok vagy n y o l v a n a n  

a  k á p o s z t a  f a l v i  k i s  á l l o m á s o n  r e k e d t e k  és várva-várják 
a szabidulást. Az élelmi szereket a közelfekvő fal
vakból kapják. S z t a v á c s  főszolgabíró csendórsógot 
rendelt Káposztafalvárn, hogy a rendet fenntartsa.

— A S e g ít s é g  h a n g v e r s e n y e . A Mester-utcai
iskolai tantestületének S e-itség  egyesülete kitünően sike
rü lt m ulatsrgot rendezett ma az intézet tornatermében, moly 
ez alkalomra zsúfolásig megtelt előkelő közönséggel. A mu
latság liangversenynvel és műkedvelői előadással kezdő
dött, melyen P á c : k a  Margit, Keresztszegi C s á k y  Elekné, 
S a l z c r  Aranka, P a s z c s z  Einilia, S c h n e id e r  Ilonka, K o v á c s  La
jos, Z s e d é n y i  Aladár, K a d a r  Sándor, L ip w tc á k  Aladár, K e -  
l e m e n  Vilmos és H o r v á th  Sándor vettek részt. Hangverseny 
után tánc következett, amely a késő hajnali órákig tartott.

— A h a lá lo s  v ív ó  g y ak or la t. Megemlékeztünk 
arról a megrendítő szerencsétlenségről, amelynek 
Sopronban M u r v o y  Dénes főhadnagy áldozatul ositt. 
Murvayt tudvalevőleg S z a b ó k ig  Andor hadnagy vivő- 
gyakorlat közben halálosan megsebesítette. Most 
Sopronból arról értesítenek, hogy a főhadnagy tra
gikus halálából kifolyólag egy, a közös hadseregből 
a 18-ik honvédezredhez nemrégiben áthelyezett szá
zados ellen táviratilag elrendelték a h a á b i r ó s á g i  v i z s 

g á l a t o t .  A százados ugyanis megbízást kapott a na
pokban, hogy a tisztikar vivógyakorlataihoz uj kardo
kat szerezzen be s amikor e megbízásnak eleget 
tett. t u l v é k o n y ^  h e g y e s  p e n g é k e t  v á l a s z t o t t  k i y amelyek az 
arc védelmére alkalmazott sodronykcsár aránylag tá
gasabb résein könnyűszerrel áthatolhattak. így tör
ténhetett meg a szerencsétlenség, amelyben a száza
dos annyiban hibás, hogy a megfelelő gondossá
got és eiővigyázatot a kardok kiválasztásánál el
mulasztotta. A szomorú véget ért főhadnagy te
metése ma délután három órakor ment végbo a 
Festetich-majorból. A gyászkizóretet I n c z e  István 
honvédfóhadnagy vezette. Megindító volt az az őszinte 
részvét, amelyl.vel a rokonszenves főhadnagyot sír
jába kísérte a  varos közönsége. S z a b ó ^ y  Andor had
nagy, aki a főhadnagyot tudvalevőleg halálosan meg- 
sebes.tette, a koporsóra rózsákból és gyöngyvirágok
ból gyönyörű koszorút tett, fekete szál gjan ezzel a 
felírással: Kesergő barátod — Ssabóky. Isten veled!

— Gyilkos őrült. Az alsó-ausztriai G e r a s d o r f -  

bán, mint a N e u e s  W i e n e r  T a g b l a t t n z k  táviratozzak, 
egy ott élő napidras hivatalnok megöl ült és mikor 
rájött a roham, inogölte feleségét. Beretvaval elmetszte 
a nyakát, aztán két golyóval véget vetett a ssjst 
életének. A boldogtalan embert PicA/smek hívjak. 
Kilenc árva gyermek maradt utána, a legfiatalabbik
öt éves.

Luccheni, az áruló.
B udapest, január 5.

Akik láttuk Lucclienit a bírái előtt, akik 
esodáltuk dacos nézését, merész mozdulatait, akik 
hallottuk kihívó szavát, fanatikus nevetését, 
sohse hittük volna, hogy valamikor elárulja a 
cinkostársait. Mindenkinek — bírónak, ügyész
nek, védőnek — az volt a véleménye, hogy van
nak cinkosai, de nőm akarja, nem fogja elárulni 
8ket. Luceeni mártír lesz, Luccheni az ügyért 
megy a börtönbe, mit noki emberek, mit neki 
börtön! És ma jön a hir, hogy Luccheni jelent
kezett, és elárulta cinkosait.

— Hm — fognak szólni a genfi sikátorok, 
fekete kis utcák olaszai — I.uceheni gazember.

Veröfényes Itáliában a málhák összesúgnak, 
az e’vtársak megrezzennek.

— Luccheni gazember.
Az egyetlen csoport, amely ez t'a  fenevadat 

nem Ítélte el, az egyetlen emberi társaság, amely 
dicsőítette, most elátkozza, és cazeml érnék ne
vezi. A kemény, a bátor, a szilaj, az elszánt 
Luccheni. az elvetemedett gyilkos fölkivánkozik 
Monsieur Navazzáboz, a főügyészhoz és bedik
tálja neki a cinkosokat. (Mellesleg szólva a fő
ügyész ur pedig rögtön világgá kürtöli ezt és 
szökni hagyja igy a jeles fickókat.) Mondom, 
Luccheni árulóvá lesz, nevekot és lakcimokct 
diktál, Luccheni, akiből tüzes vassal egy szót se 
lőhetett kivonni még két hónappal ezelőtt.

Szóval a mai napon lett általános a gyű
lölőt és a megvetés ez iránt az ember iránt. A 
kik eddig megbecsülték, bitóra való társai most 
azok is megá'kozzák.

Luigi Luccheni, Onnok most már sommije 
se maradt ezen a világon, éppenséggel semmije. 
Luigi Luccheni, hát érdomes volt őzért anarkistá- 
nak lenni, gazságot elkövetni, pózolni, hazudni, 
tűrni, szenvedni? Luigi Luccheni, nem veszi ön 
észre, hogy ön egy félbemaradt vértanúja az

I önök őrült eszméjének, hogy most so a becsüle
tes emborek, so a gazemberek nőm szeretik, s ha 
mi leszünk az urak a jövőben, éppúgy mog fog
juk önt róni a történelemben, mint ha önök jut
nak uralomra?

To elkábitott, műveletlen ostoba olasz nap
számos, aki még nyolc hét olőtt vértanúnak kép- 
zolted magadat, gondoltál-o valaha arra, hogy ma 
már éppon sonkid so lösz, és még azok a festett- 
arcú lausannei leányok is megvetnok, akikkel 
oly szemérmetlenül kokottiroztál november tize
dikén, egy félórával azután, hogy némi szomto- 
lon elbizakodottsággal ütöttél a papucsomra a tör
vényszéki teremben?

Húsz évi fogság után ki fogsz szabadulni a 
börtönből, és akkor már várni fognak egykori 
barátaid, hogy bosszút álljanak az árulásért. 
Valid meg, hogy már gondolsz is erre, s kissé 
kellemetlenül érzed magadat.

Luccheni, ugy-e furcsa érzés az, amikor az 
anarkisták haragszanak az emberre?

M. F.

Genf, december 5.
Luccheni, Erzsébet királyné gyilkosa, újabb 

vallomásra jelentkezett.
Néhány nap olőtt azt a kívánságát fejezte ki, 

hogy a bőrtöniguzgatóhoz vezessék, mert fontos 
vallomást akar tenni. Őrei a börtön igazgató elé 
vezették, akinek azt mondta, hogy bűntársait 
akarja inegnovozni. Elmondta, hogy két anarkista 
volt a bűntársa, akiknek egyike reioZrerreífölfegy- 
verkezvo várta a királynét a genfi pályaudvaron, 
a másik pedig bombával volt ellátva és azt az 
utasítást kapta, hogy Erzsébet királynét vala
melyik kirándulása alkalmával ülje meg. Luccheni 
így fejezte be vallomását:

— Erzsébet császárné tehát schogysem ke- 
rülto volna ki végzetét; ba nekom nem sikerült 
volna őt megölnöm, akkor egyik, vagy másik 
társam bizonyára célt ért volna.

A gyilkosnak ezt az uja’ob vallomását a 
genfi államügyész azonnal megtáviratozta a bécsi 
udvarnak.

Genf, január 5.
LncehcnibSl sikerült némi vallomást kicsi

karni s már az eddigiekből is feltétlenül bizo
nyos, hogy jóolőre ki volt őszéivé a gyilkos me
rénylőt s az sem igaz. a mit Luccheni váltig 
erősitgetett, hogy tudniillik nincsenek bűntársai.

Három hét előtt a külföldi titkos rendőrsé
gektől bizalmas értesítés jött a genfi rendőrfő
nökhöz, hogy biztus nyomukra akadtak a cinkos
társaknak, tehát vallatni kellene a gyilkost. A 
kérdőpontok is mellékelve voltnk ogy titkos irat
hoz, amelyet a genfi kormány kapott külföldről. 
Három hét óta folyt a munka, összohasonlitották 
ezt a közlést azokkal a szorgosan őrzött aktákkal, 
amelyek az elővizsgálat során készüllek s ame
lyekben a legaprólékosabb részletekig megvilágí
tották a nemző’közi anarkisták üzelmeit, össze
köttetéseit és terveit. Ezekről a pör tárgyalásakor 
szó sem volt, Lueelionivel és védőjével som kö
zölték a titkos adatokat. A  genfi rendőrség egyik 
magusrangu tisztviselője a kormány utasítására 
elment a börtönbe a kérdésekkel. Luccheni nn- 
gyon óvatos volt. Eleinte hevesen tiltakozott az 
ellon a föltevés ellen, hogy neki bűntársai lettek 
volna, do később valamivel közlékenyebb lett. 
Azonban niinüüsszo csak annyit tudott be
lőle kivenni a rendőrtisztviselő, hogy Lau- 
sawneban egy anarkista körben érlelték meg 
benno a merénylet tervét. Alighogy eltávo
zott a cellából a rendőrtisztviselő, I óment Lucche- 
nihoz Blarosm római katolikus lekész, aki majd
nem minden nap végigjárja az elítéltek börtöneit. 
A királyasszony gyilkosa könnyíteni akart a 
lelkiismeretén és töredelmesen bevallotta, hogy 
kcl cinkostársa toll. A gyilkosság olkövetéso után 
Comavin vasútállomásra igyekezett, ahol egyik anar- 
kittatársa várt rá. Előre meg volt beszélve, hogy 
Cornavinben találkoznak és Parisba menekülnek.

Ezt a vallomást megerősíti az is, hogy Pa
risból egy Pigin nevű anarkistától n merénylet 
után pénzes utalvány érkezett Oonfbe a Luccheni 
címére. A pénzt még a gyilkosság olkövetése 
előtt adta löt a bűntársa.

Még a papnak sem akarta megmondani 
Luccheni a két cinkos novét, ellenbon igon lon- 
tos dolgokat árult el a nemzetközi anarkizmus 
szervezetéről és propagandájáról. A bűntársak 
külföldön rejtőzködnek s szinto kérkedve mondta 
Luccheni, hogy csak törje magát a rendőrség, 
úgy sem fog  rájuk akadni. A genfi kormány 
részletes jelentést küldött Luccheni vallomásáról 
gróf Knefstsin osztrák-magyar követnek.

B ern , január 5.
A svájci távíró-ügynökség jelenti Géniből: 

Luccheni egy ideig, bár határozatlan alakban, 
bűntársakat emlegetett éa oly nyilatkozatokat tett.

amelyek megerősíteni látszottak a genfi bírói ható
ságok ama foltovését, hogy bűntársai vo’fak. De 
ezok a nyilatkozatok nőm nyújtottak határozott 
támaszpontot arra, hogy clfogatásokat eszközölje
nek, vagy pedig vizsgálatot indítsanak valamoly 
határozott irányban. Oly kijelentést, hogy valaki 
mog lett volna bizva azzal, hogy Erzsébot királyné 
ellon bombamerényletet kövessen el, Luccheni 
nőm te tt

A jelentés. ?-
— Csupa intimitás. —

M ilán ex k irá ly  azután kocsira ült 
éa a Royal-fogadóba hajtatott. Itt azon
nal külön kihallgatáson fogadta W e is z  
alkonzult és dr. A r r e r  szerb konzu
látusi titkárt. Az alkonzul közel ogy 
óráig maradit a királynál, akinek ki* 
m erítő jelentést tett a m a g y a r o r s z á g i  
v i s z o n y o k r ó l .

Mindez, amint más helyen olvasni móltóztatik, ma 
esett meg a Royalban. Milán királynak annyira meg
tetszett az ügyes jelentés, hogy rögtön írásban is be
adatta magának.

— Versben parancsolja Felség — kérdezte 
Woisz alkonzul.

— Kom, mondta Weisz alkonzulnak a király, 
vfgigirhat minden sort. Erre Weisz alkouzul az 
alábbi irutot szerkesztette meg.

Felséges ur!
Sertésbebozatalunk hanyatlásával nem áll 

arányban azon politikai élénkség, amely ez idő 
szerint az országban foglalkoztatja a kedélyeket. 
A felséged előtt már bizonyára nőm ismerődén 
Polonyi Gerő, akit azonban ne kegyeskedjék 
összetéveszteni a szintén Polonyi nevezetű he
gedűjátszóval, aki egyszer Monte-Carlóban is 
koncertezett — obstruál s több igen tisztes 
gentlemann szegődött melléje ez ügyben. A par
lamenti állapotok tehát ez országban toljességgol 
sem irigylósreméltók, annál is inkább, mert a 
felséged által személyesen is ismert Bánffy ne
vezetű miniszterelnök semmiképpen som haj
landó tárcájáról lemondani. Pedig — úgy beszé
lik a börzén — a király is mondja noki, hogy ugyan 
ne szeká.tassa már Annyira magát. Persze, felséged 
annak ideién másként cselekedett a renitens mi
niszterekkel. Bizonyos szelíd humor ilyenkor 
igazan nem art. Tutzom föl a kaloda, amely nem
zeti kincsünk csak a nemrég-multban magyar 
földön is divatos vala. Immáron, sajnos, feledésbe 
ment.

Az úgynevezett ex-lox csak annyiban ké
nyelmetlen, hogy az itteni miniszterek túlságo
san naiv nepek s beszüntették az adóvégrehaj
tást. Persze, tehetik, ad nekik a börze pénzt, ha 
megürül az iszakjuk. Azonban például uiuálunk 
óva intem felségedet és becsos kormányát, — 
hogy ilyesmi divatot hozzanak felszínre, mivel
hogy, amint itt a szomszéd Klein nevezetű boltos 
is mondja, hitelünk alaposan megingott nomcsak 
erkölcsi tekintetekben, hanem anyagiakban is, 
a mióta bizonyos fináncmüveletokkel hazánk te
jéről a fölét önnön rendelkezésére leszedni mól- 
tóztatott s népünk számára csupá/i a savó ma
radt meg. Ez a magyar király nem jön zavarba, 
ügy hallom s ezt különösen szives figyelmébe 
ajánlom felségednek, csak úgy becsületszóra, 
egy csomó pénzt adott mostanság is kölosün 
Vilmos császárnak. Ha tán megpróbálná felséged 
is . . .  No ? — Én, alulírott még hajlandó volnék 
5—6C0 forint zsíróra, bár szép kis pénzt veszí
tettem bele azon kellemetes állapotba, hogy néha 
napján felséged formájú nagy úrral volt szo- 
reucsém, ha rém is cscressuyét, de sok egyéb 
jókat ebédéin:.

Ideszakadt véreinket illetőleg* csupa kelleme
tes újsággal szolgálhatok felséged atyai szivének. 
Bizonyos Bácska nevezetű, igen termékeny talajú 
vidéken laknak még mindig és isznak hosszukat 
és nagyokat az úgynevezett a/acaiából, amely ki
fejezés alatt magyarul bizonyos, a pohár és a 
veder közt lézengő középfokú edény értendő. El 
nem mulaszthatom ezúttal is az ő nevükben is 
üdvözölni felségedet.

A zavaros politikai állapotok mián ez idő 
szerint nem mehetek el hazafelé, hogy megláto
gassam otthoni rokonaimat. Azért kérem felsé
gedet, hogy ha találkozik otthon Weisz Gáspár
ral, a malomkőgvárossal és Josef Weiszszal, aki
nek az aveuuo do Miioson volt hangjegykeros- 
kedése — adja át nekik szives üdvözletem. 
Ezen utóbbinak kérem mondja mog a uevem- 
ben azt is, hogy azon üzlotnek uem sok 
jót jósolok. — Nemkülönben szives figyelmébe



a . Mím- Budapest, péntek B U D A P E S T I  N A P L Ó 1899. január 6. 7
ajánlom a sógoromat, aki a felséged nevét 
viselő ezredben őrmester s már tizennégy hó
napja nem kapott fizetést. Én csak nem tartha
tom ki az ogész rokonságot

A Sándor király ő felsége cvikkero dolgában 
beszéltem Calderouival is, meg Hatschekkel is. Öt 
éa fél forinton alul egyik se csinálja meg. És 
azt is készpénzben kell megfizetni, vagy legalább 
is úgy, hogy az első részlot után történjen csak 
a szállítás. Szóval, méltóztassék alulírott kezeihez 
juttatni nehány forintot, melylyel őzen ügyet 
rendezhetni vélem.

Felségednek hódoló szolgája
Budapesten, 1899. januárius ö-én.

Walaz.

Lemásolta
X.

A k r i z a n t é m u m - r e n d j e l é r t .
Budapest, január 5.

— Egy szóra kérem, kedves mr. Hopáins, — 
monda mr. Yanderbilt.

Már asztalbontásra került a dolog és vége volt 
a káprázatos bankettnek, amelyen osupa amerikai 
milliomos vett részt. A frakkos urak az angolos 
oldalszakállal és a szőke misszek a divatosan magas 
frizurákkal festői csoportokba oszoltak és mindenütt 
Yanderbilt mai estélyének fényéről volt csak a szó. A 
kenyérbe és a pástétomokba briliánsokat gyúrtak 
bele a szakácsok, hadd legyen drágaság még az is, 
amit a vendégek kiköpnek.

Mr. líopkina, a Tímea tudósitója kényelmesen 
helyezkedett el a ringó spanyol hintaszéken, de azért 
udvarias figyelemmel leste a háziúr szavát.

— Mr. Hopkina \ — mondá Yanderbilt nagyon 
bizalmasan.

— Mr. Vanderbiltf — kérdezte szolgálatkészen 
a Times tudósítója.

— ön újságíró, mr. Hopkina, és elmés ember. 
Minden újságíró különben is elmés ember.. .

— Mr. Yanderbilt! Hasonlót kell állítanom 
a milliomosokról. Hiszen már pályaválasztásuk is 
kitűnő.. .

Mr. Vanderbilt báláz mosolylyal fogadta a Tímea 
tudósítójának nyilatkozatát és némi szünet után, a 
melyet egy szerényen néma mosoly töltött te, ekként 
folytatta:

— Tanácsára volna szükségem, mr. Hopkina \ 
Képzelje csak, a miké dó a krizantemum-rendjellel 
tűntetett ki és ezért a figyelmességért valami cse
kélységgel szeretném meglepni Japán uralkodóját. Mit 
küldjék neki ?

— Küldjön neki egy kis angol pipát és tiz 
font Bird's Eyet, — nincsen annál fényesebb dolog a 
világon.

— No, ez igazán osekélység volna — én . . .
— Két annyit szánt az ajándékra, mr. Vanderbüt.
— Annyi milliót, a mennyi kell, — szólt na

gyon szerényen a háziúr.
Mr. Hopkms most fölugrott és homlokára ütve 

kiáltott:
— Megvan 1
— Nos?
— Magyarországban most uj választásokra . . ,
— Engedőimet — szólt mr. Yanderbilt homlo

kát ráncolva, — mi az? Magyarország? Mi az?
— Magyarország ’ Hungary 1 Hongrie ! fugára! 

Ungarski! Uugerland! ztb.
— Engedőimet, — a földrajzban kissé gyenge 

▼tgv ok, — ilyenkor a fiacskám szokott rajtam segí
tem! — Jere ide, J  amcsi

Rögtön odaröpült a tízéves James, h >sszu szóke 
furtoivel nialrózkosztiiroben, a new-yorki társaság 
kedveuco, akit minden milliomos ur és hölgy csak 
arkangyalnak szokott röviden nevezui,

— Mi kell, papa ?
— Mi ez Magyarország?
A gyermek affektálva homlokára tette ujját, 

pillantásával a plafondon keresgélt valamit és ajka 
•gy ideig hangtalanul mozgott. Végre megszólalt:

— Nem omlékszcm már, do rögtön eszembe 
fog jutni . . .

— Istenem — szólt mr. Hopkina és újságírói 
ravaszsággal segíteni akart a kis milliomosnak, — 
et az az ország, amelynek minizzterelnöke azt 
mondta, hogy Kopcuhága Ausztriában van . • .

— Mr. Bánffy I — kiáltott föl kacagva a new- 
jorki társaság arkangyala, — már tudom . . .  Tudod, 
papa az az ország ott a Duna mellett, valahol Buda
pest közül . . .

— Minő gyermek! — sóhajtott boldogan mr. 
Yanderbilt. — Most ismét elmehetsz 1 — Tehát mr. 
Hopkins, mit akar ön Magyarországgal és a miká- 
dóvül ?

— Magyarországon — felelt wr. Hopkins —

most uj választásokra készülnek. Választassa meg ön, 
mr. Vanderbilt mind a négyssáztizenhárom kerület
ben a mikádót képviselőnek . . ,

— Hogyan?
— Pénzzel, — néhány millióval sikerül. Ilyen 

figyelmetességben még soha senki se részesített oxo- 
tikus fejedelmet: a japáui mikádó lo3z egymaga kép
viselője Magyarországnak !

— Pompás gondolat! Imo, egy chock, — utaz
zék mr. Hopkins Magyarországba és intézze el a 
dolgokat! De igaz, a mikádó nem tud m agyarul...

— H át aztán?
— A mikádót nem ismerik . . •
— Hát aztán?
— A mikádó elvégre japáni mikádó, — nincs 

ebben inkompatibilitás ?
— Hát aztan ? — ismételte fanyar mosolylyal 

mr. Hopkina. — Isten önnel, mr. Yanderbilt, a világ- 
történelem legbájosabb udvariassága önnek nem fog 
többe kerülni tiz millió dollárnál . . .

hír. Hopkinsnok különben legelső dolga az volt, 
hogy megtáviratozta a Timesnek, hogy a magyar vá
lasztásokon mind a négyszáztizenbárom urnából a 
japáni mikádó neve fog győztesen kikerülni. Aztán 
hajóra szállt,

Q—ly.

K itű n ő ' e s z m é k .
— Ú jabb, obstrukciós sorozat. —

Ma a képviseJ*ház üléséről szóló tudósításban
a következőket olvastam :

A jegysőkönyvbe módosításként tétessenek:
ülés
befejcatotvőn
elnök
bás
bezárja 
az elnök 
tiz óra

helyett gyűlés,
a bezárom,
» korelnök,
„ képviselőház,
„ berekeszti,
a a korelnök,
» «/« tizenegy.

Az ilyesmi mindig buzdít és eszmékre hangol. 
Egy szellemesség százat csinál. Azonnal leültem, s 
hogy elmémet izgacsam, fűszeres ételeket ettem, jó 
bort it:am és elszívtam egy erős szivart. Aztán a 
következő kitűnő névszerinti szavazas-iudokokat ta
láltam ki.

Szavaztassa meg a Házat az ellenzék a kővet
kező címeken :

1.
Viseljen Madarász korelnök Henri IV. sza

kállat.
2.

Arányi Miksa festesse vörösre a haját
3.

Bánffy Dezső báró á la Yvette Ouilbert: vö
rös parókával, fehér ruhában és fekete keztyüben 
jelenjen meg.

4.
Pólyák Béla zöld álszakállal ét spanyol táncos

nőnek öltözve — maradjon el a képviselőháztól.
5.

Báró Bánffy Dezső nagyobb papirhajókat csi
náljon, mint eddig.

6.
A Ház szavazzon névszerint arra a kérdésre 

vonatkozólag, hogy Polónyi Gezáuak melyik füle cseng.
7.

Névszerinti szavazás a fölött, hogy a kormány 
eljárása páros*e, vagy paratlan.

8.
Ugyanolyan szavazás a fölött, hogy meg tudná-o 

Piehler Győző egyszerre egy caóklal csókolni a; égést 
bazilikát.

0.
Hány csillagból áll a göncül szekere?

10.
Vsnuak-e lakói a Marsnak?

11.
Jó érzés-e csacsinak lenni?

12.
Névszerinti szavazás a fölött, hogy ezentúl ne 

névszerinti, hanem név szerint való legyen a szavazás.

Elég ebből ennyi. A sok eszme fejfájást okoz. 
Majd legüzelebb más irányban adok eszmékét

Tisztelettel
Egy élelmei polgár.

F Ő V Á R O S .

(•) A Halász-bástya rendesén . A Mátyás
templom alatti Halász-bástya rendezésével járó költ
ségekre még 1895-ben 13U.000 forintot szavazott meg 
a fővaros. Most azonban kiderült, hogy az összes 
költségek 837.000 forintra rúgnak. Ebben a nagy 
emelkedésben a főszerepet az viszi, hogy újabban az 
északi Saroltra nagyobb tornyot tervezett fcichulek

Frigyes, a Mátyás-templom restaurátora s ez egymaga 
35.000 foritba korűlno. Az ügyben most szakértő bi
zottságot hívnak össze, amely véleményt fog adni, 
vájjon van-o szükség esztétikai szempontokból erre 
a toronyra, vagy nincs. A bizottságnak tagjai lesz
nek: Schufek Frigyes, Steindl Imre, Pucher József, 
báró Lipthay Béla és Jíausamnnn Alajos.

(•) A Kiroly-kaazárnya átalakítása. A Ká- 
roly-kaszárnya Gránátos-utcai részének az átalakítá
sán nagy erővel dolgoznak ; a munkálatokra a pá
lyázatot már kihirdették. Most a főpénztár részére 
szükséges páncélszoba berendezésére kerül a sor. A 
páncélszoba elkészítésére most fognak áilojtest hir
detni s a pályázatban kizárólag hazai iparosok vagy 
gyárosok vehetnek részt. A föltételek üeuffel Adolf 
középitési igazgatónál tudhatók meg.

SZÍNHÁZ, művészet.
•• A Vígszínház főpróbája. A budapesti szín

házak főpróbainuk sunyira megnövekedett ebben az 
évadban a közönségük, hogy a színházi kritikusok 
maholnap — kiszorulnak a főpróbákról. Ez indít
hatta a Vígszínház közönségét arra, hogy a főpróbára 
szóló meghívóira ezt nyomtatta rá:

Az első két padsoit az igazgatóság a sajtó kép
viselőinek tartja fenn.

A Vígszínház mai főpróbáján a kritikus urak 
már ott ültek a számukra fenntartott helyeken.

— Ez az intézkedés — élcelódött valaki — ha- 
tárosottan előnyös A  galambra, do aligha fog tetszeni 
a galamboknak.

E mély értei mii szellemeskeóés magyarázatául 
megjegyezzük, hogy A  g a l a m b ,  a Vígszínház mai bohó
zatának a címe, a galambok alatt pedig azok a szín
házi hölgyecskék értendők, akik a főpróbák alkal
mával egy-egy félelmetes kritikust le szoktak foglalni 
a magok szamára.

Az előzékeny FtyerÍMárfs uj rendje azonban esek 
félig ártott a galamboknak, mert akármilyen nagy 
figyelemmel kisérték is az első két padsorból a kri
tikusok .1 galambok, a felvonásközökben szétrebbentek 
s egy-egy gfl/flwő mellé telepedtek.

A galambok tehát az uj rend mellett is jói jártak, 
hogy A galambunk mi lesz a sorsa, azt majd a holnapi 
bemutató mutatja meg.

• •  H a n g v e r s e n y .  Rnthauser Teréz berlini ud
vari operaénekesnő dalestjén, amelyet január 16-ikán 
rendeznek a  Royal-teretuben. P o p p e r  tanár egyik 
ta n ítv á n y a , Perényi István mutatkozik be a fővárosi 
közönségnek. Herényi mesterének néhány szerzemé
nyét fogia eljátszani. A dalest rendezésével Méry 
Béla zenemükereskedése van megbízva.

• •  Á d am  éa  É v a .  A bécsi Carl-Theaterbon ma 
este került először színre Bauer és JFiMmasnak Ádám 
és Éva cimü operettje, amelyről bécsi újságok azt 
Írták, hogy Madách Imre romekmüve, Az ember tragé
diája, után készült. Ebből az okból nagy érdeklődés
sel viseltettünk a bécsi szerzők darabja iránt s fel
kértük lapunk egy bécsi barátját, hogy keresse fel a 
szerzők egyikét, Bauer Gyulát, aki magyar ember és 
beszéljen vele a ránk magyarokra oly érdekes da
rabról. Barátunk az alábbi cikkecskében számol be 
a szerzővel folytatott beszélgetéséről:

Ellátogattam az ÁJ ím é s  É v a  egyik szerijéhez, 
B a u e r  Gyulához a elm ondtam  neki, hogy a B u d a p e s t i  N a p ló  

újabb időben m inden budapesti prem iere előtt m egszólal
ta tja a  szinrekerülő színdarabok szerzőit. E zt az ú jítást írói 
körökben nagy örömmel üdvözölték, m ert nincs olyan író, 
akinek no nyomná valam elyes titkos érzés a  szivét s min
denki örvend, hogy alkalom  adódik egyct-m áat elmondania 
a nagy közönségnek.

— Ebből az alkalomból — m ondtam a bécsi szerzőnek 
— a  B u d a p e s t i  N a p ló  kivételt óha^tV n n is  a bécsi promicre 
irán t ia hasonló érdeklődést tanúsít. Két különösebb oka 
van reá, hogy ezt tegye: Először, m ert ön m a g y a r  ember, 
másodszor, mert uj o p e re ttjü k rő l az a h ir van elterjedve, 
hogy az M a d á c h  Im re E m b e r  t r a g é d i á j a  után készült. Ha
tározottan tiltakozik az ellen, mintha az uj operette 
a  M a d á c h  rem eke után készült volna, vagy azt akarná 
parodizálni. Egy dologban utánozták csak  a  nagy 
m agyar klasszikust, hogy tudniillik  a világtörténelem  egyes 
korszakaiban végig szerepeltetik Adámot és Évát. Külön
ben mondá, még ha egyenesen és egészében M a d á c h  re 
meke adta volna is a  témánkat, azon se volna semm i meg- 
ütődni való, m ert hiszen a Gőtho Fatw /jából is csináltak 
parodisztikus operettet, am elyet sokat adtak a m agyar szín
padokon is. Do ezúttal nincs paródiáról, so eszmu e tulaj- 
denitásról szó, m ert az operette tá rgya , s képei egészen 
olütnek a M a d á c h  müvétől.

Tény az, hogy szokatlan beosztású a meglepő tárgyú 
operettről van szó. A darab kezdete előtt m egjelenik az 
öreg A h a s v e r u e  bolygó zaidó, a versekben írott humoros 
hangú p r o la g o t mond a lélekvándorlásról. Aztán következik 
öt kép, ig y :

L k ép : A paradicsom ban.
II. kép : József és Petifárné

III. k é p : Sophokles és X antippe.
IV. kép : Don Q uijote és ez 0 Dal cinéi ja.
V. kép : Manapság.

Ádám tohát öt alakban jelenik meg előttünk élcelvo, 
csufondároskodva és énekelve. Mint Ádám, a szcuiórmetes 
József, p meggyötört Sophokles, a retteutbetetion Don Qui-



8 Budapest, péntek B U D A P E S T I  W APLÖ 1899. január 0. 6 .  B in u

jot« és végül mint egy élelmes izraelita kiskör. Ez utóbbi 
képben Éva egy nagyhirü o 'aás énekesnőt játszik.

A képeket összekötő fonál m ár maga a cím, mely igy 
hangzik A d ó m  é t  É v a ,  v a g y  a  lé le k v á n d o r lá s .  Különben po
riig végig kiséri a hősöaot M erkúr, az egyes korszakok 
szerint különböző a 'akoknak öltözve.

Az operettről különben Bécsben is az a h ir  terjedt 
cl, hogy M a d á c h  m üve után készült, a olyan óriási az ér
deklődés iránta, hogy a három első előadásra m ár az összes 
jegyokot elkapkodták.

Az ujdouság — mint tudósítónk Becsből tele
fonon jelenti — alaposan megbukott. Színházi körök
ben nagy reményeket fűztek a Wittmann—Bauer— 
Weinberger társas operett-cég uj darabjához 8 talán 
ez a tulcsigázott várakozás még hozzájárult ahhoz, 
hogy az Ádám és Éva vafy a lélekvándorlás nem sike
rült. Nagyon ártott az ujdouságnak a szereposztás is. 
Miss Halton adta a női címszerepet és valósággal 
kínosan hatott az angolos németsége. Oirardi is elej
tette a szeropót. Nem a régi operetthös már, fárad
tan, kedvetlenül játszott. Itt-ott voltak sikerült jele
netek, amelyeken mulatott is a közönség, de ez ke
vés volt arra, hogy megmentse az operettet. Sőt a 
sok szép zeneszám, amelyben bővelkedik a Wein
berger partitúrája, sem lendített a darabon. Aligha 
fog még a jövő héten is szerepelni a műsoron.

•* A  f e le s é g  ta n t ié m je i .  Blumenthal Oszkárnak 
A fehér lóban cimü bohózatáról egy kedves aprósá
got közölnek a berlini újságok. Blumenthal oly kö
vessé bízott eur-.ek a darabjának a sikerében, hogy a 
felesége pár nappal a bemutató*előadás előtt, hogy 
vigasztaha a férjét, igy szólt hozzá:

— Nagyon meg lennék elégedve, ha a darabod 
minden előadás* után, amelyen a bevétel ezer már
kára rúgott, nekem busz márkát adnál.

— No, ezt megkapod, — mondta az aggódó 
szerző a feleségének.

B l u k m e n t h a l  darabja óriási sikert aratott s a 
szerző felesege eddig százharmincszor húsz, vagyis 
ketezerhatszaz marka tantiemet kapott.

Berlinből eppen egy mai távirat jelenti különben, 
hogy Blhumenthal bohózata, amely a múlt évad leg
nagyobb sikerű darabja volt, a Aessntg-’/áeaternek 
593.000 marka jövedelmet hajtott. A darab előadási 
jogát különben a Vígszínház szerezte meg, ahol Szo- 
m a h a z y  István fordit&saban meg ebben az évadban 
színre fog kerülni.

• •  M tla o rv a lto zá s  a  N ép ss ln h á zb a a . A  Nép
színház néhány tagjának gyöngélkedése miatt a mű
sor akként változott meg, hogy holnap délután a 
lélen helyett A vörös sapka, vasarnap este pedig az 
Ördög mátkája helyett a D iákkisasstonyok kerül szinro.

• •  H a n g v e r s e n y  B a g y -K a n ls s a n . A nagy- 
kanizsai Kereskedő Ifjak önkepzó Egyesülete o hónap 
14-ikéo, a kaszinó dísztermében Futtakyné Pevny 
Irén es a Grunleld-Burger-íéle kamarazene négyes- 
tarsasag közremüaödesuvel jótékonycélu hangver
senyt rendez.

•• A K isfa lu d y -S z ín h á z  ú jd o n sá g a i. A  Kisfa
ludy Színházban a jö v ő  héten, szerdán lesz a bemu
ta tó ja  Mer iczay né-Károssá Irma Jó parthie cimü víg- 
jatekanak. A társulat most Hauptmann Gerhard Hcn- 
schel fuvaros drámájára készül.

• •  V id ék i ld ll ls k . A  vidéki színházakban oly
kor a legkedvesebb idillek szoktak megteremni. 
Egy ily idill színhelye a színház
vöt. A napokban történt az egyik előadáson, hogy 
B. 6. színész egy rögtönzést csinált, amely arra adott 
okot. hogy Csóka Sándor igazgató nyilatkozatot kö
zöljön a kecskeméti újságokban, amely igy szól:

A H á r o m  p á r  á p ó  előadása sík simával, — az első fel
vonás alatt — nyílt színen, azon szomorú eset adta elő 
m agát, hogy Borbély Sándor komikus, egy senki által nem 
sejthető, tehát meg nem gátolható rögtönzésre ragadtatta el 
magát, melylyel (lb.) m int szinirovat-vezetőt és a közönséget 
m élyen megsértette.

Amidőn kijelentem, hogy Borbély Sándor ezen mog- 
fontolatlan eljárásáért a .m ag y ar szinészegyesület alapsza
bályai* értelm ében e hó utolsó napján tartandó színi bíróság 
előtt felelősségre f o g  vonatni és ez ügy a bírák állal igaz
ságosan fog e lb írá lta tn i; nem mulaszthatom el, hogy ezen 
szomorú eset alkalmából — amelyről sejtelm em se volt s 
igy azt megakadályozni is képtelen voltam — a közönség 
és a sajtó megsért -se fölött a  legbensőbb sajnálkozásomnak 
kifejezést ne adjak.

És mondja még valaki, hogy a vidéki színészet 
nem virágzik !

• •  K ld á sz  k ir á ly . Ez a címe Barna Izsó, a 
Népszínház jeles karmestere nj operettedének, melynek 
szöveget Újvári Béla irta s mely a Népszínház egyik 
legközelebbi újdonsága lesz. A darabot már javában 
tanulja a személyzet s a fő női szerepeket Hegyi 
Arauka és B á r d i  Gabi fogják játszani.

• •  A z  e p e r je s i s z ín h á z  b érb ea d á sa . Eperjesről 
írják nekünk, hogy az ottani szinuszát több pályázó 
közül Kiss Pál, a felvidéki sziuikerület igazgatója 
k a p t i  m eg, aki januar 16-ikan már meg is kezdi 
előadásait a Várost Színházban. A társulat jelesebb 
taizjai: Rétny Lina primadonna, Medgyesi Erzsi él 
Abonyi Teréz, továbbá Vágó és Krasznai.

•• A z  O p srah áz e lő a d á s a  o tth o n . Holnap, V iz k e -  
r e s z t  napján  a magyar királyi O peraházban M a y e r b e e r  dal
m űve a  H u g e n o t tá k  korül színre. A T e le fo n  H í r m o n d ó  nz 
e lö ad á 't kózv 'titcn i fogja s igy  az előfizetők otthon is vé- 
•;ig haligatuatják . Opera után 11 óráig cigányzene lesz hall
ható a  kagylókon.

Miért vonult vissza Kassai.
B u d a p e st , január 5.

Az igazi művész nehezen szakad el a színpad
tól, amelynek deszkáival szive szerint összo van 
nőve, s ha nagy belső küzdelmek után ol is sznkad 
tóle, nem szakadhat el úgy, hogy a szive meg ne 
sajogjon bele és vissza no vágyódjék dicsősége és 
sok diadala színhelyére.

Kassai Vidorról, aki újév napjától megszűnt a 
Népszínház tagja lenni, mindnyájan tudjuk, hogy tnár 
évek óta visszavonulni készül a színpadtól s a Nép
színház előbbi igazgatója, Evva Lajos, az utóbbi idő
ben már csík nagynehezen tudta rábírni a mara
dásra. Kassai már Evva alatt egy évadon keresztül 
távol maradt a deszkától, de újra visszatért s azóta 
is egyre azt hangoztatta mindenki előtt:

— Belefáradtam 1 Megyek 1
Kassai különös egyénisége meg is magyarázta 

félig-moddig azt a vágyát, hogy a magányba vonul
jon. ót, a sötét schoppenhmerista filozófust, mindig 
bántotta, hogy neki az operett-komikumot kell szol
gálnia, amikor Shakespeare klasszicitására vágyódott. 
Bizonyos gyönyörűséggel tudott gúnyolódni saját 
maga fölött s ebben a tekintetben hasonló volt a 
ílaggeliánsokhoz, akiknek abban telik gyönyörűségük, 
hogy véresre marcangolhatják a saját maguk testét.

Kassaira nézve azonban a magány nem jelent
heti a n y u g a l m a t ,  amelyet keresett s amelyet ebben a 
magányban feltalálni remélt. Egy hírlapíró társunk 
felkereste a művészt s az alább közreadott boszélge- ! 
test folytatta vele, amely sok tekintetben bevilágít a 
visszavonult művésznek egészen sajátos, mondhatnék, 
különc lelkivilágába.

Ebben a beszélgetésben Kassai azokról az 
okokról igyekszik szamot adni, amelyek arra bírták, 
hogy visszavonuljon. De ba nyilatkozataiban nem 
talá’juk meg azt az objektivitást, amelylyel nekünk és 
magamagának is számot tudna adui visszavonulása 
okáról, ezt mi nagyon természetesnek találjuk. Róla 
is áll az, amit fentebb az igazi művészekről mond
tunk: sajog a szive és visszavágyódik a deszkákra!

Nyilatkozatának minden szvva, minden betűje 
igazolja ezt az állításunkat s nagyon tévőd xnaga- 
magaban is, ha azt hiszi, hogy r.z anyagi kérdés 
komolyan belejátszott az ő távozásába. Örökké nyug
talan, önmagával elegoüetlen lelke már évek óta ker
geti, hajszolja a színpadtól s most, hogy elszakadt 
tőle, szivének minden idegszálával visszavágyódik oda.

És nem is fog meggyógyulni, amig vissza ne- 
tér. Hát csak térjen is vissza .’

Hirlapirótársunk, aki Kutsaival beszélgetett, igy 
írja le a müvészszcl folytatott beszélgetését:

Kassai eleinte tartózkodó volt. Látszott rajta, 
hogy ezt a tárgyát kerülni óhajtja.

— Hát komolyan nyugdíjba akar menni?
— Harminc éve taposom (sót rugdalom) a vi

lágot jelentő deszkákat, mint a víg elem munkása. 
Megszoktam mar, hogy tőlem semmit se vesznek 
komolyan Butáuak tartottak mindig (színháznál ez 
kölcsönösen így szokott lenni), lehet, hogy íg .zuk volt, 
de már belefáradtam.

— De hát mórt ment penzióba? Hát nem volt 
megelégedve a Népszínháznál?

— Mielőtt e Népszínházhoz kerültem, — mondta 
Kassai — könnyebben tűrtem mindent, mert még 
volt reményem, hogy majd odajutok a hova sohase bír
tam : a Nemzeti Színházhoz, ehol sokféle használhatósá
gomon kívül főként apró shaksperei szerepeket óhaj
tottam játszani. Eljutottam a Népszínházig. Itt mindenek
előtt meg kellett alkudnom az öblös épület arányai’.al, 
szervezetem és játékom rovasara is; t'íbb színház 
akkor m eg  nem volt. Tizennyolc év telt igy el; 
amott a Kerepesi-ut elején hiúba zörgettem újra.

— Hát nem juthatott be a Nemzeti Színházhoz?
— Nőm. Emitt pedig csakhamar egy lesújtó 

körülmény nehezedett reátn, amely ebben a kérdés
ben uyert kifejezést: Mit keresnek a férfiak ott, ahol 
nincs rájuk szükség? Igen ám, de ba férfiakra nin
csen is szükség ennél a színháznál, a férfiaknak bi
zony mégis szükséges e színház, mert a primadon
nák körül legalább annyi szerep mégis jut nekik, 
mint a burgonyának a hús körül, amelyet a bosszús 
cseléd, vagy szakács is hamarosuu moslékba dobhat.

— Azt beszelik, hogy beteg s ezért megy el ?
— Csak úgy in, ezek a tapasztalatok beteggé is 

tettek. Ha nem lett voina gyomrom, könnyen segí
tettem volna magamon, igen, csakhogy van ! E mellett 

j van ,m ‘t? e g y  erős meggyőződésem is, tudniillik, hegy 
e földön a független élet el semmi sem ér föl, ennek 
pedig az alapja: a vagyon. Latiam, hogy pénze csak 
a fővárosnak van. Láttam azt is, hogy itt (mint mar 
a burgonyáról tudjuk), ha a minőség nem, de a 
mennyiség mégis csak számit, s adnak is érette va
lamit. Furcsa, hogy a művészetben a m i n ő s é g  n z  é r t é k  
(do nem nálunk, meg a primadonnáknál som.) A k e 
vesebb, de jobb minőségért csak keveset adnak. Ez 
azonban még megjárna, ha a pénz is olyan volna, 
mint a művészet, de nem olyan am, mert a pénznél 
nem a minőség a mennyiség, de a mennyiség a minőség. A 
mennyiségre adtam hát u fejemet. A munkamennyiség 
meg is lett volna, do a fizetésben ne.a sokra vittem.
Ez a mennyiség megfogyasztotla erőimet, míg utóbb I 
izgatott, fáradt lettem. Bántott minden, némely úgy- | 
nevezett fölebbvalók, sőt még némely pályatársam I

modora is ; pedig ezek elviselésében régi mester 
voltam már.

— Ugyan ki bántotta?
— Gyakran bántottak, araikor nem is akartak 

úgy hogy féltem én mar nemcsak az igazgatótól, a 
rendezőtől, az ügyelőtől, a csengettyűtől, az óra
mutatótól, de talán még a színház macskájától is. 
Idegeim felmondták a szolgalatot és én, aki mindig 
függetlenség után törekedtem, rabszolgának éreztem 
magamat. Nem állítom, hogy valami sokat érek, de 
mégis ha jobban fizettek volna, hogy majdan na
gyobb függetlenséget biztosíthassak hátralevő nap
jaimra, hát akkor még megerőltettem volna ma
gamat.

— Rosszul fizették ?
— Igen. Es minthogy a többért is keveset ad

tak, én a kevesebb munkát választottam, némileg a 
minőség javára is. Persze, hogy ezért még keveseb- 
bot adtak. Keveset pedig ina már a nyugdijam is ad 
s hozza íüggetlonséget. Hogyne választanám hál in
kább ezt?

— De hiszen még a java erejében vanl Korán 
lesz még nyugdíjba mennie I

— Lehet. Erre a lépésre még egy ok késztet 
amely nem kovésbé fontos. Szerintem éppen a szí
nészi pálya az, nmolyet akkor kell otthagyni, bár- 
inint fájjon is, amikor még sajnálják távozásunkat. 
Így lehetőleg friss emlékezetében maradunk legalább 
azoknak, akik látták bennünket. Mert nem képzelek 
rikítón szomorúbb lelki állapotot, mint amikor meg- 
érde ’elt vagy meg nem érdemelt tapsok után pissze
gés kisér ultinkra. Sokat mondhatnék még, do ezek
ről majd csak a Naplómban fogok bővebben szóiaui.

— Ezek az ön távozásának okai ?
— Egyéb okokat ezúttal nem tudok felhozni, 

mert olyan burkoltak, hogy még csak sejtem, vagy 
éppon képzelom őket.

— Igaz, hogy koronkint fel fog még lépni?
— Nem tudom, mert a nyugdijalapsz.ibályaink 

tiltják. Do hiszen nem is távozom ón el voltaképpen. 
Gátol ebben a nagy természet akarata (a tudósok 
szerűit: törvénye), ameiy a földhöz láncol mindnyá
junkat, 8 talán örökre!

TU D O M Á N Y , IRO D A LO M .
O P r o m e th e u s  a v ilá g ir o d a lo m b a n . A Szabad 

Lyceutnban Hegedűs István egyetemi tanár ma foly- 
t itta Prometheus a világirodalomban ciin alatt megkez
dett előadását a Magyar Tanítók Kaszinójában.

A századik kötet.
— Utószó Összes költői müveim gyűjteményéhez. —

I r t a : J ó k a i M ór.
Hálát adok az én jóságos Istonemnek, hogy 

összes költői müveimnek kiadásában megsegített!
Olyan feladat volt ez, melyet magán a szerzőn 

kívül senki meg nem oldhat
Életem bevégezte után az a barátom, aki mü

veimnek sajtó alá rendezését elvállalta lesz, nem te
hetett volna mást, minthogy mindazt, ami tőlem 
nyomtatásban, vagy még kiadatlan kéziratban fenn
maradt, szakszerűit osztályozva, sorba állítsa s úgy 
bocsássa a közönség elé.

Egyedül nekem volt jogom hozzá, Ítéletet tar
tani saj&t müveim fölött.

Hosszú életpályám alatt nemcsak költő voltam, 
hanem politikus is, és mint ilyen, hírlapíró, élclap- 
szerkcsztő, a-ioinázó, képviselőjelölt, törvényhozási 
szónok : azonkívül történet-, táj- és népisme-iró, sőt 
még kertész is. Szellemi termékeim, mint vezércikkek, 
országgyűlési beszédek, programmok, polémiák, poli
tikai szatírák, pair (letek, é.etrajzck (komolyak és 
tréfásak) még egy roppant tömeget képeznek : azok
hoz járulnák az emlékbeszédok, nyilvános felkőszön- 
tók, közcélú adakozásra felhívások, előszavak idegen 
munkákhoz, amik elszórva mind megtalalhatók a 
napi sajtó hasábjain. Mindezek a szellemi munkás 
édes gyermekei; de nem a költőé.

De még magukban a költői müvekben is válo
gatnom kellett. Nekom szabad volt ez. Kívülem sea-, 
kinek. Megítélni, mit túrtok méltónak arra, hogy ezen 
gyűjteményben helyet foglaljon, vagy nem tartok 
időszerűnek, hogy újból közönség elé kerüljön. Kö
tőtől tesznek ki a 48—49 íki naplóm ivei, melyek 
hajdan elkoboztalak s melyeket újból megírni nem 
kívánok. Mellőztem napi érdekű cikkeimet. A Magyar 
Nemzet Történetét s az Osztrák Magyar Monarchiába 
irt cikkeimet szerződések tartották vissza. A Be- 
uyovszky cimü regényt, mint kölcsönzött tárgyút, 
nem számítottam s.tját alkotásaim közé. A .Negyven 
év visszhangját- sem vettem föl, mint amelynek 
egyes aforizmái szétszórva úgyis feltalalhatók ösz- 
szcs müveimben. Ellenben az eddig megjelentek
hez még egy kötet uj rogónyt irtani, mint régen 
megígért befejezését egy korábbi regényemnek.

Csak ilyen megvalogatás mellett voltam képe9 
költői munkálataimat a tisztolt közönségnek megígért 
kétezer Ívbe beszorítani, ezt is csak úgy, hogy ki
adóimmal egyetértve, az előmintában bemutatott 
nyomtatott lapokat két sorral mogszapor-tottuk, ami 
végül teljes öt kötetnyi többletet tess ki.
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Most már be van fejezve ez a munka, ö t év 
alatt elkészült. Az utolsó tiz kötettel bezáródik.

Hogy e feladat akadálytalanul sikerült, azért hálás 
köszönetét kell kifejeznem első sorban tisztelt kiadóim
nak kik barátságos egye89éggel ezt lehetővé tették, az
után a nyomdai feladatot pontosan és kitünően teljesítő 
könyvnyomda intézetnek; a mü elterjesztésével fog
lalkozó kiadó cégnek s azzal együtt a hazai könyv
árusoknak, és az ón kedves pályatársaimnak, a hír
lapíróknak.

De aki előtt legmélyebb hazafiul hódolattal 
hajtom meg fejemet, az az én uram és fenntartom, a 
dicsőséges magyar nomzet. Soha még egy nemzet 
munkása ugv megjutalmazva nem volt, mint én a 
magyar olvasó közönség által.

A mit ötven éves működésem folejthototlen for
duló napján e mü megkezdésekor mondtam: csak 
azt ismételhetem most az ötvenötödik év végén, e 
munka befejezésekor: „eddig azt hittem, hogy egy 
kis nemzetnek az Írója vagyok: most megtudtam, 
hogy egy nagy nemzet szolgája voltam. Éljen, vi
ruljon, legyen dicső, boldog és szabad az én imádott 
hazám és nemzetem-.

törvényszék.
§§ A Damjanloh-utoal gyilkos. Az Alkotmány

utcai törvényház III-ik emeletén ma kiváncsiak sor
fala között vezette egy börtönőr Andrics Illést vizs- 
gálóbirája Kiss István elé. A szálas, meglehetősen 
nyugodt arcú fiú minden kérdésre őszinte választ 
adott a vizsgálóbírónak és bár nincs megtörve, mé
gis számos jelét adja bünbánatának. Azt vallotta, 
hogy nem gyilkos szándékkal lopózott be Pollacsek 
Samu üzletébe. A terv akkor fogamzott csak meg 
benne, amikor az üzletből kivezető ajtó kulcsa bele
törött a zárba és fogva látta magát. A kihallgatás 
másfél óráig tartott. A tanuk kihallgatása után a 
vizsgálat hamarosan véget ér, úgy hogy az ügy még 
a télen tárgyalásra kerül.

N y i l t t é r .
(Azé rovat alatt közlötteknok sem tartalm áért, sem alakjáért 

nem felelőt a szerkesztőség.)

P Á LY Á ZA T .
A pesti Izr. hitközség által kezelt alap'vanyokból a f.

1899. évre a következő jutalékok osztm dók k i:
1. Eauer Mór és Fánny-féle alapítványból k é t jutalék 

egyeakint 210 f r t
2. Deutsch-Wittenberg-fóle 94.50 forintnyi k iházasitási 

jutalék.
3. Ehrllch Bernát-félo öt 50—50 irto t é t  hat 43.30 írtoa 

kiházasitávi ju talék  nőrokonok szám ára.
4. Köveegyürl Freykládtler Antal-féle alapítványból több 

jutalék kőzmives vagy gazdasági pályára lépők szám ára a 
ki képezte léssel já ró  tanítási d ijak  és az első berendezés 
költségeinek fedezésére izr. szegény kiskorú csak d b e litk  
részére.

5. 6raner Jónás-fóle 910 frtos kiházssitási ju ta lék  az 
alapító egyik nőrokona szám ára.

6. Haas Joakin-féle cOO frtos kíhúzasitási ju ta lék  nő
rokonok szám ira.

7. Hsrczka Erneirtlo-íéle 195 frtos kibázasitási jutalék 
nőrokonok számára.

8. Holitseher Farkas-féle két 42 frtos kiház. jutalék.
9. Kassovitz Rozália és J. H.-féle 208 frtos k ibázasitási 

jutalék nőrokonok számára. Nem rokonok is pályázhatnak.
10. Klepetatsch Ignác féle két 92.40 frV>s kiház. jutslék.
11. Madaras) Beck Nándor és Laura-félo ösztöndíj ala

pítványból egy 50 írt~a jutalék.
12. Müller Ignác és Rozália-féle 86 frtos ju talék  k  h.
13. Müller Ignác és Rozália-félo 80 frtos szegénygy. jutalék.
14. Rótt Jozsef-féle ösztöndíj-alapítvány 40 frtos jutaléka

* budapesti keresk. Akadémia egy érdem es növendékének.
15. Pollak León és Laura-féle 430 frtos k ibázasitási 

jutalék nőrokonok szám ára.
16. Reich Gábor és Sarolta-féle kiház. alapítványból 

egy 200 frtos jutalék az Alapitő és egy 200 frtos ju t  dék az 
alapítónő nőrokona szám ára. Ezenkivül egy 1898-ból fenn
maradt 200 frtos jutalék

17. Schossbergsi-Deutsch-félo 134.40 fitos kiház. jutalék.
18. Spitzer G« -son-féle két 463 frtos, egy 447>,i tos 

és hat egyenként 8u6 frtos h ih ísa - itá s i ju talék  az alapító 
nőrokonai számára.

10. Steiner József és Teréz-féle alapítványból rokonok 
Számára o g y t.ík fn t 105 frtos négy jutalék.

20 Wolfner Gyula és Karolln-'féle 173.50 frtos kiháza- 
sitásl jutalék.

Pályázati határnapok: A „Bauer Mór és Fánny'-féle ju 
talékokra : február hé 22 és márc us hó 20.

A „Herczka Erneaztin'-téle ju ta lék -a : szeptember 30.
A .K assow 'r Rozá'ia'-ff e ju ta é k .a :  január hé 15 Ike.
A .Roll Józaef*-f*le ju t i lé k ra :  október hó 15
A többi kiirt alapítványi ju ta lékokra : f. é. március hé vége.
Mind ezen jutalékok irán t bővebb értesítés nyerhető

•  pesti izr. h itközség titkári hivatalában |Sip-utca 12. I. em.) 
•hol a kellően felszerelt kérvények is benyújthatók.

** költségek levonásba

Budapesten, 1809. jan u ár hó l-én.
4 posti izr. hitközség elöljárósága.

TÁ V IR A TO K .
Zigráb, január 5. A Hrvalslia Domovina, a koa- 

1,016 a delnicci választókerület választóinak
Div.id képviselő ellen a koalícióból való

Páae miatt elhatározott bizalmatlansági szavazatát

közli és fölszólítja Starcsevicset, hogy tegye le a 
mandátumát, mert a választók nőin tokintik őt többó 
képviselőjüknek.

Berlin, január 5. Az esti lapok jelentése szerint 
január 11-én nagyobb ünnepségek lesznek Ferenc 
József ő felségének, a Ferenc császár nevét viselő 
gárda-gránátosezred tulajdonosának 50 éves ezred- 
tulajdonosi jubileuma alkalmából. Reggol 8 órakor 
nagy ébresztő lesz. Tiz órakor isteni tiszteletűt tarta
nak az evangélikus és a katolikus helyőrségi temp
lomban. Délután 1 órakor a Ferenc József ő felsége 
képviseletével megbízott báró Steiningsr altábornagy 
díszszemlét tart a Lustgartenban az ezred fölött. A 
tisztikar diszlakomájában báró Steininger \b rászt vesz, 
akinek fogadásakor nz egvsz ezred sorfalat fog 
állani a kaszárnya udvarán. A legénység számára 
századonként rendeznek ünnepségeket.

Berlin, január 5. Németország és Amerika kö
zött ideiglenes kereskedelmi szerződés jött létre.

A  lip p e i k érd és .
B e r l in , január 5. A szövetségtanács kimondta, 

hogy a lippei kérdés megítélésében a szövetségta
nács illetékes, de ez idő szerint nincs elegendő ok 
a kérdés érdemleges elintézésére, mert nem forog 
fönn Lippóben a trónutódlásnak vagy régensségnek 
olyan esete, amely Schaumburg igényeivel össze
egyeztethető nem volna; kimondta továbbá, hogy ez 
a határozat nem vág elébe valamely későbbi dön
tésnek és hogy a szövetsógtanácshoz ez ügyben be
adott többi indítvány méltatásába nem bocsátkoz- 
hatik.

Ú ja b b  a n g o l  g y ő z e le m  S zu d á n b a n .
L on d on , január 5. Több esti lap jelenti 

Kairóból: Zewis ezredes Akhmcd Fedd emirt telje
sen leverte. 500 dervis elesett és sokat fogságba 
ejtettek. Egy brit tiszt súlyos sebet kapott. Az 
erair elmenekült.

K airó, január 5. Az ÁÁÁmed Fedil emir ve
reségéről szóló hirt megerősítik. Az omir megerő
sített állására a támadást heves ütközőt után 
múlt hó 2tí-ikán intézték. A foglyok számát 
1500 ra teszik.

London, január 5. Hivatalos tudósítás szerint 
Lewi-i ezredes vesztesége a következő: Fonjusen őr
nagy 6ulyos és hat egyiptomi tiszt könnyebb sebet i 
kapott. 27 embor elesett és 110 megsebesült.

K it i l t o t t  la p o k .
Berlin, január 5. Sokat beszélnek itt gróf TAwn 

osztrák miniszterelnöknek arról a legutóbbi rendele
téről, ainclyiyel megtiltotta olyan lapoknak a vasuta
kon és hajókon való szállítását, amelyektől Ausztriá
ban megvonták a postai szállítás kedvezményét. A 
Vossische Zeitung cikket is ir erről és azt mondja 
egyebek között:

Feszült figyelemmel várják Németországban 
és azokban nz allamokbin, amelyeknek Auaztria- 
Magyarországg al vasúti- és posta-szerződésük 
van. hogy végrehajtják-e ezt a rendeletet. Leg
inkább azonban azon csodálkoznak, hogy ilyen 
rendszabályt léptetnek életbe Magyarországon is, 
amelyet pedig a liberális államok mintaképének 
tartanak.

A fr ik á b ó l.
L o n d o n , január 5. A Stei iiii-ügyuökségnek je

lentik Masszauaból mai kelettel: Rasz Mangnsa csa
patait Adagimusz mellett állította fői erős pozícióban. 
Rasz Makonnen körüibelÓl 2 óra járásnyira van tőle 
és úgy latszik, nem akarja Rasz Mnngasat megtá
madni, benőm úgy akarja körülzárni, hogy a tigrei | 
törzsfőknek semmi reményűk se lehessen diadalra és 
kénytelenek legyenek Rasz Mangasatól elpártolni. 
Már jolontis is, hogy egyesek megszöktök. A két 
tábor közelségénél fogvA nem lehetetlen, hogy az 
ellenségeskedések a két h idvozér akarata ellenére is 
megkezdődnek. Rasz Makóimén tab raban nagy hiány 
van élelmiszerekben. Menehk a M igdaiától északra 
fekvő Delantába érkezőit.

A F ü lö p s z ig o te k .
New York. január ő. Egy washingtoni távirat 

szerint v r’ósziniiieg kisérletot tesznek Aguinaldo el
fogására, ha vonakodnék engedelmeskedni Otis tábor
nok proklamációjának, amely Ível Amerikának a Fü- 
löp-szigetekeu való uralmát kihirdette és a szigetek 
lakosságát fölszólította, hogy záros határidő alatt te
gyék lo a fegyvert és oszoljanak szét.

N ew  Y o rk , január 5. A New-York Héráidnak 
jelentik Washingtonból, hogy Otis tábornok segéd- 
csapatokat küldött Miller tábornoknak

Madrid, január o. A spanyol foglyok helyzete 
a Fülöpszigetoken borzasztó. Egy angol mérnök je
lentése szerint az amerikaiak 5 spanyolt, akik nekik 
adták meg magukat, a fölkolőknek szolgáltattak ki. 
Néhány szerzetes a fölkolők fogságában állítólag 
éhen halt. A spanyolokat fosztogatják, kirabolják és 
gyilkolják. A San Guauzano-kolostort hir szerint ki
fosztották és az apácák brutális erőszaknak lettek 
Áldozatai.

London, jauuár ö. A Reuter-ügynökség jelenti: 
A Filippi-szigetek lakosságának párisi juntája távira
tot kapott, amely közli, hogy a Filippi-szigetek kor
mánya végleg megalakult. A kabinet tagjai a követ
kezők : Mabini — külügy, Sandics — belügy, Balde- 
mero Aguinaldo, — az elnök unokaöcscso — hadügy, 
Trias — pénzügy, Gonzaga — küzmunkaügy. A 
Filippi-szigetek lakói kijelentik, hogy az uj kabinet 
tagjai teljesen egy véleményen vannak; minden 
egyes tag el van tökélve az ellentállásra az ameri
kaiak katonai okkupációja ellen.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
Bécs, január 5. Az 1889. évi II. kibocsátású 

osztrák földhitel sorsjegyek mai húzásán az 50.000 forin
tos főnyereményt a 3101. sor. 50. sz. sorsjegy, a 2000 
forintos második nyereményt a 3215. sor. 12. sz. 
nyerte meg. 1000—1000 forintot nyertek az 524. sor. 
39. sz. és 1306. sor. 50. sz. sorsjegyek.

Béce, január 5. (A Budapesti Napló tudósítójá
nak telefonjelentése.)

Jegyzések : Tavaszi búza 9.62—9.61—, tavaszi 
rozs 8.36—8.87, tengeri május—juuiusra 5.21 tavaszi 
zab 6.10—6.12 forint.

Becs, jan u ár 5. (A B u d a p e s t i  N a p ló  tudósítójának 
tclefonjelentőse. A deiutáni m a g á n f o r g a l o m b a n  * zárlatok a 
következók voltak O sztrák hiteirészvény 360.25 Magyar 
hiteirészvény 390.50. A ngol-O sztrák bank 155.25 L’uion bank 
296.50, Lánderbank 237.50, bankegyesület 266.75, osztrák
m agyar állam vasut részvény 362.— északnyugati vasúti 
részv. 243.25, elbavölgyi vasút 260.— , dunagSzhajós réazv. 
—.—, alpesi bányaréssvény 195.80 m ájusi já radék 101.60, 
osztrák koronajáradék —.—, m agyar aranyj. —.—, magyar 
koronajáradék 97.95 ném et birodalmi m árka januárra  
58.96, februárra —.—, török sorsjegyek 58.70, rim am urányi 
vasmű 297.—, déli vasút — . dohány részvény 121.—, 
Napóleon d 'or —.

Berlin, január 5. lA Budapesti Napló tudósító
jának távirata.* Esti forgalom. Négyszázalékos magvar 
aranyjáradék 100.50. Magyar koronajaradók 97X0. 
Osztrák hiteirészvény 225.50 Osztrák-magyar állam
vasul 154 25. Déli vasút 27.10. Északnyugati vasút
------. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bankjegy
készpénz 216.45. Buschtiebradi 327.— Orosz bank
jegy 216.50. (Lllimo.) Lotub&rd — .

F r a n k f u r t ,  január 5. (A Budapesti Napló tu
dósítójának távirata.) Esti forgalom. Osztrák bitelrész- 
vény225CJ Osztrak-magyar államvasut 154—. Déli
vaaut 27.10. Magyar a ran y já ra d ék -----. Magyar
koronaiái adók — . Osztráa aranyjáradék — . 
Osztrák eziistjáradék — . Osztrák papirjáradék 
— . Bécsi bankegyesület — . Alpesi bányarész- 
vénv — . Olasz járadék 93.25 Diskontó-bank 
197.20. Laura-kohó 215.—. Han em 176.75. Nyűgöd;.

New York, január 5. Liszt helyben 2.75. Búza 
heiyben januárra 76.’ 8, márciusra 78.’/t, májusra 75: í. 
Teiiyeri januárra 41.’/*.

Chicago, januar 5. Búza januárra 7O.’;«. Tengeri 
januárra 36.7,8.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk Tissza. —

Jövő 7. 1. A Magyar Villamossági Részvény
társasághoz forduljon kérdésével, mi ilyen pár ex- 
cellcnce szakéi.ői választ nőm adhatunk. 2. A cs. és 
kir. hadsereg bécsi léghajó-oszialyán. 3. Olyan 
mentőkészülékkel most kísérleteznek a villamos vas
unk teknikai osztályainál. A találmányok is oda 
küldendők. íme a mült: Budapesti Közúti Vasút- 
t f ’saság, V. Lipót-körut 22.; Budapest Városi Villa
mos Vasúttársaság, VII. Kertész-utca 20. szám. 4. 
Csak a tanár s ha ó nem élne, törvényes örököseinek 
az engedélyével szabad kiad íi. 5. Kérdezze meg egy 

si.itóiuiézettől, o,. szívesen adnék útbaigazítást. 6. 
M űteni be az onzáj03 vegyészeti intézetnél s kér
jen a b f’üjymir azlQi.ól engedélyt az elarusitasra, 
i kkor forgr1 mba hozhatja. 7. Ajánlja föl va’vneivik 
8'i’ikvar köny vkeresivedonei; megvételre, vagy adja 
el kéz alatt. Sokat nem kap értük, mórt nincs iro
dalmi értekük. 8. A posta r stautó leveleket sz illető 
p jí la hivatalok visszatartják s ha a címzett értük
megy s a cmzés szn .n t kéri, kiadják ueki.

F. Oy -nó. Kelenföld. Szavalja l a Szózatot, vagy 
Garay szép költeményét A magyar hölgyhöz. Ez volna 
legméltóbb a hazafias ünnephez. Szives üdvözletét 
szeretettel viszonozzuk.

Daliy. A Népszínház egv kiváló művésznőjéről 
volt szó abban az üzenetbeu. Szives üdvözlet.

H E. Homonna. ön, mint külföldi, a törvénv 
értelmében csak akkor folyamodhatok a magyar 
állampolgárságért, ha 1. nagykőt u, vagy ha írásban 
bírja törvényes képviselőjének beleegyezését, 2. ha 
valamely mrgyarorszagi község kötelékébe föl vau 
véve, illetőleg fölvétele a község áltál kilátásba he
lyeztetik, 3. öt éve megszakítás nélkül Magyarorszá
gon lakik, 4. Kifogastalau magavisoletü, 5. bír arnyi 
vagyonnal, vagy olyan kereset forraszai, amelyből ma
gát és családját eltartó tja, 6. nz adózók lajstromába 
öt év óta bo van vezetve. Mindent írásos okmányok
kal kell igazolnia s folyamodványa az alispánt hiva
talhoz nyújtandó be. Oroszországból semmiféle bizo
nyítvány nem szükséges.

K iv á n c s i .  Az alsós kaláberhcn is, a felsősben 
is a felvevőnek kell fizetnie, ha ellenfelének ugyan
annyija van, miut ueki. Ez a szabály kötelező a 
kontráuál is, a rekontránál is.
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K Ü L Ö N F É L É K .

Ravatal.
—  „ U j  v e r te k .*  —

Ravatal, ravatal,
Fekete ravatal,
M int a hegyet felhő 
Ö rököt gyász takar.

L elk im ből az idő 
N agy m últat kitőphet- 
De m egm arad sötét,
Szomorú emléked.

Itten állsz, mereven,
Elmém közepében,
Mint befagyott hajó 
Észak tengerében.

Z em p lén i Á rpád.

4~ A  n ém et o a á iz á r  leg ú ja b b  m ellszo b ra .
Baltiul Oltó ur, aki foglalkozására nézve pincér a 
chemmtzi Bellevuo szállodában, folyamodványt küldőit 
a német császár kabinetirodájába: engedné meg neki 
Fí/mos császár ő felsége, hogy születése napján — 
asztalkendőkből megalkossa mellszobrát az ünnepi asztal 
közepére. És mit tett a német császár? A német csá
szár megengedte Barthel Ottó pincér urnák, hogy mell
szobrát asztalkendőkből megalkossa!

— íme egy újabb fényes bizonyítéka a császár 
kitűnő humorának, — írják a német lapok.

Oh Heine Henrik, te valószínűleg más vélemé
nyen volnál, egészen más t éieményeu !

•
4- A lelkiismeretes orvos. Egy előkelő péter- 

vári leány nevenapját ülték meg a minap. A család 
nagy estét rendezett, amelyen az ünnepelt barátnői 
nagyszámmal jelentek meg, köztük egy fiatal báró
kisasszony is. Amikor megiudult a tánc, a baronesz* 
hez közeledik egy fiatal orvos és fölkéri a legköze
lebbi keringőro. A leány odaígéri a táncot, mire 
nagy meglepetésére az orvos még azt is megjegyzi, 
hogy tulajdonképpen nem tancol, csak alkalmat akart 
keresni arra, hogy egy bizalmai kérdést intézzen 
hozzá.

— Mondja meg, kérem szépen, van még ke
gyeden több olyan folt, mint a milyent a nyakán 
látok ?

A bárókisasszony roppant zavarba jött, egy szót 
sem bírt szólani. Az orvos cgyro határozottabban 
sürgette a választ. Végre a leány nagy keservesen 
kimondta:

— Igen.
— Akkor azt tanácsolom kegyednek hogy rög

tön  m enjen haza!
A baronesz most az orvossal az apjához sietett 

és sírva mondotta el a dolgot. A báró magánkívül

R E G É N Y .  

T h i e l ,  a  v a s ú t i  ő r .
(6) — Elbeszélés. —

Irta: G E R H A R T  H A U PT M A N N .

— Minna, — susogta az őr, mintha valami 
álomból ébredt volna föl és visszament az fir- 
házba. Főlmolegitette a kávéját, leült és merően 
égv piszkos ujságpapirosra bámult, amelyet vala
hol a pályán tatait. Időnként szürcsölgetto a 
kávéját.

Lassan, lassan valami rendkívüli izgalom 
fogta el, eleinte azt hitte, hogy a kemence pa
razsa okozza, amely melegét szerte árasztotta az 
egész szobában, azután fólöltötlo a mellényét 
meg a kabátját, abban a hiszemben, hogy a 
szabad levegőn majd loesillapszik az izgatottsága. 
Mikor ez sem használt, ásót vett magához és 
elindult az ajándék-szántóföldre.

Keskeny homokiöld volt, amelyen buján te
nyészett a gaz; mint a friss bab feküdte meg a 
két gyümölcsfát az üde virágpompa.

Thiel nyugodiabb lett és csöndes megelége
dés vett rajta erőt.

Tehát munkára 1
Az ásó nyikorogva metszette a földet, a 

nedves göröngyök tompán zuhantak vissza és 
szé td n rn b o ló d tak .

E gy  ideig megszakítás nélkül ásott, azután 
hir ola.i m eg á llt es hangossá, érthetően, mialatt 
fejét rázta, igy szélt:

— Nem nem, sz nem leket 
fis ism ét;
— Nem. nsm, sz semmiképptn sem lehet.
Hirtelen eszébe jutott, hogy Linó gyakrub- 

bau fog ide kijönni, hogy a földet eKássa, mi
által a gazdasága ingadozásnak lesz kitéve. É?

volt s szigorúan kikérte magának az orvostól, 
hogy meggondolatlanul beleavatkozzék az ő dol
gukba. De az orvos egyre csak sürgette, hogy 
menjenek, siossonek haza. Tanácsát végre tel
jesítették. Másnap korán reggel megjelent a báróék- 
nál a fiatal orvos három kollégájával.

— Legyen olyan jó, báró ur, — szólott — s 
hivassa a leányát, hogy újra megvizsgáljam a nyakán 
azokat a foltokat. Azért hoztam el három kollégámat, 
nehogy tévesen ítéljek.

Az öreg báró oda volt a rémülettől.
— De hát mit akar tulajdonképpen a leányom

tól? — kiáltott fel kétségbeesetten.
— Az ön leánya leprában szenved! — felelte 

röviden az orvos.
Halálos borzalommal szólította elő a báró a 

leányát, akit a másik három orvos is megvizsgált. 
Miudahárman egy véleményen voltak a barátjukkal. 
A bárócsalád a nyáron a rigai parton üdült s ott 
kapta meg a rettenetes bajt a baronesz, akit most 
gondosan gyógyítanak.

•
-L E zü s t  lak o d a lm a k  az u ra lk od óh ázak b an .

Ebben az esztendőben három ualkodóhazb n ülnek 
ezüst lakodalmat. E hónap 11-ikén lesz huszonöt 
esztendeje, hogy Alfréd edinburghi herceg, az 
angol királynő másodszülött fia 11-dik Sándor ovosz 
császár egyetlen leányát Mária Alcxandrownát felo- 
ségül vette. Az esküvő Péterváro’t inentvéghe. Há
zasságukból öt gyermek szármázott. — Egy fiú, 
Szász-Kóburg-Gotha jelenlegi örököse és négy 
leány, akik közül a három idősebb már férjhez ment: 
Mária Románia trónörökösnéje. Melitta, he-seni nagy- 
hercegnő, Alexandra, Hcbeulohe-Langenburg örö
kösnője t-s Beatrice hercegnő. Augusztusban innepli 
czüst-Iakodniinát H'/.n/ónir nagyherceg, aki 1874. évi 
augusztus 28-ika óta él házasságban Frigyes Ferenc 
akkori merkíenburg-sehwei iui nagyherceg legidősebb 
lányával. Négy tiu és egy leánygyermekük volt, 
akik közül Sándor nagyherceg még zsenge korá
ban elhunyt. ('grill, Boris és András nagyher
cegek orosz szolgalatban állanak. Leányuk, a 17 
esztendős Heléna nagyherceg nő feltűnően szép jelen
ség és rövid idő óta Miksa hadeni trónörökössel van 
eljegyezve, akihez egyébként rokoni kötelékek fűzik. 
Április 29-én pedig Károly Tódor bajor herceg üli 
meg ezüstmenyegzöjét. Első felesége kit évi házas
ság után elhalt es 1874. április 29-én újból házas
ságra lepett. Ezúttal a szépségükről híres Iragonz-i 
hercegnők közül a legifjabbak a néhai Dóm Miguel 
p.irtugali király leányát. Jozefát vette el. aki
akkor töltötte be éppen 17-ik évet. Egy másik ne'e- 
zct essége még ez évnek, hogy F/Mdrűi angol ki
rálynő, a vau mecklenburg-strelitzi nagyherceg és 
György cambridgei herceg ebben az esztendőben 
töltik be nyolcvanadik életevüket.

*
4~ A z lm pr& ktlkus Old M oore. A londoni Old 

Moore cselekszi meg minden újévkor «zt a néki bu
sásan jövedelmező dolgot, hogy nap*árt ád ki a nép 
szamai a, amely jóslásokat tartalmaz. Tévén ezt, rá
cáfol a bibliára, mert ő igen kedvelt és kelendő 
próféta a saját hazájában. Pedig mindég borzadalmat

az öröme, hogy lóidét kapott, az ellenkező érze
lembe csapott át. Gyorsan, mintha valami go
noszságon törte volna a fejét, kirántotta az ásót 
a földből és visszavitte az örh.ízba. Itt újra és 
ujrasötét gondolatai támadtak. Alig is tudta miért, 
hanem az a gondolái, hogy Lene egész napon át 
vele együtt fog dolgozni — bármiképp is próbálko
zott megengesztelödni ve le— mind olviselhetclle- | 
nebbnek tűn fel elölte. L’gy érezte, mintha valami t 
értékes tulajdonát kellene tncgvédclmcznie, mintha 
valaki a legszentebb én léhez nyúlt volna és 
izmai önkéntelenül görcsösen kidaga.ltak, mialatt 
egy rövid, kihívó nevetés röppent el az ajkáról.
A n e v e tés  v is sz h a n g já tó l m e g r ia d v a  íö l ie k in te t t  
és elvesztette gondolkodása fonalat. Amikor újra 
megtalálta, ismét a régi tárgyon rágódott.

Es hirtelen szétszakadt valami két részre, [ 
mint egy nehéz, fekete függöny és fátyolos sze- 1 
mével világosan látott. Egyszerre ugv érezte, 
mintha egy kél étig tartó halálhoz hasonló álom
ból ébredne. Kételkedő icjmozdulatokkal kiservo 
tekintett vissza n ind arra a hajmeresztő dologra, 
amely ezalatt az idő .dalt vele történt. Fiacskájának 
szenvedését, amelyet az utolsó órak rr.cg borzasz
tóbb színben mutattak, tisztán maga előtt látta. 
Részvét és bánat fog a el. valamint mélységes 
szégyen a fölö't, hogy ez alatt az egész idő alatt 
mindent oc-smányul eltűrt, a nélkül, hogy a ked
ves, gyámoltalan teremtést megoltalmazta volna, 
sőt tnég annyi lelki ereje sem volt, hogy maga 
előtt merészelte volna bevallani, mennyit szented 
a gyermeke.

A bűnei fölött való önsnrynrgatág nagyon 
kifárasztotta és megnőni) cdt h á t ’al e la lud t, h o m 
lokát a kezére, ezt meg az asztalra támasztva.

Kis ideig igy feküdt, mikor egyszerre ful
ladozó hangon többször kiáltotta:

— Minna I
Pezsgés és sistorgés támadt a fülében, elsö- 

fétedett minden körülötte, kinyitotta a szemét és 
fölébredt. Minden poreikéja reszketett, verejték 
gyöngyözött a testén, ütőere szabálytalanul veri, j 
ar arca nedves volt a  könnvektöL

és bajt jövendöl, az idén is. Hónapról hónapra ugyan 
kijut Angliának a sok csapásból, halálból, rossz ter
mésből, sőt miniszterelnökvalságból és uj választá
sokból is. A többi ország sorsa som lesz valami sokkal 
különb. Krízis éri majd Németországot, zavargások 
lesznek Dél-Afrikáb*n és Amerika is válságos poli
tikai helyzetnek néz májusra elébo. Áprilisra pedig 
kitör a forradalom — Franciaországban.

És igy tovább. Minden kis államról megemlé
kezik az Old Moore, csak éppen nekünk nem jósol 
semmit. Pedig, ha nekünk prófétáit volna mindon 
rosszakat - -  hát akkor ugyan nem prófétáit volna 
hamis .n. És minthogy ez megnövelte volna a szava
hihetőségét s meg még se tette: ezért neveztük 
impraktikusnak az Old Movret . . .

-j- B lo ik l is ta -e lő k e lő s é g e k . Hivatásos biciklis
tának lenni, úgy látszik, jó. íme Bourrillon, a fran
cia biciklista első a világ összes hivatásos bicik
listái között. Legalább ezt mondja róla egy berlini 
lap, pedig a német nem szereti átengedni a dicsősé
get sem a franciának. Tehát ez a Bourrillon volna 
az első biciklistája hivatásból a világnak, a mi elég 
szépen jövedelmező hivatal. Az ezeruyolcszázkilenc- 
vennyolcadik esztendőben százhúszezer frankot ka- 
rikázott össze magának. Ebben bonno vannak 
azok a pénzek is, amelyeket bicikligyáraktól 
kap, azonkívül startpéuzek, a különböző kerók- 
páregyesüietektól és kluboktól kapott útiköltsé
gek. Mert élni csak kell a szegény hivatásos 
biciklistának is. Bouirillon különben a múlt esztendő
ben hatvankétszer versenyzott és hatvanegyszer győ
zött. Csak egyszer vesztett és pedig a nugy berlini 
dijat nem sikerült neki elvinnie, amely Areudue'x 
jutott. A biciklista alkirálynak, vagy másképpen a 
kit világcsodának a neve Michael, aki vagy ötvenezer 
forintot teremtett össze magának a biciklijével tavalyt 
utána következik A rend csekély huszonötezer forint
tal. Végül következik egy sereg jelentéktelenség, aki 
legföljebb csak öt-tizenütezcr forintot szerezhetett meg.

4" a n g o l k lu b  p é n z ü g y é i .  A Manchester 
Guardian eimü angol lap érdekes dóig kát közöl 
arról, hogy milyen egy angol klubnak a gazdasági 
allapota. Szól többek között a Junior ConstituGonalról 
Ez az előkelő klub megkezdte a működését 840.906 
forint adóssággal, 600.000 forintot pedig jelzálog
hitellel kellett megszerezni a. A terheket 708.000 fo
rintra, a jelzáloghitelt már 552.000 forintra csökken
tette, ami még mindig 48.000 forint kamatterhet okoz. 
További nagyobb kiadások: 24 000 forint telekjára
dék, 24.000 forint adó és biztosítási költség, 84.000 
forint fizetésekre, bérekre, libériákra. 1920 forint gáz- 
és villamos világításra. És ámbár ennyi mindenféle 
kiadása vau a klubnak, évi kiadnsa 48.000 forint.

I Koromsötét volt, az ajtóra akart egy pillan
tást vetni. — nem tudta, merre forduljon. Tárno- 

i lyogva állt föl, ijedtsego még folyton tartott. 
, Kint zugolt az erdő, mint a háborgó tenger, a 
í szél jeget és esőt esapdosott a házikó ablakához. 

Thiel tanácstalanul tapogatódzott a kezével. 
Egy pillanatig ugy tűnt föl maga előtt, miül egv 
fulladozó. Kunt hirtelen kékes fény villant, mintha 
a tinvilági fényesség gyöngyei a sötét földbe 
sülyednémk, amely mindjárt szét is zúzta őket.

A pillanat alkalmas volt arra, hogy fölesz
méljen Thiel. Lámpája után nyúlt, amelyet sze
rencsére meg is talált. liatnhiiHs dörgés reszket
tél te meg a levegőt, tompán dübörögve mind kö
zelebb jött a hangja.

Az ablaküvegek csörömpöltek, a föld meg
rendült.

Thiel meggyujtotta a lámpát, legelső pillan
tását az órára voteitc. Alig öt perccel volt kö
vesebb annál az időpontnál, amikor átrobog 
a gyorsvonat. Azt hitte, hogy a jolzést átaludta, 
hát olyan gyorsan, ahogyan csak a zivatar és 
a sötétség engedte, a sorompóhoz sietett. Amíg 
a sorompot lczártb, megszólalt a jelzőharang. A 
szél széttépte a hangját és elszórta mindenfelé. 
A fenyők meghajoltak és iszonyú ropogás és re
csegés közt csapkodták egymás ágait. Egy pilla
natra láthatóvá lett a hold, amint sápadtan a 
felhők között rejtőzködött Világossága mellett 
látni lehetett, mint dühöng a szél az erdő fekete 
koronái között. A nyírták lombozata a töltésen 
rémesen sirt, mint a hazajáró lelkek. A sinek 
ragyogtak a nedvességtől

Thiel lekapta fejéről a sapkát. Az eső jól 
cselt neki, könnyekkel vegyest hullott az ar
cára. Homályosan emlékezett az álmára. Látta, 
mintha Tóbiással valaki olyan borzasztó módon 
bánt, hogy még a gondolatra is megállt a szive 
dobbanása. Egy másik álomra világosabban em
lékezeti. Meghalt feleségét látta. Valahonnét a 
távolból jött egy vasúti sínen; beteges volt az 
urcsgine és tuba helyett cafatok lógtak róla. 

(Folytatta* kovstkssik.)
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KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

Osztrák-Magyar Bank. A jegybank főtanácsa 
hétfőn, január 9-én ülést tart, amelyen az 1898-iki 
mérleget tárgyalják és az osztalék nagyságát állapít
ják meg.

Bámet Birodalmi Bank. Berlintől jelentik, hogy 
a birodalmi tanácsnak uj banktörvényt terjesztettek 
elő, amely a birodalmi bank tőkéjének felemelését 
cólozia 30 millió márkával, vagy talán többel is.

A bosnyák vasait kölcsön. A tőzsdetanács el
rendelte, hogy a bosznia-hercegovinai vasúti kölcsönt 
mától kezdve a hivatalos árfolyamjegyzékben je
gyezzék.

E lső le á n y k lh á s a s it á s l  e g y le t  m in t a z ö v e t-  
keset. A felügyelő-bizottság e hó 4-én dr. JZ-xunder 
Hernát egyetemi tanar elnöklete alatt tartott ülésében 
. köveikező vagvon- és pénztári állományt konsta
tálta: Értékpapírok 685.830 frt, takarékbetétek 604.169 
frt 24 kr. kőtvénvkölcsönök 65.480 frt. magyar királyi 
postatakarékpénztár 2933 frt 60 kr, császaii és királyi 
osztrák postatakarékpénztár 860 frt 01 kr, hivatalnoki 
nyugdíjalap 12.705 frt 80 kr. készpénzkészlet 1089 frt 
30 kr, korepesi-uti hazbefektolés 335.322 frt 93 kr, 
Teréz-köruti hazbefektetés 420.331 frt 32 kr. Összesen 
2.128.722 frt 20 kr.

V a su ta k  b e v é t e le .  Az osztrák magyar állam-
vasút társaság bevétele 2,454.802 forint, a többlet
11.940 forint és 120.702 forint augusztusi he’.yroiga- 
zitási többlet. A déli vasút bevétele 3,673.387 forint, 
többlet 112.896 forint és 145.812 forint augusztusi 
belyreigazitási többlet.

N y e r e m é n y k ö tv é n y e k  k is o r s o lá s a . A Magyar
Jelzálog Hitelbank 4°,'o-os nyereménykötvényeinek terv
szerű negyvennegyedik kisorsolását a január 15-éro cső 
vasárnap miatt már a megelőző napon, azaz szomba- 
it>n, január 14-én délután négy órakor tartják meg 
kirayi közjegyző jelenlétében a bank helyiségeiben. 
A Magyar Jelzálog Hildbank 6®/o-os zálogleveleinek 
tervszerű évi sorsolása január 14-én délelőtt 10 óra
kor lesz a bank helyiségeiben.

F iz e té s k é p te le n s é g e k . A bécsi Crediloren-Véréin 
a következő fizetésképtclonségekot jelenti: Dimit- 
rescu I. vegyeskereskedő Corabia, Coman Lacho X. 
divataru-kereskedő Krajova, Zipser E. és Kupko cég 
Bieiitz, Vogel Adolf füszerkereskedő Pozsony, Zitny 
József rövidáru-kereskedő Bisenz, 13 ick Adolf és 
Miksa cég Bécs, Mohr Jusztin kereskedő Pozsony, Es
tei József kereskedő Bécs, Taussig M. és fiú cég 
Schlan, Scbneider Félix szövógyáros Königseck, Ku
lik Károly kereskedő Prága, Apfel Lipót és fia cég 
Galgéc, Altschul Manó cipőkereskodó Prága, £7ern 
Béla bérkoreskedő Budapest, (József-körut 25.) Bauer 
M. kereskedő Prága, Kurzman és Spira cég Podgorzo, 
Rosuer Nándor bőrkereskedő Bécs.

Szeszár& k. A kontingens nyersszeaz ára Buda
pesten 17.75 forint pénzben, 18.— forint árubnn. — 
Birsben a nyersszesz ára 18.30 forint pénzben, 18.50 
forint áruban.
E—  . j g B ig g B g g L 1 ■jLgLH TWIl .

S Á T Á N  K A P I T Á N Y .
(Cyrano de B ergerac  kalandjai.)

(311 — LOVAGREGÉNY. —

— Nagyon jószivü ember. Talán kétkodni 
fog eleinte, mert nagyon lelkére kötöttem az óva
tosságot. De ha elolvasta a levelemet, eljön ve
led, s magával hozza az értékes csomagot, amely
nek tartalmát se te nem ismerhoted, se ő nem 
ismerheti.

— Nem hozhatnám cl magam azt a dolgot?
— Ilidd el, hogy jobb, ha kettőn vagytok.
Castillan meghajolt.
— Veszélylycl járó dolgot bizok rád, — 

folytatta Cyrano — Koland de Lembratnak ezer 
?ka van, hogy elkaparitsa ezt az okmányt, ö nem 
is fog késni. Verekedés is lesz, és én nem sze
retném, ha engem vernének meg, még a te háta
don keresztül sem.

— Értem.
— Ha lóra tudok ülni, magam is elmegyek.
— Értünk jön?
— Mindenesetre olibétek megyek Colignaeig. 

Ha előbb értek oda, mint én, várjatok meg. Iston 
főied Castillan, indulj ol hajnalban. Most aludni 
megyek.

Castillan kezet szorított Cyranoval és csőn- 
üoson távozott.

Mielőtt 6 is aludni tért volna, fölkeresto 
ouzannet szobájában s bevarrattn vele köpönyo- 
P” ’® a J ae<lues cimével ellátott levelet. Ezért 
ruhásán csókolta meg a fiatalember és elbúcsú
zott tőle.

A lépcső legfelső fokáról Qonin apót hivla, 
megparancsolta neki, hogy a lovat az istállóba 

htsa. Azzal ruhástól, ahogy volt, ágyára dőlt, 
rpon amikor a közeli templomtorony óníja ki-

A F on olór* . Pesti biztosító intézet életbiztosí
tási osztályánál 3279 ajánlat 12,501.336 korona bizto- 
81 n 1 ^kére éa 1318 korona járadékra nyujtatolt be. 
2920 kötvény 11,005.434 korona tőkével és 1018 ko
rona járadékról állíttatott ki. A díjbevétel 2,656.310 
koronára rúg. Haláleset 158,443.984 koronáról jelen
tetett. Egytzersiuind utalunk ama különös kedvez
ményekre, amelyeket ezen hazai intézet (Alapítva 
1664-ben 4 millió korona részvénytőkével, nyereség 
és dijtartalékai és évi bevételei körülbelül 24 millió 
korona) az életbiztosításnál nyújt: 1. Hadbietositást 
dijpótlék nélkül 10 000 forint határáig a biztosított tőke 
feléről a közös hadsereg és honvédség; 15.000 forint 
erejéig a népföikelok védkötelezetteiro nézve. Hivatás- 
szerű katonáknak mérsékelt dijpótlék mellett.) 2. A 
föltételek értelraóbon a biztosítás érvényének meg- 
támadhatatlansága még az esetben is. ha a biztosított 
párbaj vagy öngyilkosság folytán halt volna el, vagy 
ha utólag kitűnnék, hogy a biztosított a biztosítás 
alapjául szolgáló ajánlatban lényeges körülményre 
nézve tévedott. 3. Oly nyereségben való részesüléssel 
egybekötött biztosítást művel, amelynél a kötvény
ben bizonyos minimális eredményekért szavatol és 
azonfelül a biztosított a felszaporodott nyereségek 60 
százalékában részesül. 4. A biztosításnak 3 évi fenn
állás után a biztosításra jutányos föltételek mellett: 
a) kölcsönt ad, vagy azi bj visszavásárolja, vagy 
c) minden további díjfizetés nélkül kihazasitási biz
tosításoknál tőkésítést eszközöl, a nélkül, hogy a fél
nek utóbbiért folyamodnia kellene.

Budapesti vágómarha vállár. 1899. évi január 
hó 6-én. Felhajtatott — darab bika, 121 darab ökör, 
527 darab tehén, 51 darab bivaly, összesen: 2613 
darab. Ezek közt van szerb fajú 6 darab bika, 
450 darab ökör, 46 darab tehén, 11 darab bivaly. 
Összosen : 512 darab. A vásár hangulata vontatott.

Gazdasági marhavásár. Jan. ő-én. Felhajtatctt 
járrm s ök ö l I.r. 10 db., közép 8 db., fejőstehén tarka 
keresztezés 67 darab, bonyhádi 48 darab,összesen 127 
darab. A vásár hangulata meglehetős élénk.

B u d a p e st i so r tá s -a o n su n iv a sa r . A feren cvárosi 
petróleum-rakodónál lévő szó kas-fő városi sertés*  on- 
zumvásár árjegyzése 1899. január 5-én. Készlet 541 
darab. Érkezett 519 darab. Összesen : 1060 darab. 
Kiadatott 826 da^ab. Maradt 234 darab. — A’api 
árak: 120—180 kgr. súlyban 43—44Vs krajoang,
220—260 kgr. súlyban 43--------46 Krajcárig, 320—380
klgr. súlyban 44—46— krig. öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 44-----45 krajcárig. M alacok----- 40
krajcárig kilónk int. A vásár hangulata élénk volt.

Becsi juhvásár. A mai juhvásáron a felhajtás 
2125 darab juh volt. Árak páronkint: kiviteli juh 
9—21 forint, selejtes 10—15 forint. Az üzlet gyenge 
irányzattal folyt.

B á c s i a zu róm arh avásar. A mai vásárrá felhoz
tak : 3986 darab borjut. 2818 darab élő sertést, 2512 
darab levágott sertést, 530 darab levágott juhot es 485 
darab bárányt. Gyenge irányzat mellett árak 2 —4 
krajcárral hanyatlottak.

Eladási árak: Levágott borjú 30—36 krajcáron, 
elsőrendű 38—44 krajcárun, elő borjú--------kraj
cáron. e ls ő r e n d ű --------krajcáron, legelsőrendű
46-56  krajcáron, fiatal sertés 35—44 krajcáron, le
vágott nehéz seités 41—43 krajcáron, könnyű ser
tés --------kron, elsőrendű süldő 48—54 krajcáron,
levágott juh 24—28  krajcáron kiiogiammonkéut. Bá
rány 4—13 forint páronkint

Egy órával később Roland d a Lembrat gróf, 
aki éppen látogatásról jött Faventineséktól, haza
tért palotájába; fáklyás lakájok kisértek, akik 
egyébként botokkal és kardokkal voltak fö,fegy
verkezve. Ez szükséges volt Parisban az akkori 
időben.

Bement a lakásába. Egyszerre csak egy 
szolga halkan kopogtatott az ajtaján.

— Te vagy az, Blaisois?
A gróf ezt már ágyából kiáltotta.
— Én, uram.
— Mit akarsz?
— Egy ember van itt, aki minden áron be

szélni akar önnel.
— Tizenegy órakor? Menjen a pokolba!
— Azt mondja, hogy a dolog halaszthatat

lan. Cyrano úrról van szó.
— Gyújts gyertyát és vezesd be. De ha ok 

nélkül háborgatott, összetöröm a csontját.
Blaisois akkor egészen kinyitotta az ajtót s 

megjelent, fáklyával a közében.
Mögötte tipegett a kis öreg. akivel Gonin 

apónál ismerkedhetünk meg, u költő, szóval Ma- 
thurin Lescot!

Oly szánalmas alak volt, úgy reszkotett ko
pott kabátjában a kis öreg, hogy Koland gróf 
nem állhatta meg, hogy láttára el ne nevesse 
magát.

— Vallja meg, öregem, hogy jó fiú vagyok 
— mondta neki — és hálálja meg a jó fogadta
tást, amelyben részesítem, azzal, hogy érdekes 
dolgokat mond. Halljuk.

Az öreg csak remegett tovább.
— Beszéljen!
Csak nem szólt.
— Hát mi az, talán fél?
— Amit mondani akarok, azt csak négy

szemközt mondhatnám el — merészelt végro 
megszólalni.

— Blaisois, hagyj magunkra — mondta a 
gróf. aki egyre türelmetlenebb lett.

Amikor egyedül maradt a gróffal, egyszerre

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e st, január 5.

Búzát ma is gyengén kínáltak, de a kereslet is 
korlátolt mai idt, minthogy csak néhány malom vett 
részt a vásárláson. Csak 10.000 métermázsa kelt el, 
jó búzákért változatlan árt fizettek, de a gyöngébbek 
csak valamivel olcsóbban voltak oladhatók.

Más gabonanemüekbeo csekély üzletünk volt 
változatlan árou.

Eladatott:
Búza. T i s z a v i d ó k i :  1000 mm. 79 k. 10 

frt 77»/a kr, 650 mm. 79 k. 10 frt 75 kr, 100 mm. 
79 k. 10 frt 70 kr, 100 mm. 79 k. 10 frt 70 kr, 100 
min. 78-7 k. 10 frt 62Vt kr, 150 mm. 78 k. 10 frt 
60 kr, 150 mm. 78 k. 10 frt 50 kr, 300 mm. 78 k. 
10 frt 60 kr, 450 mm. 78 k. 10 frt 65 kr, 100 mm. 
78 k. 10 frt 46 kr, 600 mm. 77 k. 10 frt 62>/i kr.

P e s t v i d é k i : 100 mm. 78’5 k. 10 frt 45
kr, 300 mm. 77 5 k. 10 frt 40 kr, 100 mm. 77 k.
10 frt 30 kr 200 mm. 77 k. 10 frt 35 kr.

B á c s k a i :  150 mm. 75 4 k. 10 frt 30 kr.
R a k t á r á r u :  1200 mm. 74'2 k. 10 frt 25 kr.
Mind 8 hónapra.
Zab 100 mm. 6 frt 07 Vs kr, 200 mm. 6 frt — kr.
Eészpénzfietés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkiut és 
kilogrammonkiut.

Búza (uj)

poztYldékl , 

fejérmepyel

bolgár 
H on _  (ojj I. 
Árpa

Zab ......
Tengeri 
Repce... 
Köles...

75 It. ö.«J— 9.95 'ő  k. 10.------10.10 77 k. 10.15-iO.CO
78 k. 10.25-10.35 79 k. 10.40—10.65 «0 k. 10.50-IO.55
75 k. 10. 10.15 /rtk . 10 2C—10.25 7 / k. 10.85-10.40
78 k. 10 4 5 -1X 56  79 k . 10.60-10.66 «0 k. 10.76-10.75
75 k. 9.96—10.10 76 k. 10.15-10.2i 77 k. 1O.30-I0S5
78 k. 10 4 0 -1 0  60 ?9k. 1C.65-IO.6O *0 k. 1O.65-S-.7O
75 k. 10___ 10.15 76 lt. 1C.2C-10.80 77 k. 10.86-10.4C
78 k 10.45—lu.56 79 k. 10.60-10.65 JOk. 10.70-10.75
76 k. 10 25-10.8') 76 k . 10.80—10.35 77 k. 10.40-lu.4578 k. io.6O-;o.;ö JOk. —.----- - sok. —.------. -
76 k ’. —L-------- 77 k' —’--------- 78 £  —‘----------

76 k ’ — 77 k‘ — ‘  ‘

'0—72 k . 8 15— é.20 II. r. ’-------- k. 8.05— 8.15

jItoT i S
5.70 -  6.50 (6)
5 .5 5 -  5.60 (ö) 5 .2 5 - 5.55

— ------’.— (uj) bánaá’ffi ' 4.S5— 4*-5O

H a tá r ld ö ü z le t . Csöndes hangulat mellett a fór-

(Uj) tok.
(uj) sörfőx. 
(uj)
(6 ) b á n i ig !

kipatzta(ö)

60-62  k. 
6 4 -  66 k. 
39-41 k.— k-

galotn korlátolt volt és az árak tartósak maradtak. 
Forgalomba kerüli:

Búza uiárc.-ra . . , 9.66—9.67 — 9.64
Búza ápril'sra . . .  0.-11—9.50
Rozs márciusra. . . 8.23—8.22
Tengeri májusra 99. • 4.92—4.93—4.90
Zab márciusra . , . 5.85
Káposztarepce . . . —.— .——

D é li e g y  órak or a kővetkező záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza márciusra 99 • • . 9.64 pénz 9.65 áru
Búza áprilisra , , . . . 9.50 9.51
Rozs márciusra • . . . . 8.22 8.23
Rozs októberre . . . . . 0.— • 0 —
Tengeri októberre . • . . 0 . - • 0.—
1 engeri májusra 99 . . . 4.89 • 4.91
Zab márciusra . . , . . 5.84 • 5.86
Zab októberre . • . . . 0— 0.—
Repce augusztusra . . . . 12.30 • 12.40

kiegyenesedett a kis öreg s vidám élénk hangon 
szólt :

— ügy-e pompásan vagyok maszkírozva? 
Még ön se ismert meg 1

A gróf meglepetten kiáltott föl:
— Hinaldo 1
— Bizony én vagyok a z ! Egy nap szabad

ságot adott s meglátja, nem vesztegettem hiába 
az időt.

— Igazán, te vagy az? — kiáltott a gróf, 
aki alig akart hinni szemének. Ügyes ember 
vagy Hinaldo, gratulálok.

— ü g y -e ! És most hallgassa meg, mint 
használtam föl uj külsőmet. . .

— Beszélj gyorsan!
Két szóban elmondta Hinaldo azt a jelene

tet, amelyről tudomásunk van.
— Sátán kapitány kis iródiakja holnap 

indul ol Perigord fölé! — tette hozzá.
— Ah! hát ott van apám írása!
— Ott.
— Kinél?
— Cyrano egy barátjánál.
— Hogy hívják ?
— Valami Jacques. Csak ennyit hallot

tam róla.
— Jacquos? — kérdezte Roland, s hiába 

keresgélt emlékezetében, mert nem volt sohso 
dolga a saint-sernini plébánossal.

— Ne is gondolkozzék, gróf url Elég az, 
hogy a kis iródiák levelet visz annak az urnák. 
Érti ?

— Értem. Azt a lévőiét meg kell szereznünk.
— A levél meglesz. Ebből aztán mindent 

meg fogunk tudni.
— De nincs ebben a levélben apám írásá

ról szó ?
— Bergerac azt mondta, hogy az On atyjá

nak Írásáról se az a Jacquos, se Custillan nem 
tudhat semmit. Titok.

(Folytattál kövotk?«ik.l
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E s te  »/ift ó ra k o r  zárul:
Buzr. roárcinsra S9 ...................  9.74— 9.75
Buza áprilisra . . . . . . .  9.49— 9.50
Rozs o k tó b e r r e ....................... 0.--------Ö.—
Rozs márciusra 99 , , , , . 8.21— 8.22 
Tengeri októberre . , • . . 0 —-- 0.—
Tengori n á  útra 99 ................... 4.90— 4.91
Zab októberre . • • • • •  0.-----0.—
Zan márciusra 99 . . . . .  . 5.85— 5.86 
Repce augusztusra . • • . • —.-----—

A budapesti értéktőzsde.
Az e l ő t c z s d e  alacsonyabb külföldi jegyzésekre, 

lanyhán indult, az üzlet folyama alatt azonban meg 
szilárdult, n zárlat pedig kedvezőtlen politikai hírekre 
ismét elgyengüli, a forgalom mérsékelt maradt.

A d é l i  t ő z s d é n  alacsonyabb berlini jegyzésekre 
csekély üzlet mellett az irányzat lanyha Tolt.

A valuta cs ércárak némileg feszültebbek.
Az e lő i ő z s d e  lanyha.
J e g y e z t e k :  M a g y a r  hitelrószvény 390.40—?92.25.

Osztrák bitelreszvény 3G1.-----362.20. Osztrák-magyar
államvasuli részvény 363.90—364.25. Jelzálogban^
részvény 249-----251.50. Rimám arányi vasmű 209.25
— 300.—. Közúti vasút részvény 380.25—,—. Városi 
villamos vasút 224.50—225.75 forinton.

A d é l i  t ő z s d e  gyenr«.
J e g y e z t e k :  Magyar hitelrészvény 390.50—391.50. 

Osztrák hitelrószvény 360.80—361.40. Oszti ák-magyar 
a Ham vasúti részvény 364.10—363.30. Jelzálogbank
részvénytársaság 2ő0.-----250.25. Leszámítoló bank
részvény 262.75-263.25. Rimamuráiiyi vasmii rész
vény 299.50 — 298.50, Közúti vasút részvénytársaság 
379.50 —380.60 forinton.

A z u t ő t ö z s d u i  az irányzat alacsonyabb külföldi 
jegyzésekre mérsékelt forgalom mellett lauyha 
maradt.

J e g y e z t e k  : Osztrák hitelrészvény 360.50—360.40. 
Magyar hileirészvény 391.30—390.25. Osztrak-magyar 
állam vasúti részvény 363.25—362.50. Kimaiuurányi 
vasmű 297.50—296.— forinton.

D é l u t á n i  zá r la t* .

Osztrák hitelrészvény 361.80 forinton.
D i j b i z t o s i t á s o k : Osztrák hiteirészvény holnapra 

2.——2.50 ; nyolc napra 5.-----6.— ; ultimé decem
berre 9.——10.— forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank. • . . 391.—
Osztrák hitelintézet............................  362.—
Budapesti bankegyesület . . . .  103.—
Fiumei hitel bank részvénytársaság . 101.—
Pesti m. kcreakodelmi bank . . . 1441.—
Bpesti takp. is  zá'ogk. r. t. . . . 236.—
Magyar orsz. közp. takarékpénztár 815.—
Bécsi biztosító társaság . . . .  215.—
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 223.—
Magyar kerámiái gvar r . - t . . . .  169.—
Salgótarjáni kószenbánya r. társaság 623.—

. y ír r.-t................................. 21“.—
Ganz-féle vasöntöde részv.-társ. . . 2260.—
Magyar cukoripar A-sor.........................129.—

A budanesti terménytőzsde.
Teljes forgttlowhiany mellett az irányzat vál- i 

tozatlan.
J e g y z é s e k :  Hcremag: lucerna 46.-----56.— forint, '

vörös tiszai, alföldi es felvidéki —.------- forint. !
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági 41.----- 44.— j
forint Középszemü 45.—49.—. Nagy szemű 50.—52.— . 1
Disznózsír: budapesti 55.-----56 — forint, vidéki ,
—.-----.----- frt. Táblaszalouna: légenszáritott vidéki
—.--------. — városi 4 darabos 46.----- 47.— forint, 3 ;
darabos 48.-----48.50 forint, füstölt 53.----- 53.—forint. !
Szilva: boszniai, szokás szerinti miuőség —.------- .—
forint. 120 dai a bős 8.-----8.25 foriut, 100 darabos '
tí.50—9.75 forint, 85 darabos 13.-----13.50 forint '
azonna i szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség ,
7.-----7.25 forint, 100 darabos 8.75—9.— forint, ,
85 dar; bős 12.75—13.— forint. Szilváit: szlavóniai í 
13.50-14.— forint, szerbiai 11.50—12.— forint azon- i 
nali raló szakításra.

Külföldi értéktőzsdét
B e r l in , jan u ár 5. (Tétedet fudáw'táe.) N agym érvű 

realizációk nyomottak, különösen báuyaórtókeket. já r u lé k  
bágyadt. A tőzsde második felében ném i javulás állott be. 
M agáukamatláb 48 \° io .

B e r l in ,  január 5. (Zdrlof.) á^ /o -oa  pap írj áradok 
101.25. 4° o osztrák arauyjáradók 101.60. Elbavöigyi vasút 
—.—. M agyar koronajárudék 97.30. O sztrák-m agyar állam- 
va«ut 154.G0. Kasaa-oderbergi vasút 169.40. Bécoi váltóér 
101.25. M agyar vasúti beruházási kölcsön 100 25. Alpesi 
bányarészveny 197.75. Disconto-Coromandit 283.50. Általános 
villamossági Edison 183.50. Gelsenkiroheni 215.—. I.au ra
kohó —.—. 4‘2°/o ezüstjáradék 101.10. 4%  m agyar arany- 
járadék 100.50. O sztrák hitelrészvény 226 30. Déli vasút 
— . Károly Laju i vasút 216.60. Orosz bankjegy 107,— . 
4% uj orosz kölcsön 100.40. Török dohányrészvény 93.25. 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 178.75. H arpeni 176.50. Az irányzat lanyha.

F r a n k f u r t ,  január 5. ( Z á r l a t . )  4*2°/0 papirjáradók 
—.—. 4°'o osztrák aranyjáradék 101.10. Magyar korona- 
járadék 98.10. O sztrák-m agyar bank 156.30. Déli vasút 
27.30. Elbavöigyi vasúi 130—. Londoni váltóár 20407.—. 
Bécsi bankegycsület 133.30. Villamos rész*, y  159.0?. 3%  os 
magyar aianykölcsön 87.80. 4"2°/i>os ezüstiáradéklO l.05. 4%  
magyar aranyjáradók 100.50. Osztrák hiteirészvény 226.20. 
O sztrák-’” •'gyár állam vasut 154.50. Északnyugati v s -u tllO .—. 
Bécsi váltóár 169.47. Párisi váltóár 810.16. Unionbauk —.— 
Alpesi bányarészvény 108.—. Az irányzat szilárd.

H a m b u rg ,  január 5. ( Z á r l a t . }  4.2°/0 ezüstjáradék 
101.50. 1860. sorsjegy  149.—. Déli vasút 27,10. 4%  osztrák 
aranyjáradék 1C2.15. O sztrák hitelrószvény 225 60. O sztrák
m agyar állam vasut 154.—. Olasz járadék 93.10. 4°'0 m agyar 
aranyjáradók 100.80. Az irányzat csendes.

P a r is ,  jan. 5. ( Z á r l a t . }  3% francia já radék  101.47. 
Olasz já radék  94.40. O sztrák-m agyar állam vasut 773.—. 
Francia törlesztik járadék 100.10. 4l’,o m agyar aranyjáradók 
103.37. Török dobányrészvény 260. - .  O sztrák Landerbank 
518.—. 31/2% francia járadék 104.20. O sztrák földhitelinté- 
zeti részvény 1300. Déli vasút —.—. 4°,ö osztrák arany- 
járadék 102.—. Ottoinanbank 548.—. Párisi bankrész
vény 955.—. Alpesi bánya részvény 421.—. Az irányzat 
gyengébb.

Budapest kőbányai sertéskereskedelml 
csarnok Jelentése.

Jan u á r  5. A hízott sertés üzletirányzata változatlan.
A) H í z o t t  s e r t-  s e k  á r a : I. A) M a g y a r  o l s ő r o n d ü :
Ö reg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly- 

bar.i 45*.c—4ő— krajcárig , ö re g  közép páronkint 25l -  320 
kilogramm ig te r i 'd o  súlyban 45—46 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 471 2—48Vs 
krajcárig. F iatal közép (páronkint 251—320 kilogram m ig 
való súlyban ' 4'.! — is  krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogram m ig terjedő sulvban) 48 —49— krajcárig. — 
IJ. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 2GO kilógtam-
nr»n felüli súlyban) 47------Í71..’ krajcárig . Közép (páronkint
240—250 kilogramm s ú l y b a n ---------krajcárig. — Könnyű
(páronkint 240 kilogram m ig terjedő s ú ly b an )------------ kraj- I
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (pái-onkint 320 kilo- j
grammon felüli s u l v b a n ) ------— — krajcárig. — Közép .
(páronkint 250—320 kilogram m ig terjedő s ú ly b a n ) ---------
krajcárig. — Könnyű (páronkin t 250 kilogram m ig terjedő I
súlybani —---------krajcárig . — IV. R o m á n i a i  ő r e -  j
d t i  (S t  a c h l). Nohéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő j 
s ú ly b a n ------.— k rajcárig . — Könnyű (páronkint 250 kilo
gram m ig terjedő sú lyban*——— kra 'cárig . V. S z e r b i a i :  i 
Nehéz (páronkint 260 kilogramm /elüli sulvban) 46* e —*7— 
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogram m ig ter
jedő sulvoani 46——4‘J / j  krajcárig . Könnyű (páron!:int 240 
kilogram m ig terjedő súlyban) 43—44 krajcárig.

. S e r t é s l é t s z á m '  1889. jan u ár 3. napján volt 
k /szlct 55 j 11 darab. tbu:». évi ja n u á r 4. napján felhajta- | 
tott 57" darab, 1869. évi ja n u á r 4. papján el szállíttatott , 
67,1 darab. 188?. ja n u á r 6. napjára n aradi készletben i 
35.150 darab.

J M ctti w e U x t . k  k ü i l lU d r a  . .  O m iig o . K én tírh .-  
(Akadémia) nyitva délelőtt 9—1-ig. Belépő dij nincs.

N e m z e t i  m u t e u m .  R égiség tár. Nyitva d. e. 9 érá
tól 1-ig. A muzeum többi tá rai l korona belépődíj moi 
lett megtekinthetők.

T c k n o lo g ia i  i p a r m u z e u m  nyitva dólelőtt 8—12-ig dél. 
után 3—5-ig.

S z a b a d a l m i  In’Jhd r (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

O IÍ1 UTATű.
S te r n b e r g  Á rm in  é sT estv ér©  hangszergyár, 

cs. ós kir. udv. szállítók Budapest. VII., K erepest-őt 36* 
M egjelenti A legújabb s legjobb FUVOLA-ISKOLA Wcln- 
banm K eresztélytftl. Kiválóan alkalm as önoktatásra. Könnyű 
modorban: Á ra 2 fo rin t 2 frt 15 kr. beküldése ellenében 
bórmentve küldetik.

Euső L c á n y k ih á za s ií A s iE g y le t  B ud ap esten .
VI. kér., Teréz-kórut 40—42. szám. Alapíttatott 1863. evben* 
Kifizetett nászjutalckok 1892. december hó 31-ig 1.600,000 
frt. Legelőnvösebb feltételek kiházasitási biztosításokra 
300 írttól 10,00 írtig.

Magyar általános takarékpénztár részvény-
t á r s a s á g  B U D A P E S T ,  l f . ,  J ó z s e f - t á r  8 .  Befizetett részvény
töke 1 millió 500 forint. Elvállal takarékpénztári betéteket 4° o-os 
kamatozás és a legkulansabb visszafizetési feltételek mellett

B u d a p e sti ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zálogkölcsön R észv é n y tá rsa sá g . Befizetett rósz vény tő ne: 
10 m illió  k o ro n a . T olnay  L ajos, vezérigazgató : Benke 
G yula. VI., A n d ra ssy -u t 5.

X ew -V o rk i G erm a u ia  é le tb iz to s itó  társa 
s á g ;  alapíttatott 1868. Biztosított tőkeállomány 815* s 
millió kor. U gyanott:

E lső  o sz trá k  b iz to s itő  in té z e t  k a to n a i szo l
g á la t  e s e té re  Bécsben (kölcsönös): M indkettő vozórkóp- 
viseiüsége B udapest, V., V á e i -k ö ru t  10. sz. Igazgató 
Ká.'lay Gyula. Prospektus k ívánatra  ingyen.

V a d á szk ü rt szá llo d a  K is h id -u tr a  5 . sz. E lső 
rangú szálloda a város központján. Mérsékelt árak. Világítás 
és kiszolgálás a szobaárakba betudva. K am m er Ernő 
tu la jd o n o s .

T e lje s  la k b e r e n d e z é se k , h á ló -, eb éd lő - és
szalonberendczcsck, úgyszintén valódi angol bőr ülőbú
torok készpénzfizetés mellett, igen előnyösen beszerezhetők, 
illetve megrendelhetők esetleg részletfizetésre Is Gresz Lajos 
kárpitos és díszítőnél. R ak tár és m űhely : VUL, József- 
körú t 17.

T e lk e t ,  2Ké n z -k ö Ir ső n t, B ir to k o t , H ázat 
legiuldny- sahl-au kapunk a Hatótifilag ar.gudSIyexot! Oru. KSipout) Telet 
és Birtok ílddati ós Vételi Intézetnél Budapest, Kerepesi-',t 19. öi. u 
rendű tn tfzH  a telki,1c ée birtokok fclctzté.ét i ; t i  LázAsét) le eszközli 

és cMrnUcleleket köt Ingatlanokkal ís  ra ir  le nn'At bankját alapítja. 
A ? intései előlegeket nem kíván. MUUer Lejoe Ijaruatótslajdouos és birtokéi.

P a n n ó n ia  szá llod a . B u d a p e st. K er ep es i-u t
a Nemzeti Színház és N épszínház között. S zázh arm  iue 
nzoba én terem . N a g y  étkezéi te rm ek  é» kávéh áz  
O lvasó-és tá rsa lgó -terem . E lektrom os fe lhu zö (Lift). 
Villam os v iláy itá s. K ö zp o n ti fü lé i , F ürdők.

, , l >á iis* > szá llo d a  B u d a p e st. K ö rü lb e lü l
100 szoba és szalonok 1 í r t tó l  félj. türdőszobák , s villám- 
vilápiiá*, elegáns kávéház, étterem  és  surcsarnok, Bachusz- 
p in te , látványosság.

Legolcsóbb bevásárlási forrás
m in den  féle. JU la to s  álL fém je lzésü  e zü stá ru kra  nézve

S Z  A N B R T K “  e x ü stá ru g y á r ,?;Q £in.XNUxLAJk Bűdanest. Andrassy-ut 29., I. em.PV eredeti gyári árakon. 75Si

A becsi értéktőzsde.
A z  e ló t ő z s d é n  az a bir, hogy a magyar parla

mentben kompromisszum-tárgyalások folynak kedvező 
irányban, szilárdságot idézett elő, dacára annak, hogy 
a forgalom gyenge volt, mert a párisi péuzviszonyok 
miatt a spekuláció tartózkodó volt.

A  d é l i  t ő z s d é n  n z  irányzat gyengült. A valuták 
emelkedtek.

Rkhíer léieHorgony-Pain-Expellcr
L in im e n t. C apsici coinp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbál.-íjá
nak, mert mar több mint 30 év óta megbízható. fájda
lomcsillapító brdörzsőlésként alkalmaztatik kőszvénynél, 
csuznal. tag3za;gata nál és meghűléseknél es az rvosok 
ahal I e . rzs Jesokic is miudig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Uorgony-Fain-Kxpeller, gyakorta Horgony-Linime.it 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igán népszerű házi- 
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 f r t  üvegonkénti árban majdnem minden 
g- \y-z«Tt..iban készletben van; fő ra k tá r :
Török József gyégyszeiésznél Budapesten. Be- 
vásárlás alkalmával igen óvnto au legyünk, mert 
több kiseblx’itékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar írvgkárosotíni, i.z minden egy»s 
üveget „Horgony*4 védjegy és I.'iohter ezégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítás vissza.

F filTEÜ F. n  ét lárea. w. és kir. Bihari szállítok. R0DOLSTADT.

I d ő j e l z é s .
—  A  m .  k i r .  o r s z á g o s  m e t c o r o l o g i a i  i n t é z e t  j e l e n t é s e .  —

Budapest, január 5.
Az időjárási helyzet tegnap óta lényegesen változott 

és egyáltalán bonyolultabb lett.
E urópa időjárásában tú lsú ly : an van a csapadékos 

jelleg. A hőm érséklet keleten csökkent és nyugaton emel
kedett.

H azánkban a  lecsapódások az ország keleti felére 
szorítkoztak és ma röggel csak  Erdély déli részén esik, 
egyébként az idő nyugatról szárazra fordult. A hőmérsék
let sülyodőben van, az erős szelek lassanként csillapodnak.

K i l á t á s .  Részben felhős, száraz idő várható, mérsé
kelt fagygyal.

v í z á l l á s .

Z<frZ t k o r  az irányzat gyenge volt ós üziettelen.
Béos, január 5. ( M a g y a r  é r te k e k  z á r la ta . }  4° o a ra n y  

járadék 120.—. Tiszti és szegedi kó rson sorsjegy 138.25. 
M agyar vasúti k öcsön ezüstben 100.30. ' agyar keieti vasúti 
állami kötvény 121.20. M agyar leszámítoló ucnsváitóbank
269.50. Rimarr.urányi vasm ürészvény 296.26 M agyar k>-
r sajáradék 7 ' . a z / . . r  földteherm. kötvé .
M agyar hitelbank részvény 3. 0.— . Magyar nyerem ény köl
es' n sorsjegy 159.—. Kas-a-oderbergi vasúti részvény 180.60. 
M agyar kér skedelmi bank 1436.

B e c s , január 5. ( O s z t r á k  é r té k e k  z á r la ta . }  4’2° o papír- 
járadék 101.60. 4° o-os osztrák aranyjáradók 120.45. 1860-iki
serajegy I4x? 25. Osztrák hiUisorsjegy 197-00. Angol-osztrák 
bank 155.50. Bécsi bankegyesüíct 2ó0. —. Oeztráa-rnagyar 
bank 140.—. Déli vasút 59.75. Dunagözhajózés; részvény 
<43.—. D oháryrészrény 121.2*. r 8aszári és királyi arany 
5.72—. Német hankválték 6S.tr,. 4-2° « ezüst já radék 101.60. 
O sztrák kor najáradék 101.90. 1864-iki sorsjegy 193.75.
O sztrák hitelintézeti részvény 300.25. Unionbank 29C.50. 
íisztrák  Lünderbnnk 237.76. Osztrák-magyar állam vasut
562.50. Eibavo gyi vasút 260.—. Alpesi bány arósz ve uv 196.—. 
20 franko-i arany 9.50—. Londoni váltóár 120.40. Bécsi 
tram ^ ay 565.50. Az irányzat bágyadt.

N a p i r e n d .
í é a p t á r .  P én tek , január 6. — Római k a tho likus: 

V izkoreszt. — Protestáns : Három király. — G örög-orosz! 
(december 25.) N agy Kar. — Zsidó : Tebeth 24. — A 
nap kél rcgg» 1 1 óra 33 perckor. — Nyugszik délután 
4 óra 7 perckor. — A hold kél éjjel 1 óra 2l perckor. — 
N yugszik délelőtt 11 óra 2 perckor.

A  n i i n i t z t e r c k  n e m  fo g a d n a k .
A  b w ta p r a t i  k a t o l i k u s  n é p k o r  rendkívüli közgyűlése 

délután 4 órakor.
J  b u d a p e s t i  b o r b f íg  n z n k e g y e e ^ le t  táncvigslommal egy

bekötött vcrsenyfésülési cstúlye, este 8 órakor a Vigadóban, 
a . i p a r n i ü v é r z f t i  tn i t z e u m b a n  dr. W 'a r th a  Vince elő

adása az agyag in üvességről.
A  P e td f i» tá r s n e á g  n a g y g y i iU z e  délelőtt 10 órakor a 

magyar tudom ányos akadém ia dísztermében.
A m a g y a r  t u n i t ó k  kaszinójának tisztújító közgyűlése.
J p a r m i i v é n z c t i  m ú z e u m  zárva,
Muzcnmi könyvtár zárva.
A k a d é m i a i  k ö n y v t á r  rJ e zv a .

E g y e te m i ,  k ö n y v t á r  nyitva délelőtt 9—12-ie. Délután ! 
3—3-ig.

O r s z á g o s  K é p t á r  az Akadviuiábau. Nyitva dvioiőU 9
,4rH6l dtüMB 1 tau*. 1
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0.O* 0 /6  
l.uS 1.03 
o.— o.— 
0.46 0.23 
0.01  u.44 
0.34 O.6O 
0.20 0.20 
0.22 o.22 
1.66 1.8-/ 
0.— 0.— 
o.lii i».O3
0.00 ö.0> 
0.7fl 0.7S 
0.8 • 0.80 
1.80 1.4U 
O.Oft z.so 
1.43 1.04 
•».— 0^*4 
0.30 0.0’  
ü ._  u .— 
0.7’  0.44 
0.72 0.8* 
0 ,-

Tisza

Jan. Jso- 
4. 6.

m 4 |  •  r

Ondóvá
Topolya
Bodrog
Sajó
Hervad
Berettyó

M
Maros

Temet
Béga

M.-Sziget 4.40
TekebAsa O.06
V.-.S'amény 1.32
Tokaj O.25J
Tisza-PQred 0.06
Szolnok 0.24
Caong'-ad 0.7u
Bsecod 0.42
Török-Beoee i».fé
Ti tel 0.o0
Baxfa u.37
Hoór 0.60
Zempién 3.6b
Zsoma
H.-NAmstt

1.7 J 
o.íO

Marjrtta 0 .-*
B -Újfalu 0.12
Ceu'-ea u.—
U.. Varad 0.13
Belénree C.4u
Tenke U.CS
Guraoone . 1
Bo'ftsjeaé 'j.i I
Békéa M 1
Gyónta Q.OO
Gy.-FenérvAr w.lö
Branyirska 0.02
Soborstn 0 .—
Arad 1.60
MakA O .-
K.-Rostély 
klssetó

. ■

Temesvár 0.’ -
Bccakorek y.M

O."3
0.8U
1.72
2.<í
0.10
Ú.24
0.»«
U.M
0.78
0.5Ő
0.34
4.3*

1.78
0.70

0.10
0.—
0.08
Ű.3S
O.»8

3.10
0.10
0.C3
0 .-1.41
0.3ő
o.m
o.'7
0.4*
0.51

Linime.it
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z i n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  S a e l y e k .
Értesítés.N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .

Péntek, 1809. évi jan u ár hó O-án.
Délután 2 !, j órakor leszállított helyárakkal:

F e k e t e  v é r .
Dráma 5 felvonásban. Ir ta  Jókai Mór.

Személyük :
^nns Londva’ nó M anga Jásza i M.
Bárdy Pálffy Lebegut V ízvári
Léna* Császár F ruzina Györgyné
Corinna M árkus M ikulaj L atabár
g ar’xó Mihályi! V asdinnyei Szigeti I.
Cite’-a felsége Hogyesi Ágnes Lányiné

uHi&it S í  ?• K ü rW v  F “ludi
Peti _

E ste:
A v i z l i c r e s z t ,
vagy : a mit akartok.

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Snakeapcre. F ordította 
Lóvay József.

Szem élyek :
Orsino H orváth K eszeg Latabár
Sebasfian Dezső Malvolio Gab myi
Antonio E gressy  Fábián  Kőrösmezei
Curio b-áday B. Bohóc V ízvári
Valentin F ü red i O livia Hegyesi
Böflen Szigeti Viola M aróthy

Kezd ft 71 2 órakor.
Szombaton A nagymama.

M . KIR. O PER A H Á Z .
Péntek. 1869. évi január hó 6-án.

A h u g o n o k iá k .
Nagy opera 4 felvonás* an. Zenéjét szerzetté Meycr- 

beer. Szövegét irta  Seribe.
Szem élyek:

Valois F . Pevny Marcal Ney D.
Valentina Vasquez S. Bris Kornay
Urbain P ayer De N evcrs Takáts
U dvarhölgy de Ponty M aurever Mihályi
Egy hölgy Rózsa L. Tavanncs Dalnoki
De N angis Perotti Do Cassé Juhász

Kezdete 7 orakor.
Szombaton A tévedt nő — A nappal és az éjjel-

vígszínház.
Péntek, 1899. évi jan u ár hó 6-á n.

Délután 3 ő r k o r  mérsékelt helyárakkal.
A  v é g r e h a j t ó .

Bohózat 3 felvonásban. ír ták : Sylv ne és A rtus. 
Fordította Béldi Izor.

Est© •
A  t n k e n c s b c k a .

Bohózat 3 felvonásban. Irta  León Gandülot. Ford: 
tóttá Fái J .  Béla.

Kezdete 7* j órakor.
Szombaton A g ahm b . 1-ször.

népszínház.
Péntek. 1899. évi ja n u á r hó 6-án.

Délután 21 2 órakor bérleten kívül mérsékelt helyárakkal
V ö r ö s  s a p k a .

Népszínm ű 0 felvonásban. l i la  Vidor Tál. 
S zem élyek:

Somcssy Mulató
A lb rech t F eren c , bérlő. 

K ezdete  Q óralxor, vég* 12 óraXccr.
Ma a délutáni előadás a „Rec’am asszonyt 

főpróbája miatt elmarad.
E st i  e lőad ás k e z d e te  S ó ra k o r :  

Utoljára:
S S D O R J U - c s a l á d

csodám  ü vésse te  a száU ó-trapezon.
3  h ö l g y ,  2  u i .

S z e n z á c i ó s  m ű s o r .
Dn Can hárm as

a lég a p p a i-a iu b a n . mint excentrikusak.
B i a n c a  D e s - H o c h e s .

38i3»b és R lo b b .
Leonardi Toncsi k. a. —  Benc-Mtc. 

V a la m in t az ö sszes m ű é r ő l .
•4 té likért-káveh ázh au  dé lu tán  '/ á rá tó l kezdve  

i lu n c ty  Lajua h íre s  te n tk a r a  já tsz ik
Holnap, szómba on. 1899. január hó 7-én ..ELSŐ 
NAGY ELITE ALAfiCOS BAL egybekötve a 
„RtCLAM ASSZuNY" cimii nagy kiallitásos 

balett operett premierjével.

M i n d e n

h á z i 
a s s z o n y

vegye meg Z ila h y  Jg~ 
némtek va lód i m a g y a r  
szakácskön yvét, m ely  
té lié t h ázi cu krásza  tat 
is ta r ta lm a z . A z á ra  
igen szépen  bekötve 

1 f r t  8 0  kr. 
M egrendelhető: a  „ J ? u -  
d a p esti Napló** kiadó- 

□ ivatalában

M. k ir államvasutak.

Ambrus Németh Anikó Gszsi
örxse Sipnsnó Jum ka Blaha S.
János Szirmai Széli Vidor
Teréz Lukács Fésűs Kiss

Este :
A z u n a t k o z ó  k ir á ly .

Spanyol operetté 3 felvonásban előjátékkal. írták 
Migucl Ramott Carrb-n «'•» Vitai Aza. Fordították 
Szalai Emil és H e\esi Sándor. Zenéjé* szerzett 0 Chapi 

Szeraélyék
A király F. Hegyi Egy tiszt
Hadiig^miniszter Nénn-’h  Tanyásgazda 
A tengernagy S ólym od Mária 
PálOTlUHttr Ú jvári A falu b írája 
A bein/-, .niniszter Tollagi Róza 
Egy kapitány azabá Jerem iás 

Kezdete 7ba órakor.
Szombaton Az édes.

Sí;AGYAR SZ ÍN H Á Z .
r é n t 'k .  1899. évi ja n u á r  hó 6-án.

L- Komáromi M ariska asszony felléptével.
G s r a s o s  k i s a s s z o n y .

Operett 4 felvonásban. I r ta :  Mars és Dcsvalliéros. 
Fordít A táx: Reiner F erenc  és M akai Em il. Zenéjét 

szerze tté : B ianquvtte R óbert
Szem ei y e k :

Napóleon G iréth B rignulet Halasi
Bomiche Sziklai Izidor Kalmár
Anatol Szontmiklóssy Marion L. Komáromi. 
Kas talon Borosa T keresette Vlád

ESTE
L. Komáromi M ariska asszony felléptével

A q é s á k
vagy : E g y  J a p á n  t e a h á z  t ö r t é n e t e .

ínekes já ték  3 fel.<násban. I r ta  Owen Hall. Fordí
totta Fái J .  Béla és Makai Emil. 

S zem élyek :
Kemény Bolton 
Palásthy  Vun-Csi 
Odry Imári márki

Zongorák és pianinók

Reginaid
Bronvillo
Cunningham
üriniatou
Downey

Mimóza, gésa 
Molly Seamore

Kardos 
Simon

Kerdete 7Va órakor.
Szombaton B. A. L. E. K.

Konedicb
Horváth
Csatái
Kiss M.
Bárdy
Vidor

Bérea M. 
Sziklai 
Borosa 

Viád G. 
Szalóczy

K ISFA LU D Y  S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1809. évi január hó 6-án. 

Délután 3*<s órakor, m érsékelt holyIrakkal:
C s ó k k a l  s z e r z e t t  v ő l e g é n y .

E s te :
A r a n y  e m b e r .

Kezdete 7' 9 órakor.

V Á R -S Z IN H Á Z .
Pénték, 1899. évi ja n u á r hó 6-án.

Z árva.

A világ első gyá
raiból, valamint sa
já t készítmények, 
melyek zeneművé
szek által a zene 
gyöngyeinek nevez
tettek el, ez időben 
legszolidabban vá
sárolhatók.

Budapest. Váci-körut 21. sz.
ócska zongorák beeseréltetiieK és haneoláxok, va
lamint Javítások b lklisnicn-tesen eszközöltetnek. 
V iír i -k o r i i t  21. sz ( Ip a r -u d v a r ) .

B e l é g z é s i  k ú r á k
orr-, gége-, torok- és moll’ elegeknek,

1 y l e l< ? l i« n l  i f i - t f i  m i n t  n r n  b e r e n d e z e t t

belégzési gyóayintézetbsn, jónef-törnt 10,
D r , 'XAtVfr g le lo h cu e rg i fürdőorrvs 

szaksteril vez té e B tt le t t  Felvétel 10 • - é-
A felvett betegek a kúrát a n n p  b á r m e l y

n z h I í ú I u i u  használhatják.MAPPfN é s  W E B B
gyárosok angol ezüst és ezüstözett árukban ée a leg

finomabb kcsmüves cikkekben.
X. o »  d o xí á s  S h o i f i e l á b o n  

P r ln c c s -P I a te  k ü lö n le g e ssé g e k
(Princee-Plate nehezen e/üstozött kemény nickol ezüst) 
szállodák, vendéglők, kávch izak <-s klubok részére. A 
legjobb és legtartósabb evőeszközök. .1 legújabb tálak 
tua ó* kávéskannák és az össz /s 0 > ak: ?.:! a vágé 
cikkekben, valam int a legflnoma.-'a ú r i-é s  női ut* 
to iie tte -táskák .— M i n t a r a k t á r  tnegtvkuiV.otö a

m agyarországi képviselőnél:

K Ü R S C H N E R  M.
M á ria -V a lór la -u tea  7. ez . 11. e m e le t  (H u n gária -  

szá llo d a  á te l le n é b c n )  9 —6 órá ig .

188767/C II. 98. szám.
H ird e tm én y .

Délnémet - osztrák - magyar 
vasúti kötelék.

Uj osztályáru és kivételes 
díjszabások (II. rész 4., 5. 
és 6. sz. füzetek) életbe

léptetése.
1899. évi január hó 1-én 

a fenti kötelékben egyrészt 
a magv. kir. államvasutak 
(beleértve az üzemükben 
levő h'dyi érdekű vasuta
kat és :• k;r. szab. pées— 
ba~c. i w n ta t ) ,  a pyőr— 
s e rr  - — .benfurti vasul, a 
c” J *r *zsb. déli vaspálya- 
lé? a ág (magyar vonalai) 
ús ;• <v. kir szab. kassa— 
oderber;T i vasút (magyar 
vonami; másrészt

1. a  vili•tombergi királyi 
államvasutak és a  badeni 
nagyi ercegségi államvas
utak,

2. az elsass-lothringeni 
vasutak,

2. a pfalzi vasutak, a 
niainzi porosz kir. és hes- 
seui nagvh. vasutiguzgató- 
ság.a mamneekúri vasút, a 
iiujn-. frankfurti kir. vasút- 
iga/gn'óaég és asL johann- 
saarbrückeni kir. vasutigaz- 
galóság állomásaival való 
forga'* •'•’*an uj 11. rész 4.. 
5. és 6. számú díjszabási 
füzet lép életbe, mely füze

tté • : 1
díjszabásokat tartalmaznak.

Ezen díjszabások kiadása 
folytán fenti kötelékben a 
k ivetkező díjszabások, va
lamint az időközben ren
deleti utón életbe léptetett 
díjtételek In lyeztctnek ér
vényen kívül és pedig:

2.’ az 1805. évi október 
hó 1-töl érvényes II. rész 
4. Füzet, pótlékaival együtt,

2. az 1894. évi október 
hő 1-től érvényes és Eszék. 
Barcs, Sziszek egyr’szt és

Bcnfeld, Sleinburg és 
Strassburg állomásuk kö
zötti forgalomban másrészt 
tölgyfa-kivonat küldemé
nyekre fennálló díjtételek, 
valamint az 1S97. évi feb
ruár hó 1-tö! érvényes és 
budapesti állomások egy

részt és Co’.mar, Metz, 
Mülhaus-n i. E D :.-, Mül- 
hausen-Xara és btrassburg 
(C. B. és Xeudorf) állomá
si k közötti forgatómban, 
má.«r- >/'. ásványvíz külde
ményekre fennálló díjtéte
lek /v é g ü l:

3. az 1895. évi decem
ber lei 1-töl érrényes 11. 
rész sz. füzet, a  függe
lékkel együtt.

A menuyiben az uj díj
szabási füzetek folytán dij- 
. m • a  ■ állanak be. vagy 
eddig érvényben volt díj
tételek újakkal nem pótol
tatna . az eddigi díjtételek 
még 1899. évi február hó 
1Á ig maradnak érvényben.

A ’ uj díjszabások a  ré- 
«_• x \ -u tak n á l megszerez
hetők.

Budapest, 1893. decem
ber 16.
A m. kir. állam vasutak a 
részes vasutak nevébenis. 
(U tánnyom ás nem dijaz- 

tatik.)

Van szerencsém  t. vevőim bnrges tudom ására 
hozni, hogy a  Budán, Kacsa-utca 18. szám alatti

Budai sörkiviteli
palacksörQsletet mai napon átvettem  é9 V áci-körut 
19. sz. a latt lévő főüzletemmel egyesítve, tovább 
fogom vezetni.

V alamint eddig, úgy ezután ;s. P s c h o r r b r a n  
’í f i r i l t n ö n  kívül, kizárólag a közkedvelt-égnek ö r
vendő a t r é h e r - r é l e  K O I lO V t S Ö H T  A la  
p l l s r n i  tartom.

Biztosítva eddigi, valamint uj t. vevőimet, hogy 
minden tekintetben igyekezni fogok m egelégedésü
ket kiérdem elni, maradok

kiváló tisztelettel
P e i8 & c l H e n r ik ,

M ü n c h e n i  P s c h o r r b r S a
v e z é r k é p v l s e  l ő j e .

WT T e lo f o r x :  PSCH O RR RÁU

F r a te l l i  D e is in g e r
H- 
0

s z é t k ü l d é s e i

K i»é és tea k ö z v e tle n ü l a trDgeri h a jó 
ró l s z á l lí tv a . Hajóimon se m m u é le  m a a  
F ű sz e rá ru k  n e in  s z á l l í t ta tn a k ,  a mely arák 
t kávé és tea zamatjára k á ro s  h a t á s s a l  le
se lsének.

Minden tea- küldeményhez egy csinöa kiál- 
dtásu te a ta r tó d o b o z t  i n g y e n  mellékelünk; 
í z  árak e lv á m o lv a  z s á k o k b a  c so m a g o lv a  
la b. rmentve értendők minden egyéb költség 
aé ík ü l.

ffá v é:
t Kiló Kuba-kávé . 1 fr t  44 kr.
t ,  Fortorico-gyöngydíávé l  .  53 •

T eát
( Kiló császár-keverék . T  . 6  frt 40 kr. 
l  ,  ,  tö rm e-

* lék . í  . t ................ 3 ,  40 ,
Készlete, á rjeg y zék k e l kivinatrs ingyen 

w bérmentve készséggel szolgálunk

b l> o o o o o 
Im i a já n d é k !

Y a r á isg y ttr ö k  opál, iga/.
- -  - irkis «

* ' * . kel ékifv? finom kiviteíbou 3 n  t - 
k  ív frt, 4 soros 1O frt. 5 soros IS 

f r t . i

Újdonság Ü 7 X

Pontos m egbízható já rá sa  ezüst 
.L ngines* ú ri zsebórák dtjuíBO frt

Valódi fllashutte-i ur arany zsebórák 59 írttól 500 frtig 
k a p h a tó :- . S C K Ő n W A L C  I S d R E  

ékszergyáros- es órásnál PÉCSETT.

C
 B iz to s  g y ó g y h a tá s ú  k é sz ítm é n y

a n n a b i n a e !
S S t t í S . f n :  Pr. H i m i i K í i U G t i B l

Árta mailAű a  kiváló v.vo?> u»fy n *x i'ikb»u , m int ki.!-
földön olism ''rto van. (A cső Oirmeíy bajaiban, visel, ne- 
btssépak. arüitrtAsek, éjjeli ómtések ellen, makacs utóbajok- 
hun fiiltétlcn sikerrel I asznAlbuló). Orvo d 'sn.i.n. lcirással. 
Kisuv-'v .Cannablnac* (TrrpiiunY-caep-.e;; _• 5. k r. — r,sré.«z adag

•
dc>bu La. . . sebne ii 1 f't. í ez Caru-v-t,'.'
■-sápok il'rostaU:.a!> I f i .-  (Xuk ré»z6r Külön *Ciilt8léo.Y« k 
Flnor a'bus c'.lcn, ervevi naszn. uUsiU!a3«:
Budapesten, Török József gyógyszerésznél

f t l l r A . ly - u t o u  ltZ .
BAosbm, P/AefA. aa, I.omh.trgbec, Debrec nben á r .  R o .t-r .* \ 
Cyúgysz' ruiiAbaa. — Mi-koicon rir. gzabó <>5 . i-a VjhÁz.v c jó  .- 
•zarUrÁban «tb. Postantánvtttel Zaoony* Sí#ls» E. eyóay*x»rAíit«i 
Álíyóoy.fdrddhAly. Erdély.

A Z  ÜSTÖKÖS
a  le g ré g ib b , le g e le g á n s a b b  m a g y a r  é lc la p .

S z e r k e s z t i:  SZABÓ  ENDRE.
TA K T A IéM .l : P o li t ik a i  sz a tírá k , k r ó n ik á s  adom ák . A V ajkos-kalandok. 
rem ek  Illu sz tr á c ió k  »tl>. U lö f iz c íc s í  á ra : n e g y e d é ir e  *i f r í .  fé lé v r e  

I fr í,  eg ész  é t r e  S Irt.
K ia d ó h iv a ta l:  V . k é r . ,  K á fm á n -u tc a  2 - ik  s z á m .
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STANDARD életbiztosító-társaság
E d in b u rg h b a n  (A n g o lh o n .)

----------------------------Alapittatott 1825-ben.------------- ---------------

t t :  Biiamsi, V, F ítiH ta  i.
K o r o n a

É r i  h e r é i d ........................................................................
K iu ta l t  u y e r e i n é n y r é s i e k ........................1 5 0 ,0 0 0 .0 0 0
V á g y é n   ...............................................3 3 0 ,0 0 0 .0 0 0
H a lá le s e t e k  fo ly tá n  k if iz e tv e  .  , .  .  4 5 0 ,0 0 0 .0 0 0

A S t a n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb e lőnyei:
Kétségtelen biztonság Alacsony dijak. Szabad vilaokötvények Kötv.'iyek érvény
ben tartása díjfizetések elmulasztásánál Tőkésítés és előre megállapított
visszaváltási e tek Megtám idhatatlanság. Feltétlen fizetés öngyilkosság esetébe i

egy évi fennállás után. Szabad háborubhtositáa népfelkelők rész *re

D í j t á b l á z a t o k  k í v á n a t r a  k ü l d e t n e k .

A II A l».
S v é a s  N á n d o r  k ö n y v - ,  z e n e m ű -  (a  p a p i r k e r e s k o d é s e  A r a d . S z a b a d -
Hátrt. I 20. az. Huzal •> világirodalmi termékek állandó ó» <lua ruktára Iakolal kön)vek, 
ö-iási zcremíl raktáram a i«gnagyobb lg-nyékét k ielégítőié/ van fe la /e i-h ’c. I j .v v d i  
könyvek nyomtatványok. G a /ta /  raktár mindennemű író-, levél- rajzpapirok- 
író- . s r«izs/ rekbőt. Lecm jvobb >s 1 „-«zcbb választékú raktára miodezf-lé disz levél
papírok és egyszerű levélpapi oknak. Üzleti könyvek gyári raktára.

K r a u s z  L a jo s  ó rá s , é k s z e r é s z  é s  lá l s z e r é s z ,  A rad ,
A ndrássy-tér 15.

Javítások  pontosan és jótállás mollett eszközöltetnek.

M a g y a r  K ir á ly  S z á llo d a  A rad . A v á r o s  le g s z e b b  h e
lyén, villamos megállóhely, csak A rad hegyvidéki borok. Kitűnő konyha, 
szép szobák, mérsékelt árak. 

I f j .  S /n jk n  J í n o ,  a „ J o k e y " -h o z ,  A ra ,l. A n d r á s s y -
tér IS, ezelőtt Obetkó Kálmán férfi-divat, diszm ü, utazási cikkek, pipere- 
áru és gyerm ekjáték üzlete.

M a r c sc h  G y u la  a  „vadászhoz** f é r f i  d iv a t  é s  d is z m ü -
tárgyak üzlete Aradon, Atzél P éte r és Zrinyi-utca sarkán, a színház^fő
bejáratával inbcn. Telefon sz. 317.

S t ie f e lb a u o r  F e r e n c  n ő i, fé r f i  é s  o r to p e d ik a i  c ip é s z
Salacz utca 3. Készít mindennemű ortopedikai cipőket, dús r  ktárt tart 
an-jol és francia női. férfi és gyerm ekcipőkben. M egrendolések mérték és

/..nX-- h-b.’iiHAep „fin  ponfnunn éa jutányosán eszközöltetnek.

M. kir. államvasutak, 
ad  181S47/C1/98. szám.

H ir d e tm é n y .
.N yugoim agtai — osztrák 

vasúti kötelék.* 
Díjszabási pótlék kiadása 
A nyugotm agyar-osztrák 
vasúti kötelékben az 1S97 
évi január 1. óta érvényes 
11. rósz, 3. díjszabási fü
zethez 1899. január 1-én 
a II. sz. pótlék lép életbe

A pót ék tartalm a : a 
uj díjtételek, b) mó los - 
tások és kiegészité'Ck, <• 
állomási név mogváltoz- 
ta I m

A pótlék példányai a ré
szes vasutasnál megsze
rezhető lesz

Budapest, 1898. évi de
cem ber hóban.

A m. k ir. állam vasu'ak 
igazgatósága,

egyszersm ind a több' 
köteléki vasutak nevé

ben is.
(Utánnyomás nem dijaz- 

tatik.)

|  A „MAGYAR KÖNYVTÁR" legújabb füzetei:

I 77.1 N a n a e a  F r id t j a f .  f i  J e n  é a  J é g e n  & t .  I. rész.
* |  A „ F h u n *  ú t ja .

7 8 . A 'anacn F r ld t j o f .  F je n  fn  J é g e n  é t .  II. rész. A számit. 
Rövidítve fordította dr. Urálik Károly. Számos képpel.

• Nanscn világhírű északsarki utazása egyike a XIX. század 
legnevezetesebb eseményeinek. Leírásának érdekelnie kell 
minden művelt embert.

7 9 . <>f G s a d á n y i  J ő z a e f .  A  p e lr a k e l  n ó té r in s .  Bevez. 
és jegyzetekkel ellátta Kardos Albert.

Régi irodalmunk ez egyik legkedvesebb és legvidámabb 
munkája egyetlen magyar ember könyvtárából sem hiú- 
nyozhatik.

8 0 . l ír a c e a . D o n  P ie t r o  C arn ao . Színmű 1 felv.
V c r g a . P a r a a z tb e c s O le t . Népszínmű 1 felv.

Az újabb olas. drámairodalomnak két legnevezetesebb 
alkotását veszi itt az olvasó Radó Antal kitűnő fordításában. 
A „Parasztbecsület“ az a színdarab, melyből Mascagni világ
hírű operájának librettója készült.

8 1 . M lb a z á th  K á lm á n . K é t  e lb e s z é l é s .  (Homályos ügy. 
A táborszernagy halála).

Mikszathnak. a magyar olvasóközönség becézett kedvencé
nek « munkáit a „Magyar Könyvtár" büszkén sorozza olcsó 
füzetei közé.
M i n d e n  f f l z e t  e g y e n k t n t  k a p h a t ó .

I
E g .v - P K V  f O z e t  á r a  IS k r a j c á r .

Megrendelhetők a „ B u d a p e s t i  N a p ló "  k ia d ó h iv a ta lá b a n .

Polgár Sándor!

U U nzis  eDen tMn  IW 2 .  «z. a.

egyeb-m gyakorlott orvosi 
mű- ég kótscerész 

B U D A  P E S T ,  
VII.. Erzsébet-körut 50. sz.
A jánlja dusí>n felsze
re lt rak  tárát sajá t gyárt
mányú orvon- sebészi 
es betegápolást tá r 

gyukban.
Saját találmányit. m. k. 
szabadalmaz Polgárnőié
s é r v k ö t ő ,

haskötő, górcsér ellőni 
gummiharisnya. orthopae- 
diai készülések, mölábakt 

kezek stb.
Valódi francia kiilőnlo- 
gosségek F. Berguerand 

fils párisi gyárából.

(NfeU8TElN-félo ERZSÉBET labdacsok,)
E pilnlAk hssonló k á u l: tn'-nyéknél minden tekintetben fel

jebb b e .- s u l-n  lök . mentek minden irUlmae anyag.ól, az sltest- 
st.-rvsk ba ara i -egjoi o • vi.yol b a s z n i  ta tvA u , gy.-i.ir>- 1. n

s’iajtók, -• t szii'.ók ; egy gyógyszer a -tu jobb s a melleit o .y
rtslinatlaa, m iül e piluláK a

S Z É K S 2 O R U X . Á S  “EEa
a legtöbb betegségek forrósa ellen. Cukrozott kUisejttk végett 

•k is szívesen veszik.

MT Egy 15 pilu'ét tartalmazó doboz 15 kr , egy 
tskercs. m»ly 8 dobozt, tanít .20 pilulat tartalmaz. 

/  csak I forint o é.
\* Ó i r ó e  T UtíiizAscktól kölfinfiaou óvakodjunk 

VCIO .  Kéijunk h a t í r o /o t t a n  Neustiln FUlop

iiaiiiiiitiiiiiiii«t(iiiiiiiiiiiiiieeeiii)*isteé<iisieáat<átii*i«*>i*iiiiiáiiii**aiii«aiiitsiiiiiy

! P l rgleitner J. gyógyszertára!
«  „Szarvashoz* , Orác.

......- ......... ................................. aj
Engellioffer ideg- és izomerósito esszenciája I

• latoa alpesi növényekből. A re - , f e j - ,  í z ü le t-  és fcrrezzf- 
: o o n t f á jd a l in a k ,  további » ré;/rragofc, sz rgézc teát és sz

idegek gyengeetge fUon. Egy üveg Ars 80 kr.

Í3ÍÍÍlllÍiÜll¥ll!llÍíl!!líllMéllllllNÍÍS

1| S t ír ia i  n ö vén y  nedv |
(S te leH eeh er  K r& utertm  f t )

i J  m e l l -  é s  t ü d ő b e t e g e k  r é s z é r e .  |
: 5  ' • > < szörp mell- és torokbajoknál, elnyálkáso =  
; 3  dás. rekedíség. idült hurut es szamárköhögés. =  
= =  nehe? leleg’és, tüdövész, továbbá a lógzőszor- 5  
: S  vezet összes bajai ellen leg.obb sikerrel hasz- =  
: =  báltutik. E gy üvog ára, Budapesten átvéve, =  
ÉS 88 kr. =
É S ..... I....... ■  I

! Dr. Wuchta növényKsnöcse j
fájtlalomcsi lapitólag és gyógyitólag hat köszyény, 
csuz, sz ggatás. izmok és idegek merevsége, zúzások, 
helyi görcsök és hasonló bánialm aknál. Nagyobb 

üveg ára I frt, kisebb üveg ára 60 kr.

Főraktár M agyarország részére :

1 Török József gyógyszertára Budapest, Király-n. 12.
! Eallái azonkívül az orszái csaknzn Hnzes ninrszsniralim.
.......................... .

OrvosireBflelü-intézet
idült (chrcnikus) betegségekben szenvedők számára
B u d a p e s t ,  V ., v á c i - k ö r ü l  18 . s z .  a la t t .

hashajtó labdacsait. Valódi csuk. ha mi 
i oz tói véu.y il -g bejegyzett védjegvünkk. 1 plros- 
'• k >-.o iivn’nitatísnau .Sz.-n. Lipóf* ér . Noustein 
Füláp gyógyszerész * aláli-éssal van e Iáivá. A 

i-.-ak. e .1 löevény-z.-küeg v dutt csomag 
ja ínk aláírásunkkal vannak e llá t 'a.

>  1£ l  w t k i  >  F Ü I . Ö P
„Szent-LIf é’.hof" címzett g ógyszertára 

W1E.V, I., P b A .V K B fK iA H H E  O.
Raktár UL’DA 1‘RHTKN :

TOROK JÓZSEF gyógyszertára, K rály-utca 12. szám.

— ......I
bitviaa keazftae' ■

K A i
A naklBH h#wuUtnit «ráiui-lan aiagl lBliató h lto la a  k a s ;ö a « t  

I á i  'oly Ma ez»-o o -vo -.u lo r légin He gebhra ajáaibi

T itk os b e t e g s é g e k e t
clg jen jjü li rérűeröt,

e lc k lro m a N s n g -e
segélyével mely a mad.-ra orvosi t. domAny vívmányai kfi 
olt erorvpal é- adóig még el i.ain ért elkeroket muiat fel 
inrycsAfo'jAookai ét sebeket, az öafoitfi/-1 t 'b a  ait. mag
óniléai-kol. a bujáké, nah otókövetkezni ay«*lt. oóluiAI fob*r- 
’olyAat, bárn.onuyiro Üdültök te, valamiül mindazon ofil bajo

at. molyokaok a magtalanaág egyik fóoaoiója *a b<rbot-g
.ágakét gyógyít as uj gvógyoiérto. m ndra  formája »/-rtnt 
blztoe erodinéuyuyal. gyoroau *s gyökan-am n « o « r * a ,Sk-

r a r t o a  gvakorlat aJapján

D r .  G A R A I  A N T A L
.ivoe, oobéez, esűMss és osoraéss-tudor, volt eoAoa. kir 

oozt -ffio.voe
it l 'O A P F N T , belsA  OS IV . k o r . ,  K lg y ö - n K a  1. » B 

| i .  o i u o l e t ,  b e j á r n i  n lé |»ra» t> O |.
l.-nde] : popouta In érától d a vg*ri 4 ói a délu énig. osU 7 
> átél S é á!ir OH Novaiak o dljmeut-o«-o éa kim -niéea  
• á a»zo!tatik G- ór>-toeokrfi I* gondoskodva lösz. — CM■Rl K éknok ka ién  v á ró t-ra m . OOI

Ugyan..n mo_- • l-n t *s a azorsfinél l» .. GAK/kt AMTAl^aA 
negro da'L.t'i \ é  l*W a t'K Í f  l ' . M f  I A ' l 'O  n.ár » 4 U k  

zda-ban rn.-gj- a t. a n-ml beb gnége és azok *»<steii.
s - őgyi. -. alés-í'er című kfiuyr, «o! A a 2 frt 50 kr. 

t o r  n io a e t  em islé  1 * 0  l< r .
\  kSayv jé l bocsomngolva I f i t  beküld.•»  m a.ltU  beruentve 

kUldollk meg.
A könyv tai taJma. I Az iva szervek lei-ána. — II, A nemi *lr» 
ébrodáac. — Ili Azfinfor'.fitéo éo az éjjelt magómléeck. — l \  
t  bug.» . sótakAr (tripi nn s tiugyteőazUkUlei. k. -  V. a buja 
«é- (BlphUts). -  VI. FobérfolyAa. -  V II. E gyengült férflord

— V ili. Nfi. inagtalanzég
A ■ lvai-»»Q VQti w  b -et-ed -é n -t f , t a pr"0tft»i»|ó

R E U M A -S Z E S Z
orvosi tekintélyek állal kitűnőnek elism ert kül- 
szer. B.imulatos gyors és biztos hatású a test bár
minemű fájdalm i u. m. reuma, csuz, ischias, kcsz- 
veny. szaggatás, i  uras. nyilalis stb. ellen. Fog- és 
fejfájást 5 perc a la tt megszüntet. I ü reg  áru 1 korona, 
eresebb üveg ara 2 kerena 42 fii. Kapható a főváros 
. - \ idék összes gyógyiárában úgyszintén, a készítő 
W id d e r  G y u la  g y ó g y s z e r é s z n é l  
S-A.-VJHELY, 105. sz. F ő rak tá r: Török J. gyegysz. 
urnái, Bpest, Ki-ily-n.. 12. ez. - Dr. Eggor-féls gyógy

s^értár a ..N ádor.........

É v e k  s o rA u  k i  le t t  p i-o b a lv a  en p á r a t lu n  i f jC g y -  
h n ta a u n u k  b iz o n y u lt

D r .  K o v á c s  1.
o g y . o r v o a t o d o r

hümopatiai gyógymódja amelvlyel kizárólag- - 
h ű d  » vér utján gyökeresen k ig y ó g y it: attth - 
cn á t, n ö b a j o k a t ,  ‘■áp k órk sU  ©», k/.1 v-  é s  

o m o i  b á n la ln ia k a t ,  liöftK V ényt — ra«g 
a legsúlyosabb formát is — súlyos ideabajó
k a t  iinisram e, álm atlanság, szédülés, liystcriaén 
neurustbénia, kezdődő ugvlá/yulás és elmezavar.

agygerincbúnUlom)

makacsvér-ésbörbetegségekeí
Egyetlen és legbiztosabb védelem 

BŰZ* szélhüdés. kezdődő vakság és 
elmezavar ellen. “S«e 

_A_ t l i j n z A s  i n ó r s ó l í e l t .  

R e n d e lé s  n a p o n t a  0 —1 -ig  e s t é l  3 -  0  lg .
M eghívásra beteget látogat.

F o l l i t z e r  M ó r  és F i a
ci. és kir. szabad, orthopaedlal kötszerészek. 

— A I « |  I I  t ó t  o l t  1W4IU. —
C sak  B u d a p e st , V ., D eá k  F e ren c -u tca  10. sz .

K ö n t ö s

s z e n v e d ő k n e k .
MT U.IDOKSÁO. TMB
P 9 U ltc « r-f« l9  ujonuáii javított c í 

éa ál »xab. gumini-aét» kötfi, a kp 
Jobbnak v a n i  v« éa monaicblá 
buiáialu túl ta nagy ell«me éauvk o 
vend. Nem caumltt le a leátiöl, n 
gvakoro. k. Il'-inctleu bycmAai, up 
éjj.-l miül nvppat hordbáté. Célr« ;'Usi 
ge Altul at a-Mígl aérvkötfik biényai 
pótolja. A p. b.ttak a » rvhes időn t-hk 
t k éa f utón ági övvel van aJUtva, 
melv»k a t-j»tifil valő acaubáé-t a»«g- 
gá- j» Arak ■ rvoidalu 7—10 fiiig , 
ié iu  dnlu I«I Ifi írtig.

■ -grsn l.ie .a il a t«>t bősége kéretik.
(Jjc inakokiiuk a :• ével oiceób'- Nagy 

raktér auuol és francia áérvkötfikbon.
Suai'tfusoiiuni, baakótfi, goi< aér-gunimt- 
barienja, '-gv«>ne«tai-M  Lfccrk-rnlfl. 
légpárna «g t t • *  UaVl-baJ fi fogók 
d ti* tá la --  ókbau kb|>l>aU<k, valamint 
a legl.n mabb francia nugol
P K M M I  k ttlén la g ca iég a k , valO- 
b U r r im l diRg jó ié i .a «  m e lle t t ,
Roulc .-re la ti doborh.n, (ui-atja I, 4,
G ói B f 11 .tért. I > ulé /yenként e«o- 
magolva, uvatja : 1, é ,ó ra  8 írt. Capote 
amoric. i(ru '.d ) f.-bt a mű tucaija S 
óm 4 f  t, narancsszínű 5 és 6 frt. Fik.éria 
tucatja 4, 0 ót S frt.
Halhőlyag 6 • a 8 frt. Halhólyag 
frfivid) tuc. 4 ós 6 frt. P.-lv Pomu 
Hunse drhja 2 f. t. P» ly Pc s * Mán
ál .iga darabja 2 forint 50 luoieér. Partéi ó'apoügja tucatjé 
é es 6 frt.

jobban ajánlható t ü d ő b e t e g s é g e k n é l ,  t o r o k k a t a r r u a n á l ,  úgymint r é g i  
k ö h ö g é s n é l .  Főképp kitűnő hatást gyakorol a g y a r m s k e k  l e g z ö s z e r v e z e

lé n e k  b a j a in á l .  Kellemes izénél fogra szívesen szedik a gyermekek.
E g y  ü v e g  é r a  I f o r i n t ;  5  ü v e g  é r a  b é r m e n t v e  5  f r t .

Kapható u  összes gyógyszertárakban, drogul , csemege- és íliszerkereskcúéstkbsa 
Magyarországi kizárólagos főraktár T S r ö k  J ó z a e f  gyógyszertára Budapest. Klríly-uto. 12.

■ I ,  mm. I , 1  A  <



Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1899. január 6. 150 . szám -

V illa m o s  g-yógymág-neses csillag*
R. B. az. 86,9ö7. gyógyít és felvidít Jó tállás m ellett.

b /a < l l /k  fe lfr is s íti ■ v#ri 
F.««n ■ > ! ! . . .  _ „ r l rh en n ii

mát b r l ' l í *  ■ 
f,ifjtjas:.

r , * " .^ . l l ia  a rhenwit. a»th-
• ‘ . !>r' í ,i. i« i  ld?-’ l>eteK'*»ret. egyoldalii 

iv.lo'.o fttfajaal, r«g'A. 
W rtŰ z a rá M . . Imstlsn’ éeot, ele-őt-
íiatdÜt. •" ' ,dc*baJI JÓ|J
Itiieue alltsa melle t.

M r r  készülék 8 fo r in t.
‘ botegsófc'fknől haszcAlandó.)

ésea betegségek teljesen meff lettek 
vele s,d«yii«a! Elismerések és bizo
nyítványok a illé s  minden részéből la- 
l.ilhatók liodán ban. Az a beteu, ki 
x-si II ásom tói 1- yíelj“hb 45 nap a'.att nőm 
'gyógyul me?, minden egészen egyaze- 

i iton visszakapja pénzét.
Kis készülik 2 forint.

(csak gyounnkeknek és nagyon érző. 
kény nőknek.)

F

(réflbb
X p ’nz beküldése vagy u ttn e tt  mellett kllld l a bel- és M ifö ld re  az Árusító központ:

t í Ű L L E R  A L B E R T  Budapest, ¥ ., Lipót-körut 21'a.
— F ió k o k  v id é k e n  • •  a  B a lk A n  Á lla m o k b a n  k e r e s t o tn e k .  ......... ..............

T itkos betegsé
bujakóroa bsjokat, bőrbetegségeket, húgycső 
szűkülést, hugycsőfolváeokat, uj gyógymód »z< 
rint befecskendwóe nélkül, ha elévült. Tehető*- 
leiisóg^t, elgyengült fé rü e r 't  az electropaticu „ 
jrvóíyiuód wserint, biztos crodm énynyel gycr j  
sas te gyökeresen, 31 évi gyakorlat alapján 

gyógyít

B e s e n b e k  A la jo s
sebéax-orvoa és ssOléss.

Rendel naponta: reggel 9 órától délután 4 óráig, 
és este 7—8 óráig. D ijasott levelekre is válaszol- 
lakik- B U D A P E S T , K i r á l y  * t e a  1 1 .  s s M 
II e m e le t  1 7 . a j t ó .  Külön be* és kijárat

M. kir. állam vasutak.

Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
fé r f ia k , valamint más hitelképes egyének k e d v e z ő  
f i z e t é s i  T e l t é t e l e k  mellett kapnak s z i l á r d  
g y á r t m á n y ú  a s z t a l o s -  é s  k á r p i t o z o t t  

b ú t o r o k a t .
Bpest, Brisébet-tér 18. s í  

Sas-utca sarok, I. em.
A » < e < y r .é fc e t  S S  k r .  l e v é l j e * ?  b e k ü ld é a e  e l l e n  b é r -  

m e n t v e  k ü l d  f e n i !  c # *  X -  o s z t á ly r a .  6107

Dósa Kálmán

miiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiii

I Elgyengült lérfierö
( im p o t e n t ia )

S b 'rm ilv  ö r e g  k o r b a n  is csakis az orvosi 
S  világ által legújabban olyannyira felkarolt és 

hatásában páratlan sikerű

S Electro Másságé
187224, CL 98. szám.

H ir d e tm é n y .
G ács—bécsi vasúti köte
lék, W ygoda állomás díj
té teleinek érvényen kívül 

helyezése.
W ygoda állom ásnak a 

gács-bőcsi vasúti kötelék 
11. rész díjszabási füze
tében foglalt közvetlen 
díjtételei 1898. évi dec. 
hó végével érvényen kí
vül helyeztetnek.

Budapest, 1893. dec. 
hóban.

A m. k ir. állam vasutak 
igazgatósága a részes

vasutak  nevében is. 
(U tánnyom at nem dij&z-

tatik..

| D< GÖLIS-féle EMÉSZTÖ-POR.
(1 8 5 7 . ó t a  k e r e s k e d e l m i  c ik k .)

Étrendi szer, k itűnő hatása van a  különösen nehezen em észthető 
ételek feloldására, valam int az általános em észtésre és igy a te i t  táp lá
lására és erősítésére is. Naponta kétszer használva, evés után 1 kávés
kanálnyit tóve a nyelvro s a szokásos itallal leöblítve, kedvező bof>lyást 
gyakorol a hiányos em észtés köv« tkeztében fellépő jelenségeknél, minök gyo- 
moregés.nyálknképzödés. székrekedés, aranyeresbantalmak és altcsti pangás stb.

Á m v á n y a is - r y ó g j m ó d n á l  m in t  e lő -  v a g y  u t ó k u r a  v a g y  
e g j l d e j i i l e g  a  g y ó g y m ó d d a l  k i t ű n ő  h a t á s t  f e j t  k i .

M inden d o b o sn a k  d r . O öliz  pzcaé tjérel én a  b e je g yze tt véd- 
jegygyei kell le zá rv a  le n n i a m in d en k o r h a tá ro zo tta n  d r . GOliz- 
féle eméaztö~por k é re n d ő  a  vétel a lk a lm á va l.

A dr. Gölis-fóle egyetem es étek-por központi szé tk ü ld ése : 

BÉCS, I., 8 T E F A S 8 P L 1 T Z  ». (Zwettlhor)
T^őr&ictár: 6078

Budapest. Király-utca 12. TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára.
J'yy nagy  dobos á r a  1 f r t  2G kr ., egy  h íz  doboz á r a  8 4  kr.

Köbögéséstüdő-
bajok a felülm úlhatatlan

bécsiercdctiutifQ-kivonatnedvinészvassal.
használata mellott m eggyógyulnak. Sok év óta a 
legnagyobb sikerrel ulkulmaztatik mindennem ű 
tü d ö b a  J ó k n á l ,  m e l l h n r u t ,  k ö h ö g é s ,  
r e k e d t s é g ,  e l n y á l k á s o d á s n á l  stb. Ezen 
kitűnő szer minden k ö h ö g é s t  csillapít, fel
oldja a n y á l k á t ,  elm ulasztja s r e k e d t s é g e t ,  
m eggyógyítja n t ü d ó d a g a n a t o k a t ,  csilla
pítja az. éjszakai izznd&st, onyhiti a fáidalm at 
a mellben és a tüdőben, minélfogva elaltatólag 
is hat, E  könnyen em észthető vusvegyület ta r
talm ánál fogva erősitöleg hat a testre, aineny- 
nyiben a vas a vért jav ítja  és gyarapítja, m i
által a betegnek sápadt kinézése is csakham ar 
elmúlik és nz arcazin ism ét a rendes lesz. Egy 
tüdőbajos vagy vérszegény se m ulaazsza el te
hát ezen kitűnő gyógyszert használni, mely rö
vid idő a'.ait v isszaadja az óhajtott egészséget. 
E szer valódiságának bizonyságául a mellékelt 
két törv. védjegygyei vau ellátva. Ne hagyjuk 
magunkat tévú tra  vezetni ős értéktelen utánzato
kat vásárolni, melyek a fennobbi nedvnek csak 
némely anyagát tartalm azzák és e mellett gyak
ran drágábbak. Egy eredeti üveg ára 1 frt !0 

kr-« utján 20
,'.-<^1 k rra l több csorna

i t  golásés.' zállitólevél
. 1 f*jében (w j  •fin ).

Előállítás és főraktár:

Psychrophor
S  által gyógyítható legrövidebb idő alatt biztos és 

állandó sikorrei

1 = D̂ KAJDACSY

Hniiiiiiiiinniiiiiiiiiim
iiiiiiiim

niiiiiiiiiiiiiiiihiiiiiiiiuiiiiiniiiiiiiiiiiiitiiiuiiiiiiH
íiiiiiíiniiiii

v. cs. és kir. ezredorvos
|  Elektrotherapiai rendelő intézetében.
|  Budapest, V., Váci-körut 4. sz. I. em.
=  Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8 óráig.
=  G A R A N C IA : 25 évi részbon katona-, részben 

m agánorvosi p rax is. Külön váró- és 
S  gyógyterm ek.
3  Levelekre azonnal d isk rétec válaazoltatik.

Öiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiii

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
r  A r . i ’Ai*.. p a p .,,,

fiaazehajhaté raságy 3 
matrAeral 10.—

1 d ib  robge paplan 1.70
1 ,  o o c h r u ir  paplan 2.50
I .  satin cachmi - paplan V*O 
I .  ail&azcaetamirpaplac 4 "0 
1 . atlasz selyem paplan 7.60
1 .  fodros atLaclv. paplan l i —
1 .  Jó vászon AgyieptdÖ

varrta nélkül 1.20
1 drb jó vAa/nn chiífon pap

lan lane'lfl 1.30
I drb flanel takaró pokróc 1 .Z) 
1 drb jó Iónok róo 1.60

1 acél sodrony Ágybetét 
i tenireriftl fe jrtnkos  
1 leverőit szalmxzaAk 
1 ,  m a fto
1 Crlnde Afrtque m atrte  
1 lóaz’ r
1 párnázott ruganyos mat-

6 -  
1. - 
2.20 
n.so 
4.60 

12.—
16.—

| Fraacistiis-noCTiienara 
H é c s ,  V X .

. ScMilmfiAcutraise !07.
azelőtt O UN8W RM ER3T RA89E 113.
I I n d í t | ><• H ti r u U t á r u U :

Torok József gyógyszertára. Király utca 12.. 
továbbá a Nádor-gyógysz, V árban. Váci-körut, 
Raditz Róbert gyógyszertárában, Józaef-körut,

ito
1 nagy szóba z zSoyeg 200/309 2.5*• 
1 ablak tunis függöny 1.50 
1 bouret Agyiért tő 2 20

Futrttzflnyeg i 
krtól 4 írtig .

lite.-eaklat 25

G IC H N ER  JÁNOS és T Á R S A
paplan, matrAo • a kérj itosAru gyAr esők, szőnyeg, függöny, 

tgv- és asstaltvritd atb. nagy v t l asztékbaa.
B ndapeat, VIJ. ker.t E rz tá b e t-k ö rn t ‘i á .  z zá m ,  

ÁrjagyzéKet k i’ Anatrj lngym  as b?riueutTo küldünk.
) N a .o  t o ta /6  A ru k a t k i c s e i / l U u k ,  ~ * a ify  a  p é n z t  n a s r a a d j u k .

UJ 1 S ens3 Íió  í
. 11 iifi'i f-íhImY a ittáhsiifiit*

< // /

Galván Ercpapir levelezőlapok.
B u d a p e s t ö s s z e s  lá tv á n y o s s á g a in a k

f e lv é te le iv e l  v á lto z a tó *  s z i l ie k b e n  é»

= = =  m ű v é s z i  k  í v i t e l k  e  n ,
I ! Gyűjteményben igen érdekes!! 

í V l i n t  vi t lv i if - i: í j» - , ó v e l f  m u l v n  n n g - y b e o s l l .

K apható a z  ö sszes  p ap irke re sk ed ó & ek b o n .
Csakis nagybani eladás

W E I S S  A R N O L D , Fiscber P. és  T ársa  
galván ércpapir plakátok raktáránál, 

B u d a p e s t ,  B * c ix iy a d i- té r  9 - i lc  száxx i.
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Minden ázó egya?cri beiktatnia petit 
betűkből 2 kr. Oúnmai ellátott has 
etetésekért külön 30 kr. kiaastúi 

bólyegdij jár. 3  APRÓ HIRDETÉSEK Á  hiraetésekre dijmectesen ad fal- 
viiágositást a  k iadóhivatal: Józaef- 

köru t 18. szitu.

heveiben lutUxoiedaaakra ic£j ea a d u k  falvilágealtáet, csak a vaiaaara saKkeégw béljegel kell

A

Tattersall
Apró H irdetések

felvétetnek a

részére i

Józsof-körut 18.
valamint a következő fl

b án j tőzsdékbeu:

sarok.
Adler Leóra. Lipót-körut. 
Posch József, V áci-körűt

80. 62.
Özv. Wébcr Vilmcsné, Váci- 

körut 15.
f  eldmann Mórné, Marokkói

utca 1.
Wosch utót’a. Dorottya-utcu 

2. M agyar király-szálló
Kiirthy Kalmár.né, Harmin- 

cad-utra 1.
WeitzrnfeiJ Jak.ib E £ 3  ; 

utca 1.
Héditek SzMor.ia, K irály

utca 59.
Benda Józsefre. Audrássy- 

u t 50.
Oeutsch Miksáné, Andrássy-

u t 38.
Schnellcr Mórné, Dob-utca

és K ároly-körut sarok
Soproryi V.. d»hány-nrgy- 

tözsde, Kcrepesi-ut 1.
Özv. Hallatta Anna, Múzeum

kor ut 10.
Szántó Mór. Kecskeméti-

i i s a :< k
l ' t ■ 0 i i.a. s  i-kurut

50. Baross-utca sarok

M a r ié !
Délben érkeztem meg. 
Brassó, levet mre m iért 
re tn  válaszoltál ? Ma dé - 
utáni 3 órakor várlak a 
Kalvin-tőren. Jö jj egyedül 

3551 öleL

I lö lg je im .
H a akadna önök közt oly 
neme. szivü asszony ki 
egy csinos intelligens jelen
leg nagy nyomorban síny
lődő fiatal embert anya
gilag pártfogása alá ven ne. 
az írjon ..nemes »«iv“  
alatt a kiadóba. 3552

llu s^ a zd a s fiatal
földbirtokos, tárta ék na 

huszárh.'idnagy, a jobb 
körökhöz tartozó csinos 
hölgy ismeretségét keresi, 
h ázaló ig  nincs kizárva, 

lehetőleg lény képekkel 
ellátott ajánlatokat a leg

nagyobb discrctióval 
.C haim ant* jeligével to
vábbit a kiadóhivatal.

2085

ő'c?’ k lllsr.lü
szellemes fiatal bank hiva
talnok knllernes, szelle
mes és jellem re fiatal 
hölgy társas>gát keres . 
kivel naponta egy pár 
órát kellem esen tölthetne. 
Leveleket .A m ur* rímen 
továbbit a  kiadóhivatal.

2082
H árom  r eá lt

vég. zve, gim náziumi érett
ségit óhajtanék szer ■ ni 
Megx resöeek -B ‘ alatt 
a kiadóba kéretnek. 2061

M egyei
számvevőé, gi tisztviselő 
volt község, aljegyző dél
u táni foglalkozást keres. 
Faives sjánl-.tok ..Szúni- 
>cvö“  a!att u kiadó-
hivatalba kéretnek.

•ló forgalm ú
eukorkr.. < M M  -’<• te ’,
üzlet egy fővár -i ‘koia 
iuellet: nagyon é ónk he- 
ly-n J8u9. január, esetleg 
február hó l-ére olcsón 
eladó. Cim a kiadóhivatal
ban. 2001

In te llig e n s
családnál teljes ellátást 
keres egy főváré i taní
tónő. Leveleket „’t'anitó- 
1,6- jeligével k  zvetit a 
kiadóhivatal. 2086

; A ngolt
k i alaposan lehet m eg tanu l-1 

ni egy több évi g y ak o r-1 
la’tal biró uyclvmoster-

> né!, ki az itteni jobb kö- ] 
rokbeu m ár fényes erőd- j

■ m ényt ért el hallgatóival.
1 Ajánlatok „E n c  11 «*h • i 

jeligére a kiadóba k é rő t-1 
nek, ahol a cim is  m e g -1 

l tudható.

K ó tjá ra tu  m alom
36 collos ég egy 17 soros
Nicholson-féle vetőgép 

használható jó karban c l - ' 
adó. Cim a kiadó hiv;^ 
talbau. 2039

t F'sy In te llle o n s
izr. családnál az Andrássy- 
ut közelében egy kisebb 
iskolás fíu teljes ellátást 
nyerhet Cim a kiadóhi
vatalban. 2059

t  ffyew szabónő
m érsékelt d íjazásért ajánl
kozik házakhoz és házon 
kívül is  a legújabb divatu 
ruhák elkészítésére. Cim 
a kiadóban. 2OS7

E gy b o K h ely iség  
a -V énict-utcában , 
nzonnul k iad ó . 

F im  a k ia d ó h iv a 
ta l lmn.

K itű n ő  szabónő
ajánlkozik a n. é. hölgy- 
közönség figyelmébo. Mér
sékelt árért késeit diva- 
tos és jól álló ruhákat. 
Cim a kiadóhivatalban.

5003

Egry m odern ,
n ajdnem uj, 300—400 
heti m unkaőrlésü malom- 
berendezés jutányosán, 
kedvező fizetési feltételek 
me lőtt e a ló. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2081

EfifJ c s in o sa n
bntsrozett szoba, gyermek- 
télen családnál a Lipót- 
körút és A rdrássy-u t kö- 
ze.óben külön bejárattal 
tssnnal kiadó. Cim a ki
adóban. 2070

K ia d ó !
Egy csinos bútorozott szo
ba a Hunyaditéren egy 
u r szám ára olcsón kiadó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2076

E gy m egb ízh ató ,
szolid 34 éves, n ő t k i
szolgált katona (őrmester) 
szép írással biró ember 

penz’deszeööi. raktarnokl 
v-gv hivatalnoki állást ke
ret, szerény fizetés mellett 
esetleg cautioval is ren- 
delkezik. Cime a kia<léhi- 
vata.ban megtudható.

-

Effj’ c s in o s
szolid leány üzletbe ’. agy 
mészárszékbe felirónő- 
vagy pénstárosnőnek ajánl
kozik. Címe a kiadóban.

2062

F ab n torok ,
mntráenk, divánok olcsó 
arban kaphatók J ó z s f -  
körút 18 sz. a házmesi r- 
nél. 8515

L akást k e r esek
• m ájusra 4 —5 szobásat 

fö őszintén vagy I-ső ciue- v 
Ut, o. Lehető og minden , 
szoba külöiibejAratu le- | 
gyen fürdőszobával s 
hozzátartozókkal és a t 
mennyire lehet, a V ili. 
keriib lben. Mérsékelt bér 
niegkiva .isiik. Bérlő eset- [ 
b g  hosszabb időre szor
zódéit k ö t Ajánlatok .Bér- | 
lő“ jeligével o laphoz ké- ) 
rétnek. 2069

J ó  ós szóp irúsu  1
fiatal ember bárminő meg
felelő állást keres, vagy 
írásbeli m unkát. Cime a  
kia Jéhivatalban. 2048

llóza.RÓg-
közvetítő (im a m egtud
ható a  kiadóhivatalban. < 

2091

m ai nap tó l ism é t  
m eg n yitva .

Katonazene villam- 
világitással.

M. kir. államvasutak.

1S4191/C—I—98. szám.

H ird e tm én y .
Fiúmét illető árudijsza- 

bási határozmány kiegé
szítése.

A magy. kir. államvas
utak vonalain érvényes 
helyi árudijszabás dl. rész) 
IV—B., fejezete XXX. sza
kaszának (Határozminyok 
a  fiumei Delta-fatelep hasz
nálatára nézve) bl 3. pontja 
alatt (58. oldal) s illetve a 
magyar-adriai vasúti köte
lek ’ H. rész 1. füzete 
(fiumei díjszabás) C. feje
zete 8. szakaszának b) 3. 
pontja alatt (28. oldal, az 
első mondat után bejegy
zendők a következők:

.Ezen teljesítményért 
30*00 kg.-ig terjedő suly
kai biró darabok után 
100 kg.-kint 6 fillér, 3000

Ezen kiegészít- 3 
vi december , 5-éi

folyó
lép

Budapest, 1898. dec. 1. 
Az igazgatóság. 

.Utánnyomat neci dijaz- 
tatik.)

■ellekeüd. Tadakoaédaaokaál a hirdetés Mámát a kiadóhivatallal aiiadig közölni kek^

..Kereskedelmi

Vegyészet*’

I
cimü mii, melynek útm uta
tásai alapján az ország 
bármely helyén lakó, bá r
mily foglalkozású férfi 
| vagy nő

é v en te
2 —3 0 0 0  fo r in t

biztos jövedelemre tehet 
szert, mai naptól1 fo r in t ,

ajánlott postai küldéssel 
l  f r t  2 0  k r .  leszállított

áron kapható.
Tekintve, hogy o műből 
m ár csekély számú pél
dányok állanak rendel
kezésre, az érdeklődők

nek  a könyv

a zo n n a li
megrendeléséi ajánljuk. 
Tisztviselő, tanító, kör
jegyző, postam ester urak
nak és egyáltalában min
den intelligens egyénnek 
» köuyv v a y y o n s z e r -  

z é t t r e  K é p e a i t ó  n t e l l é k -  
1 ' o g l a l k o z á n t  n y u j t .  Ke
reskedőknek nélkülözhe
tetlen. Az összeg előzetes 
beküldése mellett meg
rendelhető a „ K e r e t t k e -  
d e h n i  könyv
kiadó vállalatánál L . i p c t t t ,  
lstván-utca 2. szám.

Hölgyeim!!
Evek óta kutatok teljesen 
ártalm atlan szépítő szerek 
után ; sok tapasztalataim  
által végre sikerült.

Miile Flonrs Őréin 
zsirtalan, nappal is hasz
nálható, az arcbőrnek bár
mily elhanyagolt islegven, 
m ár rövid idő múlva sima. 
üdo, tiszta f -hérsögtt ad, 
őrről kezeskedem. Egy

próbatégely használata 
után bizalommal és kö
szönettel keresnek  föl t 
t  hölgyek, számos levelek 
bizonyítják. Miile Fleiirs 
Créme nagy tégely 1 frt., 
kisebb 5u kr., szappan 40 
kr., pondre fehér, rózsa
szín vagy creolszinben 
könyvecskével 60 kr. E

könyvben megtalálható 
mindon titka az arc és test 
ápolásának. Továbbá rak 
táromon tartok  hölgyök 
részére mindennemű gum- 
m iárukat egészségi szük
ségletekre Árjegyzék vá- 
la s^ é ly e g  beküldésem e’- 
lett kapható. Fent említett 
cikket utánvétellel küldi:

MANDL IDA,
Bethlen utca 12. I. — Fő
rak tár Török J . gyógy
szertárában, Király-utca 12.

jcoprixG
O F F I C E .

I B á rm in em ű  Irá»-
■nunknkat. Iclrá- 
so k a t, sokszorost, 
fá so k a t é s  fordl- 
fá so k a t m i n d e n  
n y e lv en  e lvá lla l

■ a  ,,V Ő S T ’* irós-óp-
■ részvény-társaság, 

Kormos Gyula és Tsa " T ’k a r n í’ o " i t
bank- ésváltóüzlcte N e w - Y o r k  p a lo t a .

V., Dorottya-utca 5 .1

ÍLÖLEGET
sorsjegyekre

és
téktiapirAra

I blrm iiy  összeget legolcsób
ban ad

• 2 . -

Szép  irá.su
hivatalnok ajánlkozik bár
milyen Írásbeli munkák 
elvégzésére az esteli órák
ra, este 8 órától kezdve 
szerény díjazás m ellett 
Cím a kiadóban. 5005

M a k u la tú ra  papír  
e la d ó . C im  a k i  
a d ób an .

tfagy. kir. állam vasutak.

Magy. kir. államvasutak. 
Budapcst-bnlparti üzlet- 

vezetőség.

Kiss József
i z e s ^ ^ -  
I p l f c s m é n i je i . !

5 a varrógép
■

tartalmazza.

50 krajcár.
’PL’ « /c h h .

I frt

leg-
olrwóhh a legkedvel
teb b  A L K A L M I
O O P  a j á n d é k .  O o e

a ..BUDAPESTI

Igazgat

H ird e tm én y .
Délnémet - osztrák -ma- 

yar vasúti kötelék.
A fenti kötelékben 1896. 

vi március 1-jc óta ér-

1899. év ja- 
uj L ivéeles

díjtételeket
s közvetlen 
tarta lm az:

l ’ful t ndorf és

Ezen díjszabás a részes 
vasutaknál d.m entesen

I
Budapest, 1898. d-.ccra-

tatik.)

41045. I. szám.

Pályázati liinlelmniy.
A Rákos rendező pálya

udvaron levő o'ajgázgy.á- 
runkbau. gáz eiőállitá-ára 
felhasznált gázolajból p. 
jövő évbon körülbelül 
30.000 kg. szér.köneget 

fKohlcnwasserstofn és 
2l,í>00 kg. szénhydrogénes 
gázolajkátrányt nyerünk 
vissza, illetőleg termelünk, 
melyet eladni szándéko
zunk.

Felhivatnak tehát a 
venni szándékozók, hogy 
ebbel i ajánlatukat egy 
koronás bé'yoggel cl'átva 
következő eimira'.tal:

.A jánlat 41O4Ö 98. sz.- 
hoz* a in. kir. állam vas
utak balparti üxlctvezető- 
ségének általános osztá
lyához. Budapest, VI. k- r. 
Teréz-körut 02. szám. I. 
em eld  5. ajtó, jövő cv 
január hó e-iko déli 12 
óráig benyújtsák.

Figyo.mezteljük a vevő
ket, hogy fenti anyagok 
időnkénti felhivtsunki a és 
a vét lám ák előzetes le- 
lizet• se mcl ett bérmentve 
fenti gázgyárban veendők 
át és pedig a ssónköncg 

csakis vashordókbao, 
m iért is a nyertes vevő 
ezen hordókból ott meg
felelő kész!-tét tartan 
kótc es.

A ká lány befogadására 
-z ik-égca taherdÓK dar 
bonként 1 írt 30 kr. szá
m íttatnak fel a vevőnek.

Bánat pénz képen az aján
lott értéknek o-a teendő 
le jövő év jan u ár hó t-neu 
déli 12 óráig a balparti

üzlotvezetőiség yujtő- 
pénztáránál, m e ly  az aján

lat clf g id á ’a  (setén
101 o*ra k.egészítendő.

Egyebekben az ócska 
anyagok eladására fenn
álló 122291 06.sz. általános 
feltételek irányadók, me

lyek igazgatóságunk 
nyomtatványiárában (An- 
drássy-ut 75. s z j  25 krért 
megvehetők, vagy az 
küldési költségek bekül 
déso mellett elküldetnek.

Budapest, 1398. dec. 8. 
Az üzlet vezetőség.

(U tánnyom ás nem dija - 
tátik, i

184901/98. számhoz.

rályúaii binMmény.
Az alulírott igazgatóság 

a ni. kir. államvasutak ré
szére a jövő 1899. évben, 
illetőleg 1901. év végéig a 
kővetkező csoportokba so
rozott irodai anyagokból 
selmerüió tényleges szük
ségletnek szállítását bizto- 
fitani kívánván, ezennel 
uydvános pályázatot hir- 
pet, in. p.

Irodai anyagok, neveze
tesen különféle borítékok 
pecsét jegyek, rajzpapirok, 
másoló papírok, másoló 
’ ászon. Kft’önféle ténták, 
l ccsétvmaxlt, \ ..rrú-scly.m, 
varró-zsineg sth.

Iroda célokra szánt pa
pirosok, nevezetesen fogal
mazási-, posta-, levél-, ko
rona-, merített-, csomagoló
papírok stb.

A kiírás tárgyát képező 
egye cikkek* t clótüiitetö 
jegyzék, mely egyszersmind 
ajánlati mintául szolgál, 
valamint a szállításokra 
vonatkozó részletes módo
zatok valan.. unyi hazai ke
reskedelmi és iparkamarák i 
nál megtekinthetők és o 
magy. kir. államvasutak 
igazgatósága anyag és lel
tár beszerzőn .A Vi szak
osztálynál, Budapest, An- 
dras;;y-ul 73. szám I. cm. | 
46. ajtó szám kaphatók.

A szabályszerűen kiállí
tott, ivenként 50 kros m. 
kir. okmánybélyeggel cllá- 
t üt ajánlatok lepecsételve, 
legkésőbben jövő év január 
hó 17-én déli 12 óráig a 
m. kir. államvasutak, anyag 
és leltár beszerzési szak
osztályban áladandók, ille
tőleg posta utján oda kül
dendők és a  bontók ezen 
Üllőimmel látandó e l :

, ajánlat 184901, OS. 
számhoz*.

A bánatpénz pedig jövő 
január hó 16-án déli 12 

óráig a magyar kir. állam
vasutak főpénztáránál le
teendő.

Később benyújtott aján
latok, valamint olyanok, 
melyek nem pontosan a 

, ti dói ltok b< tar
tása mellett állíttatnak ki, 
nem vétetnek figyelembe.

Budapest, 1893. decem
ber hóban.

Az igazgatóság.

B Á R Á N Y  DEZSŐ
cU^isn-kéetüő

Bpcst, Vili., Kerepesl-ut 57. .

Vonós baatrnze- , 
rek*avonók ke. i 
ISoJecen ZAssltS- j 
je . Dús raktór 1 
’  onóa-, fúró- é l i 
ti'öbanc^zarek- | 
ben. kallókéi- ' 

ben. Iskolai As» I 
hang ert-anybe- 1 
god ük 8 fur'iit- i 
tói 1060 forin
tig. RaJitkAsait. 
méa.rU hegf. 
óük. Legjobb 

olasz ás német 
haugvorsoay 

burok.
Z?‘«£yjci kivísat- 

a  rJiatli.

A i

emberek ezrei
panaszkodnak,

nincs m unkájuk, nincs ke
resetük. Intelligens egyé
nek jövedelm ező foglal
kozást találnak. Ajánlko
zók itt helyben naponta 

személyesen 
VL.Váci-körut 21. ll.em 7.sz 
alatt je lentkezhetnek, vi
dékről pedig irásbe’ileg a 
'egkisebb helységből is 
.Munka* jolige alatt szin
tén a  fenti címen. 6194

500 aranyai
ad a  feltaláló annak, aki a

R Ü S LE R -fogviz
egy üvegének elhasználd 
sa után fogfájásról pa
naszkodik vagy szája 

bűzös marad. Egy üveg 
ára  35 kr. V idékre 65 kr. 
előloges beküldése mellett 
bárm entve. F őrak tá r: Bu
dapest, Törik József gyógy

szertára, Király-utca 12.

Öltöztető 
bábuk

TÍ.ieifojJel vaey a 
nAikül nő’, fó rt- és 
gyermeki uh* s • 

bók As szűcsök Urá
niára a lagoli-só’ ■ 
árakon a gyártónál

Löffier ign.
BECS, XIV 2.

Eeinflüifzasss 37.

O lesó  a ra n y  é s  
e zfis te la d á s ,

valamint a legszebb ók- 
pzertárgyak, u. m .: aranv 
férfi láncok gram m ja 85 ■ 
kr., arany férfiórák 19 frt, 
arany női órák 10 forint, t 
gyém ántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 k r - ' 

tói kezdve.
12 o a r a i  va ióo  > á t ü t i  eró- 
eazáöz d i r t  2 5  k r . ,  étknző- , 
szervizek 12 szem élyre 
140 írt, 6 szem é.yre 75 

frttól kezdve.
Girandolok. gyertyatartók, 
tálcák és e szakm ába vá-! 
gó cikkek g iam m ja 6 kr, 

nden darab h iva ta los1 
fémjelzéssel van ellátva.
V eszü n k  zá logh ázi 

c éd u lá k a t.
Gr&aberger A. Béla 

örökösei
Budapest. V árosház-tér • .  ( ......... ...  .
(Haris-bazár) L em., ajtó es. é» tir. udvari ás est
23. Képes árjegyzők in- J .  , mMS-siáW gyen é í  U n ó t t k  I fc!‘*"E!!l t

5  kilós postsűvegL^
RUivl I

is r BraalUai rum .El C u b s -m z a ...................4.ÚJfi 1 .tam.üka-rurr, flt.on. á Jam ukai-i-um. ig. r. tln 
£  \  Jrinalka-rura, logfln. 7.l '. • I Ansua^-riin, angol 1 - *f Fwjvd«UnI rcm 3 kor.
„  K Vogaac 3 csxagos . .
I poi*aládában 2 nagy Gv< 
Ónom Jamaika-nm. Aa agy ‘ « fc - 
ló f dobna CsAs<ar>kor. te t * - 
szegen 4 fr t. U tfra iiU yea  
láda legoalegflnomab mit. -• 
ben frt S 50. ' s k.lo d> 
taakanyArrel együtt r.i >. n 
láda I írttal dráaább. VldA 
mtuüent fagy civnto»ou. •
csomagol'a küld után v i tuv.- 

lőtt is
PINTÉR GYULA

§  évijótállás a i i í í

R s s z l e t f i z e t é s r e
kaphatók

I o z v  ás ptrsier üzletében</> M kJ fcghaUOAPES 
co Hörút 29. 

Vidékre árjegyzék bérmen t v e  

Ügyhökök Feurér£TN£K

. . 4.-

< *1

(.'tinnyom ás nem 
taúk.j

dija -éÉBRESZTÓW
Pédin.totl .  .VMrik' irudüdau ,411.1*1 tt aromUi (éiiviOfUnuIg kOrforgd-jépín, Uad»|4.la IX. Vllőrul 2«.
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